
บทที ่3 

มาตรการและหลกัเกณฑ์การควบคุมจรรยาบรรณวชิาชีพการสอบบัญชี
ของประเทศไทย ประเทศสหรัฐอเมริกาและประเทศสิงคโปร์ 

 
 
 การประกอบวิชาชีพจะตอ้งใช้ความรู้ความชาํนาญและความเช่ียวชาญเฉพาะดา้นมี
ผลกระทบต่อสาธารณชนโดยทัว่ไป หากผูป้ระกอบวิชาชีพรายใดกระทาํการโดยทุจริตหรือไม่
โปร่งใสแลว้ อาจส่งผลร้ายต่อทางราชการและบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งได ้การกาํหนดหลกัเกณฑ์หรือ
กฎเกณฑ์ต่างๆ ข้ึนมาเพื่อใชค้วบคุมการปฏิบติัหรือการประกอบวิชาชีพจึงเป็นส่ิงจาํเป็นโดยการ
สร้างหลกัเกณฑห์รือกฎเกณฑต่์างๆ ข้ึนมาเพื่อให้ผูป้ระกอบวิชาชีพตอ้งปฏิบติัตาม47 โดยหลกัเกณฑ์
หรือกฎเกณฑต่์างๆ นั้นอาจถูกสร้างหรือกาํหนดข้ึนโดยทางราชการ สมาชิกหรือผูป้ระกอบวิชาชีพ
นั้นเอง48 หลกัเกณฑ์หรือกฎเกณฑใ์นการควบคุมการประกอบวิชาชีพ มีผลเพื่อสร้างความถูกตอ้ง 
ความน่าเช่ือถือและเป็นปัจจัยในการพฒันาเศรษฐกิจหรือทางด้านธุรกิจ สําหรับการควบคุมผู ้
ประกอบวิชาชีพผูส้อบบญัชีนั้นส่งผลต่อผูป้ระกอบธุรกิจ ประชาชนโดยทัว่ไปหรือแมก้ระทัง่
ภาครัฐก็มีความจาํเป็นอยา่งยิง่ท่ีจะตอ้งอาศยัขอ้มูลทางดา้นการเงินการบญัชีท่ีมีความถูกตอ้งชดัเจน 
แน่นอน และเป็นระบบท่ีมีมาตรฐานสากล ซ่ึงธรรมดาขอ้มูลต่างๆ ดังกล่าวมาแลว้จะเป็นจริง
หรือไม่ ย่อมข้ึนอยู่กับผูท่ี้ทาํการตรวจสอบบญัชีและรับรองเอกสารทางด้านการเงินการบญัชี 
สําหรับประเทศไทยนั้ นกฎหมายหรือหลักเกณฑ์ท่ีใช้ในการควบคุมผูส้อบบัญชีในปัจจุบันมี
ดงัต่อไปน้ีคือ 
 
 
 
 
 
 
 

                                                        
47 อุไร เพ่ิมพนู  ปัญหาการสอบบัญชี  กรุงเทพมหานคร  มหาวทิยาลยัรามคาํแหง  2527 หนา้ 28 
48 Stephen  E. Loeb  Ethics in the Accounting Profession  New York  John Wiley & Sons 1978  p.4 
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1.  การควบคุมจรรยาบรรณวชิาชีพของผู้สอบบัญชีในประเทศไทย 
 

1.1  มาตรการและหลกัเกณฑ์ในการควบคุมตามพระราชบัญญตัิวชิาชีพบัญชี พ.ศ.2547 
 เน่ืองจากในปัจจุบนัน้ี การประกอบวิชาชีพบญัชีไดข้ยายครอบคลุมออกไปหลายดา้น
ไม่วา่การทาํบญัชี การสอบบญัชี การบญัชีบริหาร การวางระบบบญัชี การบญัชีภาษีอากร การศึกษา
และเทคโนโลยกีารบญัชี หรือบริการดา้นอ่ืน ซ่ึงมีความเก่ียวขอ้งสัมพนัธ์กบักิจกรรมในทางธุรกิจ
ต่างๆ อยา่งกวา้งขวาง จึงไดส่้งเสริมให้ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีอยูภ่ายใตก้ารดูแลของสภาวิชาชีพ
เดียวกนั เพื่อเป็นศูนยร์วมและส่งเสริมความเป็นปึกแผ่นรวมทั้งให้ความรู้และพฒันาส่งเสริม 
มาตรฐานการประกอบวิชาชีพ เพ่ือใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพมีคุณภาพและมาตรฐานและมี ความกา้วหนา้
ในวิชาชีพ ตลอดจนเพ่ือให้มีการควบคุมจรรยาบรรณ การประกอบวิชาชีพ จึงไดต้ราพระราชบญัญติั
วิชาชีพบญัชี พ.ศ.2547 เพื่อใชค้วบคุมผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี โดยไดย้กเลิกพระราชบญัญติั ผูส้อบ
บญัชี พ.ศ.2505 เดิมท่ีใชค้วบคุมเฉพาะผูป้ระกอบวิชาชีพการสอบบญัชี ทั้งน้ีพระราชบญัญติั ฉบบัน้ี
ครอบคลุมวิชาชีพบญัชีในหลายดา้นไดแ้ก่วิชาชีพในดา้นการทาํบญัชี ดา้นการสอบบญัชี ดา้นการ
บญัชีบริหาร ดา้นการวางระบบบญัชี ดา้นการบญัชีภาษีอากร ดา้นการศึกษาและเทคโนโลยีการ
บญัชีและในภายหนา้หากเห็นว่ามีบริการเก่ียวกบัการบญัชีดา้นใดท่ีมีความสาํคญั รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงพาณิชยอ์าจออกกฎกระทรวงกาํหนดบริการเก่ียวกบัการบญัชีดา้นนั้นเพิ่มเติมข้ึนใน
คาํนิยามวิชาชีพบญัชีก็ได ้ เช่น วิชาชีพการตรวจสอบภายใน เป็นตน้ ในพระราชบญัญติัดงักล่าวมี
ทั้งหมด 78 มาตราจดัแบ่งเป็น 9 หมวดและมีบทเฉพาะกาลตั้งแต่มาตรา 73 จนถึงมาตรา 78 เพื่อให้
ประกาศหรือคาํสัง่ตามพระราชบญัญติัผูส้อบบญัชี พ.ศ.2505 ยงัคงมีผลบงัคบัใชอ้ยูบ่างส่วน 

พระราชบญัญติัดงักล่าวไดก้าํหนดองคก์รท่ีทาํหนา้ท่ีควบคุม กาํกบั ดูแล กาํหนด
ถึงอาํนาจหนา้ท่ีขององคก์ร กาํหนดถึงหลกัเกณฑแ์ละคุณสมบติัของผูท่ี้จะเขา้สู่วิชาชีพ และกาํหนด
ถึงจรรยาบรรณหรือมรรยาทท่ีใชค้วบคุมผูป้ระกอบวิชาชีพนั้นๆ รวมถึงการกาํหนดถึงโทษหาก
ผูป้ระกอบวิชาชีพปฏิบติัฝ่าฝืนหลกัเกณฑห์รือกฎเกณฑท่ี์กาํหนดให้ผูป้ระกอบวิชาชีพนั้นๆ ปฏิบติั 
ซ่ึงอาจแยกพิจารณาไดด้งัน้ี 
 1.1.1  องค์กรทีท่าํหน้าทีค่วบคมุ 
 ตามพระราชบญัญตัิดงักล่าว49  ไดก้าํหนดให้มีสภาวิชาชีพ ซ่ึงมีฐานะเป็น
นิติบุคคล และมีอาํนาจหนา้ท่ีดงัต่อไปน้ี 
 1) ส่งเสริมการศึกษา การอบรม และการวิจยัเก่ียวกบัวิชาชีพบญัชี 

                                                        
49 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 6 
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 2) ส่งเสริมความสามคัคีและผดุงเกียรติของสมาชิก จดัสวสัดิการและการ
สงเคราะห์ระหวา่งสมาชิก 
 3) กาํหนดมาตรฐานการบญัชี มาตรฐานการสอบบญัชี และมาตรฐานอ่ืนท่ี
เก่ียวกบัวิชาชีพบญัชี 
  4) กาํหนดจรรยาบรรณผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 
 5) รับข้ึนทะเบียนการประกอบวิชาชีพบญัชี ออกใบอนุญาต พกัใช ้หรือเพิก
ถอนใบอนุญาตผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 

6) รับรองปริญญาหรือประกาศนียบตัรในวิชาการบญัชีของสถาบนัการศึกษา
ต่างๆ เพื่อประโยชน์ในการรับสมคัรเป็นสมาชิก 

7) รับรองความรู้ความชาํนาญในการประกอบวิชาชีพบญัชี 
8) รับรองหลกัสูตรการฝึกอบรมเป็นผูช้าํนาญการและการศึกษาต่อเน่ืองใน

ดา้นต่างๆ ของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 
9) ควบคุมความประพฤติและการดาํเนินงานของสมาชิกและผูข้ึ้นทะเบียน

อนัเก่ียวกบัการประกอบวิชาชีพบญัชีใหถู้กตอ้งตามจรรยาบรรณแห่งวิชาชีพบญัชี 
10) ช่วยเหลือ แนะนาํ เผยแพร่ และให้บริการวิชาการแก่ประชาชนเก่ียวกบั

วิชาชีพบญัชี  
11) ออกขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี 
12) เป็นตวัแทนของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 
13) ให้คาํปรึกษาและเสนอแนะต่อรัฐบาลเก่ียวกบันโยบายและปัญหาของ

วิชาชีพบญัชี  
14) ดาํเนินการอ่ืนเพ่ือให้เป็นไปตามวตัถุประสงค์และอาํนาจหน้าท่ีของ

สภาวิชาชีพบญัชีตามพระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 
 1.1.2  คณะกรรมการควบคมุการประกอบวิชาชีพสอบบัญชี 

พระราชบญัญติัดงักล่าวน้ีไดก้าํหนดใหมี้คณะกรรมการต่างๆ เพื่อประโยชน์
ในการกาํกบัดูแล การพฒันาความรู้ ส่งเสริมมาตรฐานการประกอบวิชาชีพบญัชีใหมี้คุณภาพ และ
ควบคุมจรรยาบรรณของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี ซ่ึงคณะกรรมการต่างๆ ไดแ้ก่ คณะกรรมการกาํกบั
ดูแลการประกอบวิชาชีพบญัชี คณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชี คณะกรรมการกาํหนดมาตรฐานการ
บญัชี คณะกรรมการจรรยาบรรณ คณะกรรมการวิชาชีพบญัชีแต่ละดา้น และคณะกรรมการอ่ืนๆ 
ซ่ึงมีโครงสร้างและองคป์ระกอบของคณะกรรมการแต่ละชุด ดงัน้ี 
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1)  คณะกรรมการกาํกบัดูแล การประกอบวิชาชีพสอบบญัชี50  
มีโครงสร้างดงัน้ี 
(1) ปลดักระทรวงพาณิชยเ์ป็นประธานกรรมการ 
(2) กรรมการโดยตาํแหน่ง ไดแ้ก่ อธิบดีกรมการประกันภยั อธิบดี

กรมสรรพากร ผูว้่าการตรวจเงินแผ่นดิน ผูว้่าการธนาคารแห่งประเทศไทย เลขาธิการสาํนกังาน
คณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพย ์ และตลาดหลกัทรัพย  ์นายกสภาวิชาชีพบญัชี ประธานสภา
อุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย ประธานสมาคม ธนาคารไทย และประธานกรรมการหอการคา้ไทย 

(3) กรรมการผูท้รงคุณวุฒิซ่ึงรัฐมนตรีแต่งตั้งจากผูมี้ความรู้และความ
เช่ียวชาญเก่ียวกบัวิชาการบญัชี สองคน และผูท้รงคุณวฒิุทางดา้นกฎหมายหน่ึงคน 

ใหอ้ธิบดีกรมพฒันาธุรกิจการคา้เป็นกรรมการและเลขานุการ และใหแ้ต่งตั้ง
เจา้หนา้ท่ีกรมพฒันาธุรกิจการคา้เป็นผูช่้วยเลขานุการตามความจาํเป็น 

ใหก้รมพฒันาธุรกิจการคา้ทาํหนา้ท่ีธุรการและสนบัสนุนการดาํเนินงานของ
คณะกรรมการกาํกบัดูแลการประกอบวิชาชีพบญัชี ตามท่ีคณะกรรมการกาํกบัดูแลการประกอบ
วิชาชีพบญัชีมอบหมาย 

กรรมการผูท้รงคุณวุฒิตาม (3) มีวาระการดาํรงตาํแหน่งคราวละสามปี และ
อาจไดรั้บการแต่งตั้งอีกได ้แต่จะดาํรงตาํแหน่งเกินสองวาระติดต่อกนัไม่ได ้

คณะกรรมการกาํกบัดูแลการประกอบวิชาชีพบญัชีมีอาํนาจหนา้ท่ี51 ดงัน้ี 
(1) กาํกบัดูแลการดาํเนินกิจการของสภาวิชาชีพบญัชีให้เป็นไปตามกฎหมาย 

และสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องสภาวิชาชีพบญัชี 
(2) เสนอแนะใหมี้การตราพระราชกฤษฎีกาตามมาตรา 9 
(3) ให้ความเห็นชอบขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชีตามมาตรา 30 วรรคสอง 

และมาตรฐานการบญัชีตาม มาตรา 34 วรรคสาม 
(4) พิจารณาอุทธรณ์ของผูข้อรับใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตตาม

มาตรา 42 วรรคสอง 
(5) พิจารณาอุทธรณ์ของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตามมาตรา 55 วรรคหน่ึง 
(6) แต่งตั้งคณะอนุกรรมการเพ่ือปฏิบติัการตามท่ีอยู่ในอาํนาจหน้าท่ีของ

คณะกรรมการกาํกบัดูแลการ ประกอบวิชาชีพบญัชี 

                                                        
50 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547  มาตรา 59 
51 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 60 
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 การดาํเนินการตามอาํนาจหนา้ท่ีในการกาํกบัดูแล การประกอบวิชาชีพบญัชี  
คณะกรรมการกาํกบัดูแลการประกอบวิชาชีพบญัชี ยงัมีอาํนาจดงัต่อไปน้ีดว้ย52 ไดแ้ก่ 

(1)  สอบสวนขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัการดาํเนินงานของสภาวิชาชีพบญัชี 
(2)  สั่งเป็นหนงัสือให้สมาชิก กรรมการ หรืออนุกรรมการอ่ืนใดของสภา

วิชาชีพบญัชี หรือบุคคลใดช้ีแจงขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบักิจการของสภาวิชาชีพบญัชี 
(3)  สั่งเป็นหนงัสือใหส้ภาวิชาชีพบญัชี คณะกรรมการ หรือคณะอนุกรรมการ

ตามพระราชบญัญติัน้ี ระงบั แกไ้ข หรือวางมาตรการแกไ้ขการกระทาํอนัเป็นการขดัต่อกฎหมาย 
วตัถุประสงค ์หรือขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพ บญัชี 

2)  คณะกรรมการสภาวิชาชีพ53 ประกอบดว้ย 
(1) นายกสภาวิชาชีพบญัชี ซ่ึงท่ีประชุมใหญ่เลือกตั้งจากสมาชิกสามญั 
(2) กรรมการโดยตาํแหน่ง ไดแ้ก่ ประธานคณะกรรมการวิชาชีพบญัชี

ทุกดา้น ประธานคณะกรรมการกาํหนดมาตรฐานการบญัชี และประธานคณะกรรมการจรรยาบรรณ 
(3) กรรมการผูท้รงคุณวฒิุ ซ่ึงนายกสภาวิชาชีพบญัชีและกรรมการโดย

ตาํแหน่งตาม (2) มีมติแต่งตั้งจากผูท้รงคุณวุฒิ เก่ียวกบัวิชาการบญัชีสองคน และผูท้รงคุณวุฒิ
ทางดา้นกฎหมายหน่ึงคน  

(4) กรรมการซ่ึงท่ีประชุมใหญ่เลือกตั้งจากสมาชิกสามญั มีจาํนวนไม่
เกินหา้คน 

 ใหเ้ลขาธิการสภาวิชาชีพบญัชีเป็นกรรมการและเลขานุการ และจะใหมี้
ผูช่้วยเลขานุการกไ็ด ้ตามความจาํเป็นและตามมติของคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชี 

 คุณสมบติัและลกัษณะตอ้งห้ามของนายกสภาวิชาชีพบญัชี กรรมการ
ตาม (3) และ (4) และ หลกัเกณฑแ์ละวิธีการเลือกตั้งนายกสภาวิชาชีพบญัชี และกรรมการตาม (4) 
ใหเ้ป็นไปตามขอ้บงัคบั สภาวิชาชีพบญัชี 

คณะกรรมการสภาวิชาชีพ มีอาํนาจหนา้ท่ี54 ดงัน้ี 
(1) บริหารกิจการของสภาวิชาชีพบญัชีใหเ้ป็นไปตามวตัถุประสงค ์
(2) กระทํากิจการท่ีอยู่ในอํานาจหน้าท่ีของสภาวิชาชีพบัญชีตาม

พระราชบญัญติัน้ี 

                                                        
52 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 61 
53 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 22 
54 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 28 
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(3) เสนอร่างขอ้บงัคบั สภาวิชาชีพบญัชีในกิจการต่างๆ ท่ีกาํหนดไวใ้น
พระราชบญัญติัน้ี ต่อท่ีประชุมใหญ่ สภาวิชาชีพบญัชี 

(4) จดัใหมี้การประชุมใหญ่ 
(5) ออกระเบียบเพื่อปฏิบติัการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญติัน้ี 

3)  คณะกรรมการกาํหนดมาตรฐานการบญัชี 
คณะกรรมการกาํหนดมาตรฐานการบญัชี55 ประกอบดว้ยผูท้รงคุณวุฒิ 

ซ่ึงคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชีแต่งตั้ง จากผูมี้ความรู้ความชาํนาญ และประสบการณ์เก่ียวกบั
การบญัชี มีจาํนวนไม่นอ้ยกวา่เจด็คนแต่ไม่เกินสิบเอด็คน และผูแ้ทนกรมการประกนัภยั ผูแ้ทนกรม
พฒันาธุรกิจการคา้ ผูแ้ทนกรมสรรพากร ผูแ้ทนธนาคารแห่งประเทศไทย ผูแ้ทนสาํนกังานการตรวจ
เงินแผน่ดิน และผูแ้ทนสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ เป็นกรรมการ 
และใหก้รรมการทั้งหมดเลือกกรรมการคนหน่ึง เป็นประธานกรรมการ และเลือกกรรมการอีกคน
หน่ึงเป็นเลขานุการ กรรมการผูท้รงคุณวุฒิดงักล่าวมีวาระการดาํรงตาํแหน่งคราวละสามปีและให้
คณะกรรมการกาํหนดมาตรฐานการบญัชี มีอาํนาจหนา้ท่ีกาํหนดและปรับปรุงมาตรฐานการบญัชี 
เพื่อใชเ้ป็นมาตรฐานในการจดัทาํบญัชี ตามกฎหมายวา่ดว้ยการบญัชี และกฎหมายอ่ืน 

4)  คณะกรรมการจรรยาบรรณ 
ให้มีคณะกรรมการจรรยาบรรณ56 มีจาํนวนไม่นอ้ยกว่าเกา้คนแต่ไม่เกิน

สิบห้าคน ซ่ึงคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชีแต่งตั้งโดยความเห็นชอบของท่ีประชุมใหญ่สภา
วิชาชีพบญัชีจากผูซ่ึ้ง มีความเท่ียงธรรมและมีความซ่ือสัตยสุ์จริตเป็นท่ีประจกัษ ์ และมีคุณสมบติั
และไม่มีลกัษณะ ตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ี 

(1) เป็นสมาชิกสามญั 
(2) ประกอบวิชาชีพบญัชีมาแลว้ไม่นอ้ยกวา่ระยะเวลาตามท่ีกาํหนดใน

ขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี 
(3) ไม่เคยถูกลงโทษฐานประพฤติผดิจรรยาบรรณผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 
(4) ไม่ดาํรงตาํแหน่งนายกสภาวิชาชีพบญัชี หรือเป็นกรรมการ หรือ

อนุกรรมการอ่ืนตามพระราชบญัญติัน้ี 
ในกรณีท่ีเป็นการสมควรให้ส่วนราชการหรือหน่วยงานอ่ืนของรัฐและ

คณะกรรมการจรรยาบรรณไดว้ินิจฉัยเร่ือง เก่ียวกบัการประพฤติผิดจรรยาบรรณโดยมีมาตรฐาน

                                                        
55 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 33 
56 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 50 
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เดียวกนั ใหค้ณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชีโดยความเห็นชอบ ของท่ีประชุมใหญ่สภาวิชาชีพบญัชี 
ขอใหส่้วนราชการหรือหน่วยงานอ่ืนของรัฐท่ีกฎหมายกาํหนดใหมี้หนา้ท่ีดูแลเร่ืองจรรยาบรรณของ
ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี แต่งตั้งผูแ้ทนของตน เพื่อเป็นกรรมการจรรยาบรรณได ้ 

ใหค้ณะกรรมการจรรยาบรรณเลือกกรรมการจรรยาบรรณดว้ยกนัคนหน่ึง
เป็นประธานกรรมการ และจะใหมี้ผูด้าํรงตาํแหน่งอ่ืนตามท่ีคณะกรรมการจรรยาบรรณกาํหนดกไ็ด ้

5)  คณะกรรมการวิชาชีพบญัชีแต่ละดา้น 
ตามขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี ฉบบัท่ี 557 ไดก้าํหนดให้มีคณะกรรมการ

วิชาชีพบญัชี ของแต่ละดา้นจาํนวน 6 ดา้นไดแ้ก่ คณะกรรมการวิชาชีพดา้นบญัชี คณะกรรมการ
วิชาชีพดา้นการสอบบญัชี คณะกรรมการวิชาชีพดา้นการบญัชีรับบริการ คณะกรรมการวิชาชีพดา้น
การวางระบบบญัชี คณะกรรมการวิชาชีพด้านบญัชีภาษีอากร และคณะกรรมการวิชาชีพด้าน
การศึกษาและเทคโนโลยีการบญัชี ทั้งน้ีคณะกรรมการจะประกอบดว้ยประธานกรรมการและ
กรรมการอ่ืน ซ่ึงจะมีจาํนวนตามท่ีคณะกรรมการ สภาวิชาชีพบญัชีกาํหนด ประธานกรรมการ
วิชาชีพบญัชีดา้นต่างๆ ใหม้าจากการเลือกตั้งของสมาชิกสามญั โดยท่ีประชุมใหญ่สภาวิชาชีพบญัชี 
คุณสมบติัและลกัษณะตอ้งห้ามของประธานกรรมการ หรือกรรมการวิชาชีพบญัชีตามวรรคหน่ึง 
การแต่งตั้งหรือการเลือกตั้ง การดาํรงตาํแหน่ง การพน้จากตาํแหน่ง อาํนาจหนา้ท่ี และการดาํเนินการอ่ืน
ของประธานกรรมการ หรือกรรมการวิชาชีพบญัชี ใหเ้ป็นไปตามขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี 
 สมาชิกสภาวชิาชีพบญัชี58  

แบ่งออกไดเ้ป็น 4 ประเภท ดงัน้ี 
1) สมาชิกสามญั ตอ้งเป็นผูมี้สัญชาติไทย อายไุม่ตํ่ากว่า 20 ปี และสาํเร็จการศึกษาใน

ระดบัไม่ตํ่ากวา่ปริญญาตรีหรือเทียบเท่าทางการบญัชี หรือสาขาอ่ืนตามท่ีสภาวิชาชีพกาํหนด 
2) สมาชิกวิสามญั  

(1) กรณีเป็นผูมี้สัญชาติไทย ตอ้งมีอายไุม่ตํ่ากว่า 20 ปี และสาํเร็จการศึกษาใน
ระดบัไม่ตํ่ากว่าปริญญาตรีหรือเทียบเท่าทางบริหารธุรกิจ พาณิชยศาสตร์ เศรษฐศาสตร์ หรือสาขา
อ่ืนท่ีคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชีพิจารณาเห็นวา่มีความเก่ียวขอ้งกบัการประกอบวิชาชีพบญัชี 

(2) กรณีเป็นผูไ้ม่มีสัญชาติไทย ตอ้งเป็นบุคคลซ่ึงมีสัญชาติของประเทศท่ียนิยอม
ใหผู้มี้สญัชาติไทยประกอบอาชีพสอบบญัชีในประเทศนั้นได ้อายไุม่ตํ่ากวา่ 20 ปี และสาํเร็จการศึกษา
ในระดบัไม่ตํ่ากวา่ปริญญาตรีทางการบญัชี 

                                                        
57 ขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี  ฉบบัท่ี 5  ขอ้ 3 
58 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 12 
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3) สมาชิกสมทบ ตอ้งเป็นผูมี้สัญชาติไทย อายไุม่ตํ่ากว่า 18 ปี และสาํเร็จการศึกษา
ในระดบัท่ีตํ่ากวา่ปริญญาตรี แต่ไม่ตํ่ากวา่ประกาศนียบตัรวิชาชีพชั้นสูง (ปวส.) ทางการบญัชี  

4) สมาชิกกิตติมศกัด์ิ คือ ผูท้รงคุณวุฒิซ่ึงไดรั้บเชิญเป็นสมาชิกตามมติของ
คณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชี 

สิทธิและหนา้ท่ีของสมาชิกสามญัมีดงัต่อไปน้ี59 
(1) แสดงความคิดเห็นในการประชุมใหญ่ 
(2) ออกเสียงลงคะแนนในการประชุมใหญ่ 
(3) เลือกตั้ง รับเลือกตั้ง หรือรับแต่งตั้ง เป็นกรรมการหรือดาํรงตาํแหน่งอ่ืนอนั

เก่ียวกบักิจการของสภาวิชาชีพบญัชี 
(4) สมาชิกสามญัไม่นอ้ยกวา่หน่ึงร้อยคนเขา้ช่ือเสนอร่างขอ้บงัคบัต่อสภาวิชาชีพ

บญัชีได ้
(5) สมาชิกสามญัไม่น้อยกว่าหน่ึงร้อยคนเขา้ช่ือกนัทาํหนังสือร้องขอให้นายก

สภาวิชาชีพบญัชีเรียกประชุมใหญ่วิสามญัได ้
(6) ชาํระค่าบาํรุงสมาชิกหรือค่าธรรมเนียม 
(7) ผดุงไวซ่ึ้งเกียรติศักด์ิแห่งวิชาชีพบัญชีและปฏิบัติตนตามบทบัญญัติแห่ง

พระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 
(8) สิทธิและหนา้ท่ีอ่ืนตามท่ีสภาวิชาชีพบญัชีกาํหนด 
สมาชิกวิสามญั สมาชิกสมทบ และสมาชิกกิตติมศกัด์ิ มีสิทธิและหนา้ท่ีตาม (1) 

(6) (7) และ (8) 
 1.1.3  การควบคมุการประกอบวิชาชีพบัญชี 
  1)  คุณสมบติัของผูส้อบบญัชี 
 การประกอบวิชาชีพสอบบญัชีมีความสําคญัอย่างยิ่งต่อการแสดงฐานะ
ทางดา้นการเงินและการบญัชีของนิติบุคคล การกาํหนดคุณสมบติัของผูท่ี้จะทาํหนา้ท่ีเป็นผูส้อบ
บญัชีจึงเป็นส่วนสําคญัท่ีจะทาํให้การแสดงงบดุลของนิติบุคคลนั้นทาํโดยความถูกตอ้งครบถว้น
และโปร่งใสเป็นท่ีน่าเช่ือถือของสาธารณชน กฎหมายจึงไดก้าํหนดถึงคุณสมบติัของผูส้อบบญัชีไว้
ดงัน้ี60 

                                                        
59 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 16 
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(1) เป็นสมาชิกสามญั หรือสมาชิกวิสามญั แต่ในกรณีเป็นสมาชิก
วิสามญั ซ่ึงเป็นคนต่างดา้ว ตอ้งเป็นผูมี้ความรู้ภาษาไทยดีพอ ท่ีจะสามารถสอบบญัชีและจดัทาํ
รายงานเป็นภาษาไทยได ้และมีภูมิลาํเนาในประเทศไทย และเม่ือไดรั้บใบอนุญาตแลว้ตอ้งไดรั้บ
ใบอนุญาตตามกฎหมาย ว่าดว้ยการทาํงานของคนต่างดา้วดว้ยจึงจะปฏิบติังานเป็นผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตได ้

(2) ผ่านการทดสอบ หรือฝึกอบรม หรือฝึกงาน หรือเคยปฏิบติังาน
เก่ียวกบัวิชาชีพบญัชีมาแลว้ ตามท่ีกาํหนดในขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี 

(3) ไม่เคยตอ้งคาํพิพากษาถึงท่ีสุดใหจ้าํคุก เน่ืองจากกระทาํความผดิตาม
มาตรา 269 มาตรา 323 หรือความผิดเก่ียวกบัทรัพย ์ เวน้แต่ความผิดฐานทาํให้เสียทรัพยแ์ละ
ความผิดฐานบุกรุกตามประมวลกฎหมายอาญา ความผิดตามกฎหมายว่าดว้ยการบญัชี กฎหมายว่า
ดว้ยผูส้อบบญัชี หรือกฎหมายว่าดว้ยการกาํหนดความผิดเก่ียวกบัห้างหุ้นส่วนจดทะเบียน ห้าง
หุน้ส่วนจาํกดั บริษทัจาํกดั สมาคม และมูลนิธิ เฉพาะท่ีเก่ียวกบัการรับรองงบการเงินหรือบญัชีอ่ืน
ใดอนัไม่ถูกตอ้ง หรือทาํรายงานเทจ็ หรือความผดิตามหมวด 5 และหมวด 6 แห่งพระราชบญัญติัน้ี 
เวน้แต่ตอ้งคาํพิพากษา หรือพน้โทษมาแลว้ไม่นอ้ยกวา่หา้ปี 

(4) ไม่เป็นบุคคลลม้ละลาย 
(5) มีคุณสมบติั และไม่มีลกัษณะตอ้งหา้มอ่ืน ตามท่ีกาํหนดในขอ้บงัคบั

สภาวิชาชีพบญัชี 
นอกจากคุณสมบติัท่ีไดก้าํหนดไวใ้นกฎหมายแลว้ สภาวิชาชีพบญัชียงัไดอ้อก

ขอ้บงัคบัฉบบัท่ี 7 ว่าดว้ยเร่ืองการออกใบอนุญาต และค่าธรรมเนียมใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับ 
อนุญาต พ.ศ.2548 ซ่ึงมีสาระสาํคญัพอสรุปไดคื้อผูข้อข้ึนทะเบียนเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะตอ้ง
มีคุณสมบติัและลกัษณะตอ้งหา้มดงัน้ี 

ขอ้ 8 ผูข้อรับใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต นอกจากจะตอ้งมีคุณสมบติั
และไม่มีลกัษณะตอ้งห้ามตามท่ีกาํหนดไวใ้นมาตรา 39 (1) (2) (3) และ (4) แห่งพระราชบญัญติั
วิชาชีพบญัชี พ.ศ.2547 แลว้ตอ้งมีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งหา้มอ่ืนดงัต่อไปน้ีดว้ย  

(1) ไม่เป็นผูมี้ความประพฤติเส่ือมเสีย หรือบกพร่องในศีลธรรมอนัดี  
(2) ไม่เป็นบุคคลวกิลจริตหรือจิตฟ่ันเฟือนไม่สมประกอบ  
(3) ไม่ประกอบอาชีพอย่างอ่ืนไม่เหมาะสมหรือไม่ทาํให้ขาดความเป็นอิสระใน

หนา้ท่ีผูส้อบบญัชีรับอนุญาต” 
  และสภาวิชาชีพยงัไดอ้อกขอ้บงัคบัฉบบัท่ี 13 เร่ืองหลกัเกณฑแ์ละวิธีฝึกหัดงาน 
การทดสอบเก่ียวกบัวิชาชีพบญัชีของผูข้อรับใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต พ.ศ.2549 และ
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ฉบบัท่ี 18 ซ่ึงเป็นการแกไ้ขเพิ่มเติมคร้ังท่ี 1 ของขอ้บงัคบัฉบบัท่ี 13 เม่ือปี พ.ศ.2552 โดยผูท่ี้จะ
ขอรับใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะตอ้งผ่านการฝึกหัดงานสอบบญัชี ธุรกิจท่ีกฎหมาย
บญัญติัใหมี้การสอบบญัชีหรือใหมี้ผูส้อบบญัชีรับอนุญาต โดยฝึกหดังานกบัผูส้อบบญัชีรับอนุญาต 
ตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการ ดงัต่อไปน้ี  
 (1) ตอ้งฝึกหดังานในระหว่างการศึกษาเพื่อรับปริญญาหรือประกาศนียบตัรตามท่ี
กาํหนดไวใ้นมาตรา 7(6) โดยเร่ิมฝึกหดังานหลงัจากไดส้อบผา่นวิชาการบญัชีตามท่ีคณะกรรมการ
กาํหนดไม่นอ้ยกวา่ส่ีรายวิชา และวิชาสอบบญัชีไม่นอ้ยกว่าหน่ึงรายวิชา ซ่ึงรวมทุกวิชาแลว้ไม่นอ้ย
กว่าสิบห้าหน่วยกิต หรือฝึกหัดงานหลงัจากไดรั้บปริญญาหรือประกาศนียบตัรตามท่ีกาํหนดไวใ้น
มาตรา 7(6) มา แลว้ ทั้งน้ีการฝึกหัดงานดงักล่าวตอ้งกระทาํเป็นเวลาต่อเน่ืองกนัไม่นอ้ยกว่าสามปี
บริบูรณ์ และมีเวลาฝึกหดังานรวมกนัไม่นอ้ยกวา่สามพนัชัว่โมง ยกเวน้วิชาการสอบบญัชี 1 วิชาการ
สอบบญัชี 2 และวิชาการสอบบญัชีท่ีประมวลผลโดยคอมพิวเตอร์ จะตอ้งมีเวลาฝึกหดังานเป็นเวลา
ต่อเน่ืองกนัไม่นอ้ยกว่าหน่ึงปีบริบูรณ์ และมีเวลาฝึกงานรวมกนัไม่นอ้ยกว่าหน่ึงพนัชัว่โมงจึงจะมี
สิทธิเขา้รับการทดสอบ 
 (2) ตอ้งยื่นคาํขอแจง้การฝึกหดังานต่อคณะกรรมการก่อนเร่ิมฝึกหัดงานตามแบบ
ท่ีคณะกรรมการกาํหนด พร้อมดว้ยหนังสือรับรองของสถาบนัการศึกษาว่าไดส้อบผ่านวิชาการ
บญัชี และวิชาการสอบบญัชีตาม (1) หรือสาํเนาปริญญาหรือประกาศนียบตัรตามท่ีกาํหนดไวใ้น
มาตรา 7(6) แลว้แต่กรณี  
 (3) ตอ้งทาํรายงานการฝึกหดังานยืน่ต่อคณะกรรมการ อยา่งนอ้ยปีละหน่ึงคร้ังนบั
แต่วนัแจง้การฝึกหัดงาน ตามท่ีคณะกรรมการกาํหนดเก่ียวกบัเง่ือนเวลาและแบบ และเม่ือส้ินสุด
การฝึกหัดงานตอ้งทาํรายงานดงักล่าวยื่นต่อคณะกรรมการ พร้อมดว้ยคาํรับรองการฝึกหัดงานของ
ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตท่ีใหก้ารฝึกหดังาน ตามแบบท่ีคณะกรรมการกาํหนดดว้ย  
 (4) ในกรณีท่ีมีการเปล่ียนผูใ้ห้การฝึกหัดงาน หรือผูใ้ห้การฝึกหัดงานรายเดิมถูก
เพิกถอนใบอนุญาต ตอ้งแจง้การเปล่ียนผูใ้ห้การฝึกหัดงานทุกคร้ังต่อคณะกรรมการภายในหน่ึง
เดือน นบัแต่วนัเปล่ียนตามแบบท่ีคณะกรรมการกาํหนด พร้อมดว้ยรายงานและคาํรับรองการฝึกหดั
งานของผูใ้หก้ารฝึกหดังานรายเดิม และการแจง้รับฝึกหดังานของผูใ้หก้ารฝึกหดังานรายใหม่  
 (5) ในกรณีผูฝึ้กหัดงานไม่ประสงคท่ี์จะฝึกหัดงานกบัผูใ้ห้การฝึกหัดงานคนเดิม
ต่อไป โดยจะไม่ขอนับจาํนวนชัว่โมงการฝึกหัดงาน ให้แจง้ผูใ้ห้การฝึกหัดงานนั้นทราบเป็นลาย
ลกัษณ์อกัษร  
 (6) ในกรณีผูข้อรับใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตมิไดฝึ้กหัดงานให้เสร็จ
ส้ิน ภายในเวลาห้าปีนบัแต่วนัท่ีแจง้ต่อคณะกรรมการ เพราะความบกพร่องของผูข้อรับใบอนุญาต
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ให้นายทะเบียนมีหนังสือแจง้ให้ผูข้อรับ ใบอนุญาตดาํเนินการให้เสร็จส้ินตามท่ีคณะกรรมการ
กาํหนดเก่ียวกบัเง่ือนเวลาไว ้ในหนงัสือนั้น ถา้ไม่ดาํเนินการให้เสร็จส้ินตามกาํหนดเวลาดงักล่าว 
ใหน้ายทะเบียนเสนอคณะกรรมการพิจารณาจาํหน่ายคาํขอได ้
  นอกจากผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะตอ้งผ่านการฝึกหัดงานสอบบญัชีแลว้ จะตอ้ง
ผา่นการทดสอบความรู้ตามหลกัเกณฑแ์ละวิธีการดงัต่อไปน้ี  
 (1) ผูท่ี้ประสงคจ์ะเขา้รับการทดสอบจะตอ้งสําเร็จการศึกษาไดรั้บปริญญาหรือ
ประกาศนียบตัรตามท่ีกาํหนดไวใ้นมาตรา 7(6) และ เคยศึกษาและสอบผ่านรายวิชาตามท่ี
คณะกรรมการกาํหนดจากสถาบนัการศึกษาระดบัอุดมศึกษาท่ีคณะกรรมการรับรอง  และฝึกหัด
งานครบถว้นแลว้หรืออยู่ระหว่างการฝึกหัดงานสอบบญัชีธุรกิจท่ี กฎหมายบญัญติัให้มีการสอบ
บญัชีหรือให้มีผูส้อบบญัชีกบัผูส้อบบญัชีรับอนุญาต ตามหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีกาํหนดไวใ้น
หมวด 2 แห่งขอ้บงัคบัน้ี และตอ้งไม่เคยเป็นผูทุ้จริตในการทดสอบความรู้ของผูข้อรับใบอนุญาต
เป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต  
 (2) การทดสอบแบ่งเป็นเจด็วิชา คือ วิชาการบญัชี 1 วิชาการบญัชี 2 วิชาการสอบ
บญัชี 1 วิชาการสอบบญัชี 2 วิชากฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกับการประกอบวิชาชีพสอบบญัชี 1 วิชา
กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการประกอบวิชาชีพสอบบญัชี 2 และวิชาการสอบบญัชีท่ีประมวลผลโดย
คอมพิวเตอร์ ทั้งน้ี ขอบเขต รายละเอียดเน้ือหาและเคา้โครงของวิชาท่ีตอ้งทดสอบใหเ้ป็นไปตามท่ี
คณะกรรมการกาํหนด  
 (3) ผูท่ี้ประสงคจ์ะเขา้รับการทดสอบจะตอ้งยืน่คาํขอสมคัรสอบต่อคณะกรรมการ
ตามแบบท่ี คณะกรรมการกาํหนดภายในเวลาไม่นอ้ยกว่าหน่ึงเดือนก่อนวนัเร่ิมทดสอบ โดยสามารถ
สมคัรสอบทุกวิชาหรือสมคัรสอบบางวิชากไ็ด ้ 
 (4) การทดสอบให้มีอย่างน้อยปีละสองคร้ัง ตามกาํหนดเวลาท่ีคณะกรรมการ
เห็นสมควร โดยตอ้งประกาศใหผู้มี้สิทธิเขา้รับการทดสอบทราบล่วงหนา้อยา่งนอ้ยหกสิบวนั  
 (5) ระยะเวลาการรับสมคัรสอบ วนั เวลา สถานท่ีทดสอบ ค่าธรรมเนียมในการ
ทดสอบ ระเบียบเก่ียวกบัการทดสอบ และรายละเอียดอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งให้เป็นไปตามประกาศของ
คณะกรรมการ  
 (6) ผูเ้ขา้รับการทดสอบจะตอ้งสอบผา่นทุกวิชา และไดค้ะแนนในแต่ละวิชาไม่ตํ่า
กวา่ร้อยละหกสิบจึงจะถือวา่ผา่นการทดสอบ โดยผูเ้ขา้รับการทดสอบสามารถสะสมผลการทดสอบ
ของแต่ละวิชาท่ีสอบผา่นไดไ้ม่เกินส่ีปี นบัแต่วนัท่ีผา่นการทดสอบแต่ละวิชา  
 (7) ใหน้ายทะเบียนประกาศช่ือผูผ้า่นการทดสอบแต่ละวิชาและทุกวิชาไว ้ณ สภา
วิชาชีพบญัชีเป็นเวลาไม่นอ้ยกวา่สิบหา้วนั 
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 สภาวิชาชีพยงัไดอ้อกขอ้กาํหนดหลกัเกณฑก์ารพิจารณาคุณวฒิุการศึกษาของผูข้อ
ข้ึนทะเบียนเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต ลงวนัท่ี 24 พฤษภาคม 2549 ดงัน้ี 

(1) สาํเร็จการศึกษาซ่ึงสภาวิชาชีพรับรองวา่ ไม่ตํ่ากวา่ปริญญาทางการบญัชี หรือ
ประกาศนียบตัรไม่ตํ่ากวา่ปริญญาทางการบญัชี และ 

(2) ตอ้งเป็นผูท่ี้เคยศึกษาและสอบผา่น 8 รายวิชามีหน่วยกิตอยา่งนอ้ย 3 หน่วย
กิต และเป็นการศึกษาและสอบผา่นในระดบัอุดมศึกษาจากสถาบนัการศึกษาท่ีสภาวิชาชีพบญัชีให้
การรับรอง ดงัน้ี การบญัชีขั้นตน้/ชั้นตน้ และการบญัชีขั้นกลาง/ชั้นกลาง 3 รายวิชา การบญัชีขั้นสูง/
ชั้นสูง 2 วิชา การบญัชีตน้ทุน 1 รายวิชา การสอบบญัชี 1 รายวิชา และการภาษีอากร 1 รายวิชา รวม 
8 รายวิชา 

(3) ผูท่ี้ตอ้งการยื่นคาํขอข้ึนทะเบียนฝึกหัดงานและมีคุณสมบติัไม่ครบถว้นใน
ส่วนท่ีเก่ียวกบัวิชาท่ีตอ้งศึกษาตามขอ้ (2) สามารถเขา้ศึกษาเพ่ิมเติมกบัสถาบนัการศึกษาท่ีสภา
วิชาชีพใหก้ารรับรองผูส้าํเร็จการศึกษาว่ามีคุณสมบติัท่ีจะขอข้ึนทะเบียนเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต
ไดห้รือกบัสภาวิชาชีพ 

(2) จรรยาบรรณของผูส้อบบญัชีรับอนุญาต 
ขอ้กาํหนดหรือหลกัเกณฑ์ในการควบคุมการประกอบวิชาชีพบญัชีเพื่อให้ผู ้

ประกอบวิชาชีพใชเ้ป็นแนวทางและยึดถือเป็นแนวปฏิบติัในการประกอบวิชาชีพนั้น สภาวิชาชีพ
บญัชีได้กาํหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการข้ึนมาโดยออกขอ้บงัคบัฉบบัท่ี 19 เร่ืองการกาํหนด
จรรยาบรรณของผูป้ระกอบวิชาชีพ พ.ศ.2553 เพื่อใชเ้ป็นแนวทางในการควบคุมความประพฤติและ
การดาํเนินงานของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี หรือผูซ่ึ้งข้ึนทะเบียนไวก้บัสภาวิชาชีพ ให้ถูกตอ้งตาม
จรรยาบรรณวิชาชีพบญัชี โดยแบ่งเป็น 6 หมวดไดแ้ก่  

(1) ความโปร่งใส ความเป็นอิสระ ความเท่ียงธรรม และความซ่ือสตัยสุ์จริต 
(2) ความรู้ ความสามารถและมาตรฐานในการปฏิบติังาน 
(3) การรักษาความลบั 

 (4) ความรับผดิชอบต่อผูรั้บบริการ 
(5) ความรับผดิชอบต่อผูถื้อหุน้ ผูเ้ป็นหุน้ส่วน บุคคลหรือนิติบุคคลท่ีประกอบ

วิชาชีพบญัชีปฏิบติัหนา้ท่ีให ้
(6) ความรับผดิชอบต่อเพ่ือนร่วมวิชาชีพ และจรรยาบรรณทัว่ไป 
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(1)  ความโปร่งใส ความเป็นอิสระ ความเที่ยงธรรม และความซ่ือสัตย์สุจริต
ความโปร่งใส 

ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานดว้ยความโปร่งใส 
ความเป็นอสิระ 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใชดุ้ลยพินิจและปฏิบติังานอยา่งเป็นอิสระ

ภายใตก้รอบวิชาชีพบญัชี 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่ปฏิบติังานท่ีตนขาดความเป็นอิสระ

ภายใตก้รอบวิชาชีพบญัชี 
ความเทีย่งธรรม 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานดว้ยความยุติธรรม ซ่ือตรงต่อ

วิชาชีพ และตอ้งไม่มีส่วนไดเ้สียในงานท่ีตนประกอบวิชาชีพ นอกจากค่าตอบแทนท่ีไดรั้บจากการ
ประกอบวิชาชีพนั้น 

(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใช้ดุลยพินิจบนหลกัฐานท่ีเช่ือถือไดโ้ดย
ปราศจากความมีอคติและความลาํเอียง 

(3) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใชดุ้ลยพินิจอย่างเท่ียงธรรมโดยหลีกเล่ียง
ความสมัพนัธ์หรือสถานการณ์ใดๆ ท่ีอาจทาํใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพบญัชีไม่สามารถปฏิบติังานไดโ้ดย
โปร่งใส อิสระ และซ่ือสตัยสุ์จริต 

 ความซ่ือสัตย์สุจริต 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังาน อยา่งตรงไปตรงมา จริงใจ ซ่ือตรง

ต่อวิชาชีพไม่คดโกง ไม่หลอกลวง 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานตรงตามหลกัฐานท่ีเป็นจริง 
(3) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี ตอ้งไม่อา้งหรือยินยอมให้บุคคลอ่ืนอา้งว่าได้

ปฏิบติังานโดยท่ีไม่ไดมี้การปฏิบติังานจริง 
(2)  ความรู้ ความสามารถและมาตรฐานในการปฏิบัติงาน 

ความรู้ ความสามารถ 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใชค้วามรู้ตามมาตรฐานวิชาชีพ วิธีปฏิบติั 

กฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง ความชาํนาญและประสบการณ์ทางวิชาชีพดว้ยความมีสติ เอาใจใส่อยา่งเตม็
ความสามารถ และระมดัระวงัรอบคอบ 

(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งประกอบวิชาชีพ โดยมีความสามารถ
เพียงพอท่ีจะปฏิบติังานใหส้าํเร็จได ้
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(3) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งประกอบวิชาชีพ ดว้ยความมุ่งมัน่และ
ขยนัหมัน่เพียร 

(4) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี ตอ้งศึกษาหาความรู้และความชาํนาญทาง
วิชาชีพเพิ่มเติมอยา่งต่อเน่ืองเพื่อพฒันาความรู้ความสามารถใหท้นัสมยัอยูเ่สมอ 

มาตรฐานในการปฏิบัติงาน 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งประกอบวิชาชีพให้สอดคลอ้งกบัมาตรฐาน

วิชาชีพและมาตรฐานทางวิชาการท่ีเก่ียวขอ้ง 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานดว้ยความระมดัระวงัรอบคอบ 

และดว้ยความชาํนาญตามมาตรฐานวิชาชีพและมาตรฐานทางวิชาการท่ีเก่ียวขอ้ง 
(3) การรักษาความลบั 

   (1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่นาํขอ้มูลที่เป็นความลบัขององคก์ร 
ท่ีตนไดม้าจากการปฏิบติังานวิชาชีพ และความสัมพนัธ์ในทางธุรกิจ รวมทั้งความลบัขององคก์รท่ี
ตนสังกดั ไปเปิดเผยต่อบุคคลท่ีไม่มีส่วนเก่ียวขอ้งไดรั้บทราบ โดยไม่ไดรั้บอนุญาตจากองคก์ร เวน้
แต่ในกรณีท่ีเป็นการเปิดเผยตามสิทธิหรือหนา้ท่ีท่ีกาํหนดไวใ้นกฎหมาย หรือในฐานะผูป้ระกอบ
วิชาชีพบญัชี 

(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่นาํขอ้มูลท่ีเป็นความลบัขององคก์ร
ท่ีตนไดม้าจากการปฏิบติังานวิชาชีพ และความสัมพนัธ์ในทางธุรกิจ รวมทั้งความลบัขององคก์รท่ี
ตนสงักดั ไปใชเ้พื่อประโยชน์ของตนหรือบุคคลอ่ืนโดยมิชอบ 

(4)  ความรับผดิชอบต่อผู้รับบริการ 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งมีความรับผิดชอบตามกรอบวิชาชีพบญัชี

ต่อผูรั้บบริการ 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานตามกรอบวิชาชีพบญัชี เพื่อให้

เกิดความน่าเช่ือถือและมีประโยชน์ต่อผูรั้บบริการ 
(5)  ความรับผิดชอบต่อผู้ถือหุ้น ผู้เป็นหุ้นส่วน บุคคลหรือนิติบุคคลที่ประกอบ

วชิาชีพบัญชีปฏิบัติหน้าทีใ่ห้ 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติัตามจริยธรรมทางธุรกิจขององคก์ร

ท่ีตนสงักดั 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติัหนา้ท่ีดว้ยความซ่ือสตัยสุ์จริต อุทิศตน 

ทุ่มเท ดูแลทรัพยสิ์นขององคก์รท่ีตนสงักดั 
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(3) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใชเ้วลา และทรัพยสิ์นขององคก์รท่ีตน
สังกดัให้เกิดประโยชน์สูงสุด ไม่นาํไปใชเ้พ่ือประโยชน์ส่วนตนหรือบุคคลท่ีสามทั้งทางตรงและ
ทางออ้ม 

(4) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี ตอ้งเปิดเผยความสัมพนัธ์กบัองคก์ร สถาบนั 
ธุรกิจภายนอก หรือความสัมพนัธ์ทางเครือญาติ เพื่อหลีกเล่ียงการกระทาํท่ีก่อให้เกิดความขดัแยง้
ทางผลประโยชน์ 

(5) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี ตอ้งไม่กระทาํการใดๆ ท่ีส่งผลกระทบต่อ
ช่ือเสียง และการดาํเนินการขององคก์รท่ีตนสงักดั 

(6) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งใชว้ิจารณญาณอยา่งรอบคอบ มีเหตุผล
ในการปฏิบติังานทั้งน้ีเพ่ือประโยชน์สูงสุดต่อองคก์รท่ีตนสังกดั รวมถึงนายจา้ง (ผูถื้อหุ้น ผูเ้ป็น
หุน้ส่วน เจา้ของ) ของผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี 

(6) ความรับผดิชอบต่อเพือ่นร่วมวชิาชีพ และจรรยาบรรณทัว่ไป 
(1) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่แย่งงานวิชาชีพบญัชีจากผูป้ระกอบ

วิชาชีพบญัชีดา้นเดียวกนัรายอ่ืน 
(2) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่ปฏิบติังานทางวิชาชีพบญัชีเกินกว่าท่ี

รับมอบหมายจากผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีรายอ่ืน 
(3) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่ให้ขอ้มูลเก่ียวกับงานของตนเกิน

ความเป็นจริง ไม่โออ้วดหรือเปรียบเทียบตนหรือองคก์รท่ีตนสังกดัอยูก่บัผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชี
ดา้นเดียวกนัรายอ่ืน หรือองคก์รท่ีผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีดา้นเดียวกนัรายอ่ืนสงักดัอยู ่

(4) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่ให้หรือรับว่าจะให้ทรัพยสิ์นหรือ
ประโยชน์ใดๆ เพื่อเป็นการจูงใจใหบุ้คคลอ่ืนแนะนาํหรือจดัหางานวิชาชีพบญัชีมาใหต้น 

(5) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่เรียกหรือรับทรัพยสิ์นหรือประโยชน์
จากบุคคลใดเม่ือบุคคลนั้นไดรั้บงานจากการแนะนาํหรือการจดัหางานของตนในฐานะท่ีเป็นผู ้
ประกอบวิชาชีพบญัชีขององคก์รนั้น 

(6) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่กาํหนดค่าธรรมเนียมหรือค่าตอบแทน
ในการใหบ้ริการวิชาชีพบญัชีโดยมิไดค้าํนึงถึงลกัษณะ ความเส่ียง ความซบัซอ้นและปริมาณของ
งานท่ีตนใหบ้ริการหรือมีส่วนร่วมในการใหบ้ริการวิชาชีพบญัชี 

(7) ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งประพฤติปฏิบติัตนในทางท่ีถูกท่ีควร 
สาํนึกในหนา้ท่ี และไม่ปฏิบติัตนในลกัษณะท่ีทาํใหเ้กิดความเส่ือมเสียเกียรติศกัด์ิแห่งวิชาชีพบญัชี 
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ภายใตจ้รรยาบรรณในขอ้ท่ี (1) ถึงขอ้ท่ี (6) ดงักล่าวท่ีกาํหนดใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพ
บญัชีตอ้งปฏิบติั หรืองดเวน้การปฏิบติัใดๆ ให้หมายความรวมถึง การกระทาํของบุคคลอ่ืนผูซ่ึ้ง
ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีรับรู้ หรือผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชียนิยอมใหอ้า้งช่ือ ในการปฏิบติั หรืองดเวน้
การปฏิบติัใดๆ ซ่ึงจะทาํใหเ้กิดการฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบติัตามขอ้บงัคบัฉบบัน้ี เพื่อก่อใหเ้กิดประโยชน์
ต่อผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีหรือบุคคลอ่ืนโดยมิชอบดว้ย 

นอกจากผูส้อบวิชาชีพหรือผูส้อบบญัชีจะตอ้งปฏิบติัตามจรรยาบรรณดังกล่าว
ขา้งตน้แลว้นั้น การกระทาํท่ีอ่ืนท่ีเป็นเหตุเส่ือมเสียเกียรติศกัด์ิแห่งวิชาชีพบญัชี ซ่ึงขอ้บงัคบัไดใ้ห้
บทนิยาม61 ไวด้งัน้ีคือ 

(1) การกระทาํการใดๆ ท่ีเป็นเหตุให้ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีตอ้งไดรั้บโทษการ
ประพฤติผดิจรรยาบรรณ ตามมาตรา 4962 โดยมีลกัษณะการกระทาํอยา่งใดอยา่งหน่ึงดงัต่อไปน้ี 

(ก) ลงลายมือช่ือแสดงความเห็นในการสอบบญัชีโดยมิไดป้ฏิบติังานตรวจสอบ
ใดๆ หรือควบคุมการสอบบญัชีตามมาตรฐานการสอบบญัชี 

(ข) มีพฤติกรรมรับจา้งลงลายมือช่ือ หรือยอมใหใ้ชช่ื้อ ทั้งท่ีไม่ไดมี้การปฏิบติังาน 
ตามมาตรฐานการสอบบญัชีหรือมาตรฐานการบญัชี 

(ค) แสดงความเห็นต่องบการเงินท่ีนาํส่งหน่วยราชการหลายแห่ง โดยงบการเงิน
แต่ละชุดแสดงขอ้มูลต่างกนัโดยไม่มีเหตุผลสมควร 

(ง) แจง้ขอ้ความหรือจดัทาํรวมถึงการใชพ้ยานหลกัฐานอนัเป็นเทจ็ หรือรู้อยูว่่า
เป็นพยานหลกัฐานอนัเป็นเทจ็ไม่วา่จะจดัทาํโดยบุคคลใดกต็ามในการประกอบวิชาชีพบญัชี 

(จ) แนะนาํให้ผูรั้บบริการเสียภาษีอากรไม่ถูกตอ้งตามกฎหมาย โดยทุจริตหรือมี
เจตนาหลีกเล่ียงภาษีอากร 

(ฉ) มีพฤติกรรมอ่ืนๆ ตามท่ีคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชี กาํหนดวา่เป็นพฤติกรรม
อนันาํมาซ่ึงความเส่ือมเสียเกียรติศกัด์ิแห่งวิชาชีพบญัชี 

                                                        
61 ขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพบญัชี  ฉบบัท่ี 19  ขอ้ 3 
62 มาตรา 49 โทษการประพฤติผิดจรรยาบรรณ มีดงัต่อไปน้ี 
 (1) ตกัเตือนเป็นหนงัสือ 
 (2) ภาคทณัฑ ์
 (3) พกัใชใ้บอนุญาต พกัการข้ึนทะเบียน หรือหา้มการประกอบวิชาชีพบญัชีดา้นท่ีประพฤติผดิ

จรรยาบรรณโดยมีกาํหนดเวลา แต่ไม่เกินสามปี 
 (4) เพิกถอนใบอนุญาต เพิกถอนการข้ึนทะเบียนหรือสั่งใหพ้น้จากการเป็นสมาชิกสภาวชิาชีพ

บญัชี 
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(2) เคยถูกเพิกถอนใบอนุญาตในการประกอบวิชาชีพบญัชี จากหน่วยงานราชการ
หรือสถาบนัวิชาชีพอ่ืนท่ีควบคุมและหรือกาํกบัดูแล เน่ืองจากการประพฤติผิดจรรยาบรรณของผู ้
ประกอบวิชาชีพบญัชีในสาระสาํคญั 
  ในส่วนของการควบคุมจรรยาบรรณของผูส้อบบญัชีรับอนุญาตนั้นเป็นอาํนาจของ
คณะกรรมการจรรยาบรรณในการท่ีจะทาํการสอบสวนพิจารณาเร่ืองร้องเรียนเก่ียวกบัการปฏิบติังาน
ของผูส้อบบัญชีรับอนุญาตว่าเป็นไปตามมาตรฐานหรือจรรยาบรรณของวิชาชีพหรือไม่ เม่ือ
คณะกรรมการจรรยาบรรณพิจารณาจากผลการสอบสวนแลว้มีมติว่าผูใ้ดประพฤติผิดจรรยาบรรณ 
ใหมี้คาํสัง่ลงโทษผูน้ั้นตามมาตรา 49 ในกรณีท่ีคณะกรรมการจรรยาบรรณมีมติว่าผูถู้กกล่าวหามิได้
ประพฤติผิดจรรยาบรรณ ให้สั่งยุติเร่ือง คาํสั่งดงักล่าวให้เป็นท่ีสุด ซ่ึงโทษการประพฤติผิด
จรรยาบรรณตามมาตรา 49 จะมีดงัน้ีคือ (1) ตกัเตือนเป็นหนงัสือ (2) ภาคทณัฑ ์(3) พกัใชใ้บอนุญาต
หรือเพิกถอนการข้ึนทะเบียนโดยมีกาํหนดเวลา แต่ไม่เกินสามปี และ (4) เพิกถอนใบอนุญาต เพิก

ถอนการข้ึนทะเบียนหรือสัง่ใหพ้น้จากการเป็นสมาชิกสภาวิชาชีพบญัชี 63 
  (3)  บทกาํหนดโทษ 
  มาตรการในการควบคุมให้ผูป้ระกอบวิชาชีพบัญชีประพฤติผิดนั้ นตาม
พระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 ไดแ้ยกมาตรการลงโทษออกเป็น 2 ส่วน ซ่ึงพิจารณาได้
ดงัต่อไปน้ีคือ 
 มาตรการทางฝ่ายบริหาร 

เป็นการกาํหนดให้คณะกรรมการจรรยาบรรณ  มีอาํนาจในการตกัเตือนเป็น
หนังสือ ภาคทณัฑ์ สั่งพกัหรือเพิกถอนใบอนุญาตเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเม่ือผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตรายใดขาดคุณสมบติัหรือมีการกระทาํฝ่าฝืนจรรยาบรรณ หรือประพฤติเส่ือมเสียเกียรติศกัด์ิ
แห่งวิชาชีพบญัชี การสั่งพกัหรือเพิกถอนใบอนุญาตเป็นอาํนาจในทางบริหารของคณะกรรมการฯ 
ตามพระราช บญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 49 ทั้งน้ีกระบวนการพิจารณาเก่ียวกบั จรรยาบรรณ
นั้น สภาวิชาชีพไดอ้อกขอ้บงัคบัสภาวิชาชีพฉบบัท่ี 12 เร่ืองการ พิจารณาเก่ียวกบัจรรยาบรรณ 
พ.ศ.2549 เพื่อใหเ้ป็นแนวทางและวิธีการทาํงานของ คณะกรรมการจรรยาบรรณ 

ก่อนท่ีคณะกรรมการฯ จะออกคาํสั่งลงโทษพกัหรือเพิกถอนใบอนุญาตเป็น
ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะตอ้งมีการสอบสวนโดยจะตอ้งให้โอกาสแก่ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตได้
ทราบขอ้กล่าวหาและยืน่คาํช้ีแจงขอ้กล่าวหานั้นเสียก่อน 

 

                                                        
63 พระราชบญัญติัวชิาชีพบญัชี พ.ศ.2547 มาตรา 49 
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มาตรการทางอาญา 
เป็นมาตรการหลงัจากท่ีคณะกรรมการควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบญัชี

ไดใ้ชม้าตรการทางฝ่ายบริหารโดยออกคาํสั่งพกัหรือเพิกถอนใบอนุญาตของผูส้อบบญัชีรับอนุญาต
รายใดตามพระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547 มาตรา 49 ไวแ้ลว้  หากผูส้อบบญัชีรายนั้นไดไ้ป
ลงลายมือช่ือรับรองการสอบบญัชีในฐานะผูส้อบบญัชีเม่ือกฎหมายบญัญติัให้มีการสอบบญัชีหรือ
ให้มีผูส้อบบัญชีตามมาตรา 7064 เพราะกรณีท่ีผูส้อบบัญชีรับอนุญาตถูกสั่งพักหรือเพิกถอน
ใบอนุญาตหรือใบอนุญาตขาดอายุแล้วก็มิใช่เป็นผูส้อบบัญชีรับอนุญาตตามความหมายของ
พระราชบญัญติัวิชาชีพบญัชี พ.ศ. 2547  อีกต่อไป  หากไปทาํการลงลายมือช่ือรับรองการสอบบญัชี
ในฐานะผูส้อบบญัชีก็จะเป็นการฝ่าฝืนมาตรา 46 ซ่ึงถือวาเป็นการกระทาํความผิด มีโทษจาํคุกไม่
เกินสามปีหรือปรับไม่เกินหกหม่ืนบาทหรือทั้งจาํทั้งปรับ 

โดยสรุปแลว้อาจกล่าวไดว้่ามาตรการลงโทษทางฝ่ายบริหารนั้นจะใชบ้งัคบั
ไดเ้ม่ือผูถู้กลงโทษยงัมีสถานะเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตอยูเ่ท่านั้น เพราะการประกอบวิชาชีพเป็น
ลกัษณะเฉพาะตวั  ส่วนมาตรฐานการลงโทษทางอาญาจะใช้บงัคบัได้ก็ต่อเม่ือผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตรายนั้ นส้ินสภาพจากการเป็นผูส้อบบัญชีรับอนุญาตแล้ว ไม่ว่าจะเป็นโดยถูกสั่งพัก
ใบอนุญาต  ถูกเพิกถอนใบอนุญาตหรือใบอนุญาตขาดต่ออาย ุ

1.2  มาตรการและหลักเกณฑ์การควบคุมตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาด
หลกัทรัพย์ พ.ศ. 2535 (และทีแ่ก้ไขเพิม่เติม) 

การพฒันาตลาดทุนของประเทศท่ีผ่านมาไดมุ่้งเน้นการพฒันาตลาดรองซ่ึงเป็น
ตลาดซ้ือขายหลกัทรัพยเ์ป็นหลกั แต่ยงัขาดการพฒันาตลาดแรกอนัเป็นตลาดสาํหรับหลกัทรัพย์
ออกใหม่ควบคู่กนัไปดว้ย ทาํให้บทบาทท่ีสาํคญัของตลาดรองในการเป็นตลาดท่ีสนบัสนุนตลาด
แรกไม่เกิดประสิทธิภาพอย่างเต็มท่ี ดว้ยเหตุน้ีจึงตอ้งเปิดโอกาสให้มีการพฒันาตลาดแรกได้
กวา้งขวางข้ึนและให้มีตราสารประเภทต่างๆ ได้มากข้ึนเพ่ือใช้เป็นเคร่ืองมือในการระดมทุน 
นอกจากน้ีโดยท่ีการควบคุมดูแลในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัตลาดทุนมีกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งหลายฉบบัและอยู่
ภายใตค้วามรับผิดชอบของหลายหน่วยงานทาํให้การกาํกับและพฒันาตลาดทุนขาดความเป็น
เอกภาพ ทั้งยงัขาดมาตรการท่ีจะคุม้ครองผลประโยชน์ของผูล้งทุนไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ สมควรมี
กฎหมายและหน่วยงานท่ีเป็นศูนย์รวมในการกํากับดูแลและพฒันาตลาดทุนเพื่อให้สามารถ

                                                        
64 มาตรา 70 ผูป้ระกอบวิชาชีพบญัชีหรือผูซ่ึ้งข้ึนทะเบียนไวก้บัสภาวิชาชีพบญัชีผูใ้ดถูกลงโทษ

ประพฤติผิดจรรยาบรรณตามมาตรา 49 (3) หรือ (4) ทาํการประกอบวิชาชีพบญัชีในระหวา่งนั้น ตอ้งระวางโทษ
จาํคุกไม่เกินสามปี หรือปรับไม่เกินหกหม่ืนบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 



69 

ดาํเนินงานได้อย่างมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน จึงได้ตราพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาด
หลกัทรัพย ์ พ.ศ. 2535 ต่อมาในปี พ.ศ.2542 ไดมี้การปรับปรุงแกไ้ขเพ่ิมเติมในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบั
การจดัการกองทุนสํารองเล้ียงชีพ และการห้าม เน่ืองจากการจดัการกองทุนสํารองเล้ียงชีพตาม
กฎหมายว่าดว้ยกองทุนสาํรองเล้ียงชีพมีลกัษณะเป็นการประกอบธุรกิจการจดัการลงทุนประเภท
หน่ึงซ่ึงมีลกัษณะใกลเ้คียงกบัการประกอบธุรกิจหลกัทรัพยป์ระเภทการจดัการกองทุนส่วนบุคคล 
ดงันั้น เพ่ือใหก้ารจดัการกองทุนสาํรองเล้ียงชีพเป็นไปตามมาตรฐานและหลกัการเดียวกนักบัการ
จดัการกองทุนส่วนบุคคล สมควรกาํหนดให้การจดัการกองทุนสํารองเล้ียงชีพอยู่ภายใตบ้งัคบั
บทบญัญติัวา่ดว้ยการจดัการกองทุนส่วนบุคคลตามกฎหมายว่าดว้ยหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์
และปรับปรุงบทบัญญัติเก่ียวกับการจัดการกองทุนส่วนบุคคลให้มีความเหมาะสมกับสภาพ
เศรษฐกิจในปัจจุบนั และเป็นไปเพื่อคุม้ครองประโยชน์ของผูม้อบหมายให้จดัการกองทุนส่วน
บุคคลไดม้ากยิ่งข้ึน หลงัจากนั้นในปี พ.ศ.2546 ไดป้รับปรุงพระราชบญัญติัอีกคร้ังหน่ึงโดย
กาํหนดให้กองทุนรวมสามารถบริหารความเส่ียงโดยการลงทุนในสัญญาซ้ือขายล่วงหนา้หรือตาม
หลกัเกณฑท่ี์คณะกรรมการ ก.ล.ต. กาํหนดไว ้และล่าสุดในปี พ.ศ.2551 ไดป้รับปรุงแกไ้ขเป็นคร้ังท่ี 
4 ซ่ึงเป็นการปรับปรุงโครงสร้างขององคก์รกาํกบัดูแลตลาดทุนโดยปรับปรุงท่ีมา องคป์ระกอบ 
คุณสมบติั และวาระการดาํรงตาํแหน่งของคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยใ์หมี้
ความเหมาะสมยิ่งข้ึน กาํหนดให้มีคณะกรรมการกาํกบัตลาดทุนเพื่อทาํหนา้ท่ีในการตรากฎเกณฑ์
กาํกบัดูแลผูป้ระกอบธุรกิจและการทาํธุรกรรมต่างๆ ในตลาดทุน ปรับปรุงท่ีมาและการพน้จาก
ตาํแหน่งของเลขาธิการสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพยร์วมทั้งเพิ่ม
ขอ้ห้ามมิใหป้ระกอบธุรกิจท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบติัหนา้ท่ีหลงัการพน้จากตาํแหน่งดว้ย ตลอดจน
สมควรปรับปรุงหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัการกาํกบัดูแลการเสนอขายหลกัทรัพยเ์พื่อรองรับพฒันาการ
ของรูปแบบการจดัตั้งผูอ้อกหลกัทรัพย ์ โดยกาํหนดมาตรการเพิ่มเติมเพื่อเสริมสร้างการบริหาร
จดัการท่ีดีของบริษทัท่ีมีการระดมทุนในตลาดทุนในดา้นหนา้ท่ี ความรับผดิชอบของกรรมการและ
ผูบ้ริหาร และสิทธิของผูถื้อหุน้ของบริษทั ปรับปรุงหลกัเกณฑใ์นการกาํกบัดูแลตลาดหลกัทรัพยใ์ห้
เป็นสากลปรับปรุงหลกัเกณฑ์การกาํกบัดูแลผูป้ระกอบธุรกิจหลกัทรัพยแ์ละหลกัเกณฑ์คุม้ครอง
ทรัพยสิ์นของลูกคา้ของบริษทัหลกัทรัพยใ์หเ้หมาะสมกบัสภาวการณ์ กาํหนดบทบญัญติัรองรับการ
ทาํธุรกรรมในตลาดหลกัทรัพยอ์นัไดแ้ก่การบงัคบัจาํนาํหลกัทรัพยจ์ดทะเบียนเพื่อใหธุ้รกรรมต่างๆ 
สามารถดาํเนินไปไดอ้ยา่งคล่องตวัมากยิง่ข้ึน กาํหนดบทบญัญติัเพื่อคุม้ครองระบบการส่งมอบและ
ชาํระบญัชีในการซ้ือขายหลกัทรัพยจ์ดทะเบียน ปรับปรุงบทบญัญติัเก่ียวกบัการเขา้ถือหลกัทรัพย์
เพื่อครอบงาํกิจการ เพ่ือยกระดบัการใชค้วามคุม้ครองผูล้งทุน รวมทั้งปรับปรุงบทบญัญติัต่างๆ เพื่อ
ส่งเสริมใหก้ารบงัคบัใชก้ฎหมายเป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพมากยิง่ข้ึน  
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 ทั้งน้ีพระราชบญัญติัดงักล่าวเป็นพระราชบญัญติัท่ีควบคุมดูแลหลกัทรัพยข์อง
บริษทัมหาชน และใชค้วบคุมผูส้อบบญัชีท่ีจะทาํหนา้ท่ีตรวจสอบบญัชีของบริษทัมหาชน โดยได้
กาํหนด มาตรการและหลกัเกณฑก์ารควบคุมผูส้อบบญัชีไวใ้นส่วนท่ี 5 เร่ืองการเปิด เผยขอ้มูลและ
การสอบ บญัชี นอกจากนั้นยงัไดส้ร้างระบบตรวจสอบและถ่วงดุลต่อกรรมการและผูบ้ริหารของ
บริษทัหลกัทรัพย ์และเนน้ท่ีการคุม้ครองและใหสิ้ทธิกบัผูล้งทุนในเร่ืองต่างๆ เพื่อใหเ้ป็นประโยชน์
ต่อนกัลงทุนและตลาดทุนโดยรวม  
 1.2.1  คณุสมบัติของผู้สอบบัญชี 

บุคคลท่ีจะไดรั้บความเห็นชอบใหเ้ป็นผูส้อบบญัชีของบริษทัมหาชน ตอ้งมี
ลกัษณะดงัต่อไปน้ี65 

1) เป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตซ่ึงใบอนุญาตยงัไม่ส้ินผล 
2) เป็นหวัหนา้สาํนกังานสอบบญัชีหรือเทียบเท่า หรือเป็นหุน้ส่วนในสาํนกั

งานสอบบญัชีหรือเทียบเท่า 
และตอ้งไม่มีลกัษณะตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ี66 
(1) เป็นบุคคลท่ีถูกศาลสั่งพิทกัษท์รัพย ์บุคคลลม้ละลาย คนไร้ความสามารถ 

หรือคนเสมือนไร้ความสามารถ 
(2) เป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต ซ่ึง 
 (ก) อยูร่ะหวา่งการถูกสัง่พกัใชใ้บอนุญาตโดยคณะกรรมการจรรยาบรรณ

ตามกฎหมายวา่ดว้ยวิชาชีพบญัชี หรือ 
 (ข) เคยถูกสั่งพกัใชใ้บอนุญาตโดยคณะกรรมการจรรยาบรรณตามกฎหมาย

ว่าดว้ยวิชาชีพบญัชี ในช่วงสามปีก่อนวนัท่ียื่นคาํขอความเห็นชอบต่อสํานกังาน หรือเคยถูกสั่งเพิก
ถอนใบอนุญาตโดยคณะกรรมการจรรยาบรรณตามกฎหมายวา่ดว้ยวิชาชีพบญัชี 

(3) อยู่ระหว่างถูกสั่งพกัหรือเพิกถอนการให้ความเห็นชอบเป็นผูส้อบบญัชี
ของกิจการในตลาดทุน หรืออยูร่ะหวา่งระยะเวลาท่ีกาํหนดวา่สาํนกังานจะไม่รับพิจารณาคาํขอ 

(4) อยู่ระหว่างถูกกล่าวโทษโดยสาํนักงาน หรืออยู่ระหว่างถูกดาํเนินคดีอนั
เน่ืองจากกรณีท่ีสาํนกังานกล่าวโทษ หรือเคยตอ้งคาํพิพากษาถึงท่ีสุดใหจ้าํคุก เน่ืองจากการกล่าวโทษ
ของสาํนกังาน ไม่ว่าศาลจะมีคาํพิพากษาใหร้อการลงโทษหรือไม่ก็ตาม เวน้แต่จะไดพ้น้โทษหรือพน้
                                                        
 65 ประกาศสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ท่ี สช.39/2553 ลงวนัท่ี 
23 กนัยายน 2553 เร่ือง การใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีในตลาดทุน ขอ้ 10 
 66 ประกาศสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ท่ี สช.39/2553 ลงวนัท่ี 
23 กนัยายน 2553 เร่ือง การใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีในตลาดทุน ขอ้ 15 
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จากการรอลงโทษมาแลว้ไม่น้อยกว่าสามปีก่อนวนัท่ียื่นคาํขอความเห็นชอบต่อสํานักงาน ทั้งน้ี 
เฉพาะความผดิ ดงัต่อไปน้ี 

 (ก) ความผดิเก่ียวกบัการกระทาํโดยทุจริต หรือการสนบัสนุนการกระทาํ
ผดิของบุคคลอ่ืน ทั้งน้ี เฉพาะท่ีเก่ียวขอ้งกบัการประกอบวิชาชีพบญัชี 

(ข) ความผิดเก่ียวกบัเอกสารหรือบญัชี เช่น ปลอมเอกสาร ใชห้รืออา้ง
เอกสารปลอมหรือเทจ็ แจง้ให้เจา้พนกังานจดขอ้ความอนัเป็นเทจ็ลงในเอกสาร หรือมีส่วนร่วมหรือ
สนบัสนุนการกระทาํความผดิเก่ียวกบับญัชีหรือเอกสารตามมาตรา 31267 แห่งพระราชบญัญติัหลกัทรัพย์
และตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ. 2535 หรือมาตรา 14868 แห่งพระราชบญัญติัสญัญาซ้ือขายล่วงหนา้ พ.ศ. 2546 
เป็นตน้ 

(ค) ความผิดเก่ียวกบัการสอบบญัชีซ่ึงไม่เป็นไปตามท่ีกฎหมายกาํหนด
หรือทาํรายงานการสอบบญัชีเท็จ เช่นความผิดตามมาตรา 287 แห่งพระราชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละ
ตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ. 2535 เป็นตน้ 

                                                        
 67 มาตรา 312 กรรมการ ผูจ้ดัการ หรือบุคคลใด ซ่ึงรับผดิชอบในการดาํเนินงานของนิติบุคคลใด
ตามพระราชบญัญติัน้ี กระทาํ หรือยนิยอมใหก้ระทาํการดงัต่อไปน้ี  
 (1) ทาํใหเ้สียหาย ทาํลาย เปล่ียนแปลง ตดัทอน หรือปลอมบญัชีเอกสาร หรือหลกัประกนัของ
นิติบุคคลดงักล่าว หรือท่ีเก่ียวกบันิติบุคคลดงักล่าว 
 (2) ลงขอ้ความเทจ็ หรือไม่ลงขอ้ความสาํคญัในบญัชี หรือเอกสารของนิติบุคคล หรือท่ีเก่ียวกบั
นิติบุคคลนั้น หรือ 
 (3) ทาํบญัชีไม่ครบถว้น ไม่ถกูตอ้ง ไม่เป็นปัจจุบนั หรือไม่ตรงต่อความเป็นจริง 
 ถา้กระทาํ หรือยนิยอมใหก้ระทาํ เพ่ือลวงใหนิ้ติบุคคลดงักล่าวหรือผูถื้อหุน้ขาดประโยชน์อนัควร
ได ้หรือลวงบุคคลใดๆ ตอ้งระวางโทษจาํคุกตั้งแต่หา้ปีถึงสิบปี และปรับตั้งแต่หา้แสนบาทถึงหน่ึงลา้นบาท 

 68 มาตรา 148 กรรมการ ผูจ้ดัการ พนกังาน ตวัแทน หรือบุคคล ซ่ึงไดรั้บมอบหมายใหป้ฏิบติังาน
ใหแ้ก่ผูป้ระกอบธุรกิจสัญญาซ้ือขายล่วงหนา้ หรือสาํนกัหกับญัชีสัญญาซ้ือขายล่วงหนา้ใดกระทาํหรือยนิยอมให้
กระทาํการดงัต่อไปน้ี เพ่ือลวงใหล้กูคา้ของนิติบุคคลนั้นขาดประโยชน์อนัควรได ้

(1) ทาํใหเ้สียหาย ทาํลาย เปล่ียนแปลง ตดัทอน หรือปลอมบญัชีหรือเอกสารของนิติบุคคลนั้น
หรือท่ีนิติบุคคลนั้นจดัทาํข้ึนตามหนา้ท่ีในการประกอบกิจการ ตามพระราชบญัญติัน้ี หรือ 

(2) ลงขอ้ความเทจ็ หรือไม่ลงขอ้ความสาํคญัในบญัชีหรือเอกสารของนิติบุคคลนั้น หรือท่ีนิติ
บุคคลนั้นจดัทาํข้ึนตามหนา้ท่ีในการประกอบกิจการตามพระราชบญัญติัน้ี หรือ 

(3) ทาํบญัชีไม่ครบถว้น ไม่ถกูตอ้ง ไม่เป็นปัจจุบนัหรือไม่ตรงต่อความเป็นจริง ตอ้งระวางโทษ
จาํคุกไม่เกินหา้ปี หรือปรับไม่เกินหน่ึงลา้นบาท หรือทั้งจาํทั้งปรับ 
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(ง) ความผิดเ ก่ียวกับการกระทําอันไม่เป็นธรรมในการซ้ือขาย
หลกัทรัพยห์รือสญัญาซ้ือขายล่วงหนา้ 

(5) อยูร่ะหว่างถูกกล่าวโทษโดยหน่วยงานท่ีกาํกบัดูแลสถาบนัการเงิน ไม่
ว่าในประเทศหรือต่างประเทศหรืออยู่ระหว่างถูกดาํเนินคดีอนัเน่ืองจากกรณีท่ีหน่วยงานดงักล่าว
กล่าวโทษหรือเคยตอ้งคาํพิพากษาถึงท่ีสุดให้จาํคุกเน่ืองจากการกล่าวโทษของหน่วยงานดงักล่าว 
ไม่ว่าศาลจะมีคาํพิพากษาให้รอการลงโทษหรือไม่ก็ตาม เวน้แต่จะไดพ้น้โทษหรือพน้จากการรอ
ลงโทษมาแล้วไม่น้อยกว่าสามปีก่อนวนัท่ียื่นคาํขอความเห็นชอบต่อสํานักงาน ทั้ งน้ี เฉพาะ
ความผดิตาม 4 

ผูส้อบบญัชีในตลาดทุนตอ้งไม่มีพฤติกรรมดงัต่อไปน้ี69 
(1) มีหรือเคยมีพฤติกรรมท่ีแสดงถึงการขาดจรรยาบรรณวิชาชีพบญัชี มี

หรือเคยมีพฤติกรรมท่ีฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบติัตามขอ้กาํหนดของกฎหมายว่าดว้ยวิชาชีพบญัชีและ
ขอ้กาํหนดเพิ่มเติมตามประกาศท่ีออกตามกฎหมายวา่ดว้ยหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์รวมทั้งมี
หรือเคยมีส่วนร่วมหรือสนบัสนุนการกระทาํดงักล่าวของบุคคลอ่ืน 

(2) มีหรือเคยมีพฤติกรรมท่ีเป็นการจงใจแสดงข้อความอันเป็นเท็จใน
สาระสาํคญัหรือปกปิดขอ้ความจริงท่ีเป็นสาระสาํคญัอนัควรแจง้ในเอกสารใดๆ ท่ีตอ้งเปิดเผยต่อ
ประชาชนหรือยื่นต่อคณะกรรมการ ก.ล.ต. คณะกรรมการกาํกบัตลาดทุนหรือสาํนกังาน รวมทั้งมี
หรือเคยมีส่วนร่วมหรือสนบัสนุนการกระทาํดงักล่าวของบุคคลอ่ืน 

(3) มีหรือเคยมีพฤติกรรมท่ีส่อไปในทางไม่สุจริตหรือหลอกลวงผูอ่ื้น และ
มีหรือเคยมีส่วนร่วมหรือสนบัสนุนการกระทาํดงักล่าวของบุคคลอ่ืน 

ในกรณีท่ีปรากฏขอ้เทจ็จริงว่าบุคคลใดมีพฤติกรรมตามท่ีกล่าวมาแลว้เกิน
กว่าสิบปี หรือขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัพฤติกรรมดงักล่าวมิไดมี้ลกัษณะร้ายแรงถึงขนาดท่ีไม่สมควร
ไดรั้บความไวว้างใจหรือความน่าเช่ือถือให้ปฏิบติังานเป็นผูส้อบบญัชีในตลาดทุน สาํนกังานอาจ
ไม่ยกขอ้เท็จจริงในกรณีนั้นมาเป็นเหตุในการพิจารณาการมีลกัษณะตอ้งห้ามของผูส้อบบญัชีใน
ตลาดทุน70 

 
 

                                                        
 69 ประกาศสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ท่ี สช.39/2553 ลงวนัท่ี 
23 กนัยายน 2553 เร่ือง การใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีในตลาดทุน ขอ้ 16 
 70 ประกาศสาํนกังานคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ท่ี สช.39/2553 ลงวนัท่ี 
23 กนัยายน 2553 เร่ือง การใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีในตลาดทุน ขอ้ 17 
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  1.2.2  อํานาจหน้าทีข่องผู้สอบบัญชี 
 1)  ปฏิบติังานสอบบญัชีเพื่อแสดงความเห็นต่องบการเงินให้เป็นไปตาม
ขอ้กาํหนดของกฎหมายว่าด้วยผูส้อบบญัชีและขอ้กาํหนดเพ่ิมเติมตามท่ีคณะกรรมการ ก.ล.ต. 
ประกาศกาํหนด 
 2)  แจง้การเปล่ียนแปลงสาํนกังานสอบบญัชีท่ีตนสังกดั พร้อมแบบประวติั
และรายละเอียดของผูส้อบบญัชีโดยใชแ้บบเดียวกบัท่ีผูส้อบบญัชีใชย้ื่นประกอบการขอกลัน่กรอง
คุณสมบติัจากสมาคมซ่ึงไดแ้สดงขอ้มูลท่ีเป็นปัจจุบนั ต่อสาํนกังานภายในเจ็ดวนันบัแต่วนัสุดทา้ย
ของการปฏิบติังานในสาํนกังานสอบบญัชีเดิม  
 3)  จดัทาํบทสรุปประเภทรายงานของผูส้อบบญัชีจากการตรวจสอบหรือการ
สอบทานงบการเงินของบริษทัจาํนวนหน่ึงฉบบัสาํหรับงบการเงินของแต่ละบริษทั และจดัส่งใหแ้ก่
บริษทัพร้อมกบัรายงานของผูส้อบบญัชี 
 4)  จดัทาํคาํช้ีแจงหรือนาํส่งขอ้มูลอ่ืนใดท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบติังานสอบ
บญัชีตามท่ีไดรั้บการร้องขอจากสาํนกังาน 
 5)  ปฏิบติัตามหรือให้ความร่วมมือกบัสาํนกังานเพ่ือปฏิบติัให้เป็นไปตาม
พระราชบญัญติัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์พ.ศ. 2535 ในส่วนท่ีเก่ียวขอ้งกบัผูส้อบบญัชี 
 1.2.3  การควบคมุดูและการปฏิบติังานของผู้สอบบัญชี 

ในดา้นการกาํกบัดูแลผูส้อบบญัชีบริษทัท่ีออกหลกัทรัพยเ์พื่อจาํหน่ายใหก้บั
ประชาชนหรือนักลงทุนตอ้งจดัให้มีการสอบบญัชีโดยผูส้อบบญัชีท่ีสํานักงานให้ความเห็นชอบ  
ซ่ึงมีรายละเอียดดงัน้ี 

1) ผูส้อบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกัดท่ีจะเสนอขายหุ้นท่ีออกใหม่ทั้ ง
ประเภทหุ้น หุ้นกู ้ ตัว๋เงิน ใบสาํคญัแสดงสิทธิท่ีจะซ้ือหุ้น หรือหุ้นกู ้ และหลกัทรัพยอ่ื์นใดท่ี
คณะกรรมการ ก.ล.ต กาํหนด รายงานขอ้สังเกตหรือเปิดเผยขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสาระสาํคญัและแจง้
ไวใ้นรายงานตามมาตรา 6271 ขอ้กาํหนดเหล่าน้ียงับงัคบัใชใ้นมาตรา 14072 ในเร่ืองการจดัการ

                                                        
71 มาตรา 62 ในกรณีท่ีผูส้อบบญัชีสอบทาน หรือสอบบญัชีพบว่าบริษทัท่ีออกหลกัทรัพยต์าม

มาตรา 32 มาตรา 33 หรือมาตรา 34 จดัทาํ งบการเงินรายไตรมาส หรืองบการเงินประจาํงวดการบญัชีไม่ตรงตาม
ความเป็นจริงใหผู้ส้อบบญัชีรายงานขอ้สังเกต หรือเปิดเผยขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสาระสาํคญัของ งบการเงิน และแจง้
พฤติการณ์ไวใ้นรายงานการสอบทาน หรือรายงานการสอบบญัชี ท่ีตนจะตอ้งลงลายมือช่ือเพ่ือแสดงความเห็น 
พร้อมทั้งแจง้ใหส้าํนกังานทราบ  

ในการแสดงความเห็นต่องบการเงินประจาํงวดการบญัชี ผูส้อบบญัชีใดไม่ปฏิบติัตามความใน
วรรคหน่ึง ใหส้าํนกังานมีอาํนาจเพิกถอนการใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีนั้นได ้
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กองทุนส่วนบุคคลดว้ย รวมทั้งบงัคบัไปถึงคู่สมรสเพื่อเปิดเผยการถือหลกัทรัพยใ์นบริษทัมหาชน
จาํกดัท่ีออกหุน้ หรือจดัการกองทุนส่วนบุคคลดงักล่าวดว้ย  

2) ตามมาตรา 58 กรณีท่ีสาํนกังานเห็นว่าเอกสารหรือรายงานท่ีบริษทัท่ี
ออกหลกัทรัพยต์าม จดัส่งใหมี้ขอ้มูลไม่ครบถว้น หรือมีขอ้ความคลุมเครือไม่ชดัเจน หรือในกรณีมี
เหตุจาํเป็นเร่งด่วน หรือมีกรณีอ่ืนใดท่ีจะมีผลกระทบต่อสิทธิประโยชน์ของผูถื้อหลกัทรัพยห์รือต่อ
การตดัสินใจในการลงทุน หรือต่อการเปล่ียนแปลงในราคาของหลกัทรัพยข์องบริษทั ใหส้าํนกังาน
มีอาํนาจท่ีจะดาํเนินการประการใดประการหน่ึงหรือหลายประการดงัน้ี 

  (1) ใหบ้ริษทัรายงานหรือส่งเอกสารหลกัฐานเพิ่มเติม 
  (2) ใหก้รรมการ ผูจ้ดัการ หรือบุคคลผูมี้อาํนาจในการจดัการของบริษทั

ช้ีแจงเพิ่มเติม 
 (3) ให้บริษทัจดัให้มีการสอบบญัชีโดยผูส้อบบญัชี และรายงานผล

การสอบบญัชีนั้นใหส้าํนกังานทราบ และเปิดเผยขอ้มูลแก่ประชาชนทัว่ไป 

                                                                                                                                                               
72 มาตรา 140 ใหบ้ริษทัหลกัทรัพยจ์ดัทาํบญัชีแสดงฐานะ ทางการเงินของกองทุนส่วนบุคคลแต่ละ

ราย ตามแบบท่ีสาํนกังานประกาศกาํหนด และตอ้งเกบ็รักษาเอกสารประกอบบญัชีแสดงใหเ้ห็นความถกูตอ้งแห่ง
บญัชีนั้น ไวด้ว้ย 

ในการจดัการกองทุนส่วนบุคคลท่ีมีลกัษณะตามท่ีสาํนกังานประกาศกาํหนด ใหบ้ริษทัหลกัทรัพย์
จดัทาํงบการเงินของกองทุนส่วนบุคคล ท่ีเป็นอยูต่ามความเป็นจริง และตอ้งปฏิบติัตามหลกัเกณฑ ์ เง่ือนไข และ
วิธีการท่ีคณะกรรมการกาํกบัตลาดทุนประกาศกาํหนด การกาํหนดดงักล่าวใหค้าํนึงถึงมาตรฐานท่ีคณะกรรมการ
ควบคุมการประกอบวชิาชีพสอบบญัชีตามกฎหมาย วา่ดว้ยผูส้อบบญัชีไดใ้หค้วามเห็นชอบแลว้ดว้ย  

งบการเงินตามวรรคสอง ตอ้งมีการตรวจสอบและแสดงความเห็นโดยผูส้อบบญัชีท่ีไดรั้บความ
เห็นชอบจากสาํนกังาน และผูส้อบบญัชีดงักล่าว ตอ้งมิใช่กรรมการ พนกังาน หรือลกูจา้งของบริษทัหลกัทรัพยน์ั้น 

ผูส้อบบญัชีของกองทุนส่วนบุคคลตอ้งรักษามารยาทและ ปฏิบติังานสอบบญัชี เพ่ือแสดงความเห็น
ต่องบการเงินใหเ้ป็นไปตามขอ้กาํหนดของกฎหมายวา่ดว้ยผูส้อบบญัชี และขอ้กาํหนดเพิ่มเติมตามท่ี
คณะกรรมการ กาํกบัตลาดทุนประกาศกาํหนด  

ในกรณีท่ีบริษทัหลกัทรัพยท์าํเอกสารประกอบการลงบญัชี หรือเปิดเผยขอ้มูลในงบการเงินไม่ตรง
กบัความเป็นจริง หรือไม่ครบถว้น ใหผู้ส้อบบญัชีเปิดเผยขอ้เทจ็จริงและผลกระทบท่ีเป็นสาระสาํคญัต่องบการเงิน
ไวใ้นรายงานการสอบบญัชีท่ีตนตอ้งลงลายมือช่ือเพ่ือแสดงความเห็น  

ผูส้อบบญัชีผูใ้ดไม่ปฏิบติัตามวรรคส่ีหรือวรรคหา้ ใหส้าํนกังาน มีอาํนาจเพิกถอนการใหค้วาม
เห็นชอบผูส้อบบญัชีนั้นได ้
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3) มาตรา 61 ในพระราชบญัญติัน้ีไดก้าํหนดให้ผูส้อบบญัชีของบริษทัท่ี
ออกหลกัทรัพยท่ี์ตอ้งจดัทาํและส่งงบการเงินและรายงานเก่ียวกบัฐานะและผลการดาํเนินงานของ
บริษทัต่อสาํนกังาน ตามมาตรา 56 ตอ้งเป็นผูส้อบบญัชีท่ีสาํนกังานใหค้วามเห็นชอบ 

4) มาตรา 89/25 ในพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์
ดงักล่าวยงัเพิ่มการคุม้ครองผูใ้หเ้บาะแสเก่ียวกบัการกระทาํความผดิ 

(1) กาํหนดขอ้ห้ามมิให้บริษทัหลกัทรัพย ์ บริษทัท่ีออกหลกัทรัพย์
เสนอขายต่อประชาชน และบริษทัจดทะเบียน กลัน่แกลง้หรือปฏิบติัอยา่งไม่เป็นธรรมต่อพนกังาน 
ลูกจา้งหรือบุคคลท่ีรับจา้งทาํงานให้บริษทั (เช่น ท่ีปรึกษา หรือผูส้อบบญัชี เป็นตน้) ดว้ยเหตุท่ี
บุคคลนั้นใหเ้บาะแสเก่ียวกบัการกระทาํความผดิตามพระราชบญัญติัหลกัทรัพยฯ์ แก่คณะกรรมการ 
ก.ล.ต. คณะกรรมการกาํกบัตลาดทุน หรือสาํนกังาน โดยสุจริต 

(2) บริษทัหลกัทรัพย ์บริษทัท่ีออกหลกัทรัพย ์หรือบริษทัจดทะเบียน
รวมทั้งกรรมการ ผูจ้ดัการ หรือผูรั้บผดิชอบในการดาํเนินการของบริษทัดงักล่าวท่ีฝ่าฝืนขอ้หา้มมี
โทษอาญา 
  และไดก้าํหนดหน้าท่ีของผูส้อบบญัชีในการแจง้ขอ้มูลเก่ียวกบั
การกระทาํความผดิ โดยกาํหนดใหผู้ส้อบบญัชีของบริษทัหลกัทรัพย ์บริษทัท่ีออกหลกัทรัพยเ์สนอ
ขายต่อประชาชน และบริษทัจดทะเบียน มีหนา้ท่ีแจง้ต่อคณะกรรมการตรวจสอบของบริษทั ใน
กรณีท่ีมีพฤติการณ์ท่ีมีเหตุอนัควรสงสัยว่า กรรมการ ผูจ้ดัการ หรือบุคคลใดซ่ึงรับผดิชอบในการ
ดาํเนินการของบริษทัดงักล่าวกระทาํความผดิเก่ียวกบัการบริหารงานอนัเป็นการฉอ้ฉล (Corporate 
Fraud) และใหค้ณะกรรมการตรวจสอบดาํเนินการตรวจสอบและรายงานผลต่อสาํนกังานภายใน 30 
วนันบัแต่ไดรั้บแจง้ หากคณะกรรมการตรวจสอบไม่แจง้ต่อสาํนกังานภายในกาํหนดเวลาดงักล่าว 
ผูส้อบบญัชีตอ้งแจง้ให้สาํนกังานทราบ ทั้งน้ี ผูส้อบบญัชีหรือคณะกรรมการตรวจสอบท่ีไม่แจง้
พฤติการณ์ดงักล่าวตอ้งระวางโทษปรับ 

(5) มาตรา 107 ยงักาํหนดใหผู้ส้อบบญัชีตอ้งรักษามรรยาท และปฏิบติังาน
สอบบัญชีตามกฎหมายว่าด้วยผูส้อบบัญชีและข้อกําหนดเพิ่มเติมตามท่ีคณะกรรมการกํากับ
หลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์ (ก.ล.ต.) กาํหนดว่าหากผูส้อบบญัชีฝ่าฝืนขอ้กาํหนดดงักล่าว
ทั้งหมดนั้น สาํนกังานกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์มีอาํนาจเพิกถอนการใหค้วามเห็นของ
ผูส้อบบญัชีผูน้ั้นไดก้ารปฏิบติังานของผูส้อบบญัชีในตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยนั้น ยงัตอ้ง
ปฏิบติังานตามหลกัเกณฑก์ารให้ความเห็นชอบผูส้อบบญัชีของบริษทัจดทะเบียน และบริษทัรับ
อนุญาต ตามประกาศตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยดว้ย โดยประกาศฉบบัน้ีกาํหนดคุณสมบติั
ของผูส้อบบญัชี และอาํนาจของตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศไทยในการเพิกถอนการให้ความ
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เห็นชอบผูส้อบบญัชีนั้นได ้ หากผูส้อบบญัชีนั้นขาดคุณสมบติัหรือไม่ปฏิบติังานเป็นไปตาม
มาตรฐานการสอบบญัชีท่ีรับรองทัว่ไป 

(6) มาตรา 170 คณะกรรมการหลักทรัพย์มีอํานาจหน้าท่ีวางนโยบาย 
ควบคุมดูแลการดําเนินงานของตลาดหลักทรัพย์ และปฏิบัติการอ่ืนใดเพื่อให้เป็นไปตาม
พระราชบญัญติัฉบบัน้ี รวมถึงการกาํหนดระเบียบท่ีเก่ียวขอ้งและการประกาศรายช่ือผูส้อบบญัชีท่ี
ไดรั้บความเห็นชอบจากกรรมการตลาดหลกัทรัพยใ์หท้าํการสอบบญัชีของบริษทัท่ีมีหลกัทรัพยจ์ด
ทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย ์ทั้งน้ีสํานักงานฯไดอ้อกประกาศท่ี สช.21/2546 เร่ืองการให้ความ
เห็นชอบผูส้อบบญัชี เพื่อประโยชน์ในการพิจารณาให้ความเห็นชอบบุคคลท่ีทาํหนา้ท่ีเป็นผูส้อบ
บญัชีของนิติบุคคลและกาํหนดขอบเขตการดาํเนินงานของผูส้อบบญัชีในการปฏิบติัหนา้ท่ี  
 1.2.4  บทกาํหนดโทษ 
  เม่ือปรากฏต่อสํานักงานว่าผูส้อบบญัชีท่ีได้รับความเห็นชอบ รายใดไม่
สามารถดาํรงลกัษณะใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑข์า้งตน้ สาํนกังานอาจดาํเนินการดงัต่อไปน้ี 
  1) สั่งการให้ผูส้อบบญัชีนั้นกระทาํการ แกไ้ขการกระทาํ หรืองดเวน้การ
กระทาํ  
  2) สัง่พกัหรือเพิกถอนการใหค้วามเห็นชอบผูส้อบบญัชีนั้น ในกรณีท่ี 

(1) ผูส้อบบญัชีไม่สามารถดาํรงลกัษณะใหเ้ป็นไปตามหลกัเกณฑ ์ 
(2) ผูส้อบบัญชีปฏิบติังานสอบบัญชีบกพร่อง หรือมีพฤติกรรมไม่

เหมาะสมกบัการเป็นผูส้อบบญัชี หรือไม่ปฏิบติัตามหลกัเกณฑห์รือประกาศของสมาคม ทั้งน้ี เม่ือ
เป็นกรณีท่ีความบกพร่อง พฤติกรรมท่ีไม่เหมาะสม หรือการไม่ปฏิบติัตามหลกัเกณฑน์ั้นมีลกัษณะ
ร้ายแรง หรือมีเหตุดังกล่าวเกิดซํ้ าข้ึนอีกภายในช่วงสองปีใดๆ หรือเป็นเหตุให้ผูส้อบบญัชีอยู่
ระหว่างการถูกหน่วยงานอ่ืนเพิกถอนใบอนุญาต ไม่ยอมรับหรือไม่รับรองให้ปฏิบัติหน้าท่ี
ตรวจสอบบญัชี 

(3) ผูส้อบบญัชีนั้นไม่ดาํเนินการตามคาํสัง่ของสาํนกังานตาม ขอ้ (1) 
  การสั่งพกัหรือเพิกถอนการใหค้วามเห็นชอบตาม (2) ไม่มีผลกระทบต่อ

การสอบบญัชีและลงลายมือช่ือเพื่อแสดงความเห็นในการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนท่ีไดย้ื่นต่อ
สาํนกังานก่อนวนัท่ีสาํนกังานสัง่พกัหรือเพิกถอนการใหค้วามเห็นชอบนั้น 
 ในกรณีท่ีสาํนกังานสั่งพกัหรือเพิกถอนการให้ความเห็นชอบตามขอ้ (2) 
อนัเป็นผลใหผู้ส้อบบญัชีนั้นไม่อาจสอบบญัชีและลงลายมือช่ือเพ่ือแสดงความเห็นในการสอบบญัชี
ของนิติบุคคลอีกตลอดระยะเวลาการให้ความเห็นชอบท่ียงัเหลืออยู่  สํานักงานอาจกําหนด
ระยะเวลาหรือเง่ือนไขในการรับพิจารณาคาํขอความเห็นชอบของบุคคลนั้นในคราวต่อไปดว้ยก็ได ้ 
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ในการน้ี สํานักงานจะไม่นําเหตุแห่งการสั่งพกัหรือเพิกถอนการให้ความเห็นชอบดังกล่าวมา
ประกอบการพิจารณาใหค้วามเห็นชอบในคร้ังถดัไป 
 1.3  มาตรการและหลักเกณฑ์การควบคุมตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชน จํากัด พ.ศ. 
2535   

พระราชบญัญติัฉบบัในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการควบคุมผูส้อบบญัชีรับอนุญาต ไดก้าํหนด 
ไวใ้นหมวด 8 เร่ืองบญัชีและการรายงาน โดยไดก้าํหนดใหก้รรมการตอ้งจดัผูส้อบบญัชีทาํหนา้ท่ีใน
การตรวจสอบงบดุลและบญัชีกาํไรขาดทุนใหเ้สร็จก่อนท่ีจะนาํเสนอต่อท่ีประชุมผูถื้อหุน้เพื่ออนุมติั 
และให้ท่ีประชุมสามญัประจาํปีแต่งตั้งผูส้อบบญัชีและกาํหนดจาํนวนเงินค่าตอบแทนบญัชีของ
บริษทัทุกปี และในการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีจะแต่งตั้งผูส้อบบญัชีคนเดิมอีกก็ได้ ทั้งน้ีเม่ือได้รับ
แต่งตั้งเป็นผูส้อบบญัชีของกิจการ ผูส้อบบญัชีมีสิทธิขอตรวจงบการเงินไดทุ้กเวลาในระหว่างเวลา
ทาํการของบริษทั และใหผู้ส้อบบญัชีทาํรายงานเสนอต่อท่ีประชุมผูถื้อหุน้สามญัประจาํปีทุกปีดว้ย73 

 

2.  การควบคุมจรรยาบรรณวชิาชีพของผู้สอบบัญชีในประเทศสหรัฐอเมริกา 
 

 2.1  องค์กรควบคุมการประกอบวชิาชีพ 
สําหรับการควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบญัชีในต่างประเทศท่ีเป็นผูส้อบ

บญัชีใหก้บับริษทัมหาชน วิทยานิพนธ์น้ีจะไดศึ้กษาวิจยัถึงมาตรการและหลกัเกณฑก์ารควบคุมการ
ประกอบวิชาชีพสอบบญัชีในประเทศสหรัฐอเมริกา เน่ืองจากเป็นประเทศท่ีมีระบบการควบคุมการ
สอบบญัชีท่ีมีระบบและมีมาตรฐานสากล เป็นตน้แบบและไดรั้บการยอมรับจากองคก์รหรือสถาบนั
ควบคุมการประกอบวิชาชีพทัว่โลก ซ่ึงหากพิจารณาถึงมาตรการควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบ
บญัชีในประเทศสหรัฐอเมริกา จะเห็นไดว้่ามีลกัษณะท่ีค่อนขา้งจะมีความแตกต่างกบัประเทศอ่ืนๆ 
เน่ืองจากประเทศสหรัฐอเมริกามีระบบการปกครองท่ีแบ่งออกเป็นมลรัฐ โดยก่อนท่ีจะเป็นผูส้อบ
บญัชีรับอนุญาต (Certified Public Accountant, CPA) ใหก้บับริษทัมหาชนในประเทศสหรัฐอเมริกา
จะตอ้งผ่านหลกัเกณฑ์ของมลรัฐใดมลรัฐหน่ึง โดยแต่ละมลรัฐก็จะมีการกาํหนดมาตรการทาง
กฎหมายและขอ้บงัคบัข้ึนมาใชก้บัพลเมืองภายในแต่ละมลรัฐนั้นๆ ซ่ึงการท่ีจะเป็นผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาต แต่ละมลรัฐจะมีการกาํหนดขอ้บงัคบัเพื่อควบคุมการประกอบวิชาชีพและออกใบอนุญาต

                                                        
73 พระราชบญัญติับริษทัมหาชน พ.ศ. 2535 ฉบบัท่ี 2 พ.ศ.2544, ฉบบัท่ี 3 พ.ศ.2551 มาตรา 112 

มาตรา 120 และมาตรา 122-123 



78 

ให้แก่ ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตเอง74 จากนั้นหากผูส้อบบญัชีรับอนุญาตรายใดตอ้งการเป็นผูส้อบ
บญัชีให้กบับริษทัมหาชนท่ีจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยใ์นประเทศสหรัฐอเมริกา ก็จาํเป็นตอ้ง
ไปจดทะเบียนและผ่านการอนุมติัของหน่วยงานตามกฎหมายท่ีเรียกว่าคณะกรรมการกาํกบัดูแล
การบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั (Public Company Accounting Oversight Board, 
PCAOB)  

ในส่วนท่ีเก่ียวกบัการกาํหนดคุณสมบติัของบุคคลท่ีจะเขา้มาเป็นผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาต ก็จะมีความแตกต่างกนัออกไปในแต่ละมลรัฐโดยในแต่ละมลรัฐก็จะมีองคก์รท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการควบคุมผูส้อบบญัชีและถือไดว้่าเป็นสถาบนัท่ีจะตอ้งมีในทุกมลรัฐเพื่อท่ีจะไดมี้มาตรการ
ควบคุมท่ีมีมาตรฐานเดียวกนั 
  องค์กรท่ีทําหน้าท่ีในการควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบัญชีในประเทศ
สหรัฐอเมริกา มีลกัษณะและรูปแบบการควบคุม ซ่ึงมีมาตรฐานสากลและเป็นท่ียอมรับไดรั้บความ
เช่ือถือจากองคก์รควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบญัชีทัว่โลก ดงัน้ี 

2.1.1  การควบคุมในลักษณะการรวมกลุ่ม แบบสมาคมควบคุมการประกอบ
วิชาชีพ 

การควบคุมผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชีในประเทศสหรัฐอเมริกามีการ
ควบคุมโดยการรวมกลุ่มของผูป้ระกอบวิชาชีพในลกัษณะสมาคม เพื่อทาํหนา้ท่ีในการควบคุมและ
ดูแลให้ผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชี ปฏิบติัหน้าท่ีให้เกิดความถูกตอ้งชอบธรรมแก่สังคม ซ่ึงมี
สมาคมท่ีไดรั้บการยอมรับเป็นท่ีเช่ือถือคือ สมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตแห่งสหรัฐอเมริกา (The 
American Institute of Certified Public Accounts : AICPA) เป็นสมาคมท่ีอยูใ่นรูปแบบสถาบนัหรือ
องคก์ร ท่ีเกิดข้ึนเน่ืองจากการรวมตวัของผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชีอิสระ กล่าวคือสมาคมน้ีมิได้
เป็นองค์กรท่ีสังกัดหน่วยงานของรัฐแต่อย่างใด  แต่บุคคลท่ีจะเป็นสมาชิกของสมาคมน้ีโดย
เบ้ืองตน้จะตอ้งเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต และการเป็นสมาชิกสามารถเป็นไปไดด้ว้ยความสมคัรใจ 
โดยสมาคมน้ีจะจดัใหเ้จา้หนา้ท่ีทาํงานเตม็เวลา ทาํการศึกษาและเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ รวมทั้ง
การจดัอบรมและสัมมนาเพื่อใหค้วามรู้อนัเป็นประโยชน์ในการประกอบวิชาชีพบญัชี และเพื่อท่ีจะ
ทาํการส่งเสริมให้เกิดความกา้วหนา้ในการศึกษาต่อเน่ือง ในการประกอบวิชาชีพบญัชี นอกจากน้ี
สมาคมยงัไดท้าํหน้าท่ีอีกประการหน่ึง คือการดาํเนินการเพื่อจดัทาํและกาํหนดแบบทดสอบเพ่ือ

                                                        
74 American Institute of Certified Public Accountants, Professional Accounting (The American 

Institute of certified Public Accountants, 1975)  p.638 
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ทดสอบบุคคลท่ีจะเขา้มาประกอบวิชาชีพในฐานะผูส้อบบญัชีรับอนุญาต (The Uniform CPA 
Examination) 

 ทั้งน้ีผูด้าํเนินการทดสอบคือคณะกรรมการทดสอบผูส้อบบญัชีรับอนุญาต 
(The Board of Examiners of the CPA) ซ่ึงคณะกรรมการดงักล่าวมีหนา้ท่ีความรับผดิชอบโดยตรง 
ในการดาํเนินการเพื่อจดัทาํแบบทดสอบฉบบัมาตรฐานท่ีจะใชส้าํหรับการคดัเลือกซ่ึงจะใชใ้นการ
ทดสอบคัดเลือกทั่วประเทศ นอกจากน้ียงัมีหน้าท่ีความรับผิดชอบในการดําเนินการตรวจ
แบบทดสอบและให้คะแนนจัดลาํดับอีกด้วย โดยการทดสอบจะมีอยู่ทั้ งหมด 4 หมวดวิชา คือ 
หลกัการทางบญัชี กฎหมายสาํหรับธุรกิจ ปัญหาทางการบญัชีและการสอบบญัชี75 การสอบเพ่ือท่ีจะ
รับใบอนุญาตในการเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตนั้น จดัให้มีข้ึนปีละประมาณ 2 คร้ังคือ ประมาณ
เดือนพฤษภาคมและเดือนพฤศจิกายน โดยมีการกาํหนดวนั เวลาสอบ พร้อมกนัทัว่ประเทศ และการ
ดาํเนินการออกขอ้สอบของคณะกรรมการจะมีการดาํเนินการล่วงหนา้ก่อนประมาณ 2 ปี ก่อนจะถึง
วนัทดสอบแต่ละคร้ัง เหตุผลคือตอ้งการให้ขอ้สอบท่ีจะใชใ้นการทดสอบไดมี้การกลัน่กรองและ
พิจารณาอย่างรอบคอบท่ีสุด รวมทั้งให้ไดม้าตรฐานตามความตอ้งการดว้ย ซ่ึงวิธีการดาํเนินการ
ดงักล่าว คือเม่ือมีการจดัพิมพแ์บบทดสอบเสร็จแลว้สมาคมหรือ (AICPA) ก็จะทาํการปิดผนึก
แบบทดสอบและจดัส่งใหค้ณะกรรมการทดสอบผูส้อบบญัชีรับอนุญาต ( Boards of Accountancy ) 
ในแต่ละมลรัฐ โดยให้ถือเสมือนว่าอยู่ในความรับผิดชอบของคณะกรรมการดงักล่าว ในการเก็บ
รักษาแบบทดสอบให้อยูใ่นท่ีปลอดภยั สาํหรับการสมคัรสอบรวมทั้งการจดัสอบและการประกาศ
ผลสอบนั้น จะดาํเนินการโดยคณะกรรมการทดสอบผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของแต่ละรัฐ โดย
สมาคม (AICPA) จะไดรั้บเงินค่าตอบแทนจากการจดัทาํแบบทดสอบจากคณะกรรมการทดสอบ
ผูส้อบบญัชี ซ่ึงคณะกรรมการทดสอบผูส้อบบญัชีรับอนุญาต (AICPA) จะมิไดมี้การดาํเนินการใน
ลกัษณะติดต่อกบัผูเ้ขา้ทดสอบโดยตรง แต่จะดาํเนินการผา่นสถาบนัในแต่ละมลรัฐ 

ส่วนองคก์รท่ีไดรั้บการยอมรับและมีมาตรฐานสากลในการควบคุมผูป้ระกอบ
วิชาชีพสอบบญัชีอีกองคก์รหน่ึงคือ สมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตแห่งมลรัฐ (State Societies of 
Certified Public Accountants) ซ่ึงเป็นองคก์รท่ีเป็นหน่วยงานอิสระในระดบัมลรัฐ โดยจดัตั้งข้ึนใน
แต่ละมลรัฐและแต่ละอาณานิคมของประเทศสหรัฐอเมริกาและใน District of Columbia ซ่ึงในแต่
ละมลรัฐจะมีการดาํเนินการเพื่อพฒันาองคก์รของตน โดยดาํเนินการตามแผนงานของตนเองท่ีได้
วางไวแ้ละตั้งแต่ดาํเนินการมาไม่ปรากฏว่าสมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของอเมริกา (American 
Institute of Certified Public Accountants :  AICPA) ไดใ้ชอ้าํนาจดาํเนินการควบคุมสถาบนัน้ีในมล

                                                        
75 American institute of Certified Public Accountants, ibid  p. 639 



80 

รัฐต่างๆแต่อยา่งใด76 นอกจากน้ีองคก์ร ดงักล่าวเกิดข้ึนจากการรวมตวักนัดว้ยความสมคัรใจของผูท่ี้
ประกอบวิชาชีพสอบบญัชีในแต่ละมลรัฐ เพื่อท่ีจะดาํเนินกิจกรรมท่ีเก่ียวขอ้งกบัทางวิชาชีพใน
ระดบัมลรัฐ นอกจากนั้น State Societies of Certified Public Accountants ยงัมีขอ้แตกต่างกบั 
Boards of Accountancy คือ Boards of Accountants ถือเป็นส่วนหน่ึงของการบริหารงานของมลรัฐ
ในแต่ละมลรัฐ โดยคณะกรรมการอาจไดรั้บการต่างตั้งจากผูว้่าการรัฐ (Governor) ซ่ึงประกอบดว้ย
ผูส้อบบญัชีท่ีปฏิบติังานและบุคคลท่ีประกอบวิชาชีพอ่ืน เช่น นกักฎหมาย นักเศรษฐศาสตร์ หรือ
เจา้หนา้ท่ีของรัฐ แต่ในขณะท่ี State Societies of Certified Public Accountants น้ีถือเป็นองคก์รหรือ
หน่วยงานอิสระในแต่ละมลรัฐ 

2.1.2  การควบคมุในรูปแบบคณะกรรมการควบคมุการประกอบวิชาชีพสอบบัญชี 
สาํหรับมาตรการควบคุมการประกอบวิชาชีพในรูปแบบคณะกรรมการนั้น 

ในประเทศสหรัฐอเมริกามีองคก์รท่ีมีลกัษณะการควบคุมโดยคณะกรรมการท่ีไดรั้บความเช่ือถือ
และเป็นท่ียอมรับ คือองคก์รคณะกรรมการบญัชี (Boards of Accountancy) ทั้งน้ีองคก์รควบคุมการ
ประกอบวิชาชีพสอบบัญชีในแต่ละมลรัฐซ่ึงรวมทั้ งเมืองโคลัมเบียและอาณานิคมต่างๆ ของ
ประเทศสหรัฐอเมริกา77 โดยคณะกรรมการอาจจะไดรั้บการแต่งตั้งจากผูว้่าการรัฐ ซ่ึงประกอบดว้ย
ผูส้อบบญัชีท่ีปฏิบติังาน และบุคคลผูท่ี้ประกอบวิชาชีพอ่ืน เช่น นกัเศรษฐศาสตร์ นกักฎหมายหรือ
เจา้หนา้ท่ีอ่ืนของรัฐ ซ่ึงจะมีหนา้ท่ีในการท่ีจะกาํหนดคุณสมบติัและออกใบอนุญาตการเป็นผูส้อบ
บญัชีรับอนุญาต สาํหรับบุคคลท่ีสอบผา่นแบบทดสอบของ AICPA แลว้ นอกจากนั้นคณะกรรมการ
น้ียงัมีหนา้ท่ีดาํเนินการดา้นการสมคัรสอบและจดัการทดสอบรับฟังขอ้ร้องเรียนรวมทั้งดาํเนินการ
ตรวจสอบเพื่อพิจารณาการกระทาํความผดิดา้นมรรยาทผูส้อบบญัชีรับอนุญาตรวมทั้งการพิจารณา
เพื่อสั่งลงโทษ การตกัเตือน ภาคทณัฑ์ สั่งพกัและเพิกถอนใบอนุญาตในการเป็นผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตไดด้ว้ย ดงันั้นจึงถือว่าสถาบนัคณะกรรมการบญัชีมีอาํนาจควบคุมสมาชิกท่ีเป็นผูส้อบบญัชี
รับอนุญาตในแต่ละมลรัฐนั้น78 

นอกจากน้ียงัมีองคก์รท่ีทาํหนา้ท่ีในการประสานงานดา้นกิจกรรมของ State 
Boards of Accountancy คือ สมาคมคณะกรรมการการบญัชีแห่งชาติ (National Associations of 
State Board of Accountancy หรือ NASBA) ซ่ึงองคก์รน้ีจะทาํหนา้ท่ีในการประสานงานดา้น
กิจกรรมของ State Board of Accountancy ทั้งหมดในประเทศสหรัฐอเมริกา ซ่ึงมีทั้งหมด 54 แห่ง
                                                        

76 American Institute of Certified Public Accountants, ibid  p.641 
77 Hermanson, Load and Strawer, Auditing Theory And Practice, 3rd edition. (Illinois: Richard D 

Irwin, 1976), p.14. 
78 Hermanson, ibid, p.15. 
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ประกอบดว้ย 50 มลรัฐ และ 4 อาณานิคม โดยองคก์รน้ีถือว่าเป็นสถาบนัอิสระ นอกจากนั้นยงัมี
หนา้ท่ีในการท่ีจะทาํการสนบัสนุนการตรากฎหมาย และขอ้กาํหนดของ Boards of Accountancy 
ของในแต่ละมลรัฐให้มีความสอดคลอ้งเป็นไปในแนวทางเดียวกนั เช่น ในปี พ.ศ.2534 ปรากฏว่า 
(National Associations of State Board of Accountancy หรือ NASBA) และ สมาคมผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตของอเมริกา (AICPA) ก็ไดมี้การกาํหนดแนวทางและขอ้เสนอท่ีจะให้มีการกาํหนด
คุณสมบติัในด้านการศึกษาของผูส้อบบญัชีในทุกมลรัฐ ให้มีคุณภาพและคุณสมบติัเดียวกนัใน
ปลายปี พ.ศ.2535 โดยให้ Boards of Accountancy ทุกแห่งกาํหนดคุณสมบติัของผูส้อบบญัชีว่า
จะตอ้งสาํเร็จการศึกษาขั้นตํ่าปริญญาตรีทางการบญัชี เป็นตน้ 

2.2  หลกัเกณฑ์การกาํหนดคุณสมบัติผู้ประกอบวชิาชีพ 
การควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบญัชี ในประเทศสหรัฐอเมริกามีองคก์รต่างๆ 

เขา้มามีบทบาทในการควบคุมหลายองคก์ร ซ่ึงมลรัฐต่างๆของประเทศสหรัฐอเมริกานั้น ผูป้ระกอบ
วิชาชีพสอบบญัชีต่างตอ้งปฏิบติัตามกฎเกณฑ ์ระเบียบ หรือขอ้บงัคบัต่างๆ ท่ีองคก์รควบคุมวิชาชีพ
กาํหนดข้ึน ทั้งน้ีจะไดพ้ิจารณาถึงหลกัเกณฑก์ารกาํหนดคุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชี
เพียงมลรัฐเดียวเพ่ือใชเ้ป็นแนวทางในการพิจารณาแกไ้ข หรือตรากฎหมายเก่ียวกบัการกาํหนด
คุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชีในประเทศไทยต่อไป79 โดยจะไดพ้ิจาณาการควบคุมการ
ประกอบวิชาชีพสอบบญัชีในมลรัฐแคลิฟอร์เนีย (California) ซ่ึงเป็นมลรัฐ ท่ีมีลกัษณะกฎหมาย
หรือข้อบังคับเฉพาะในมลรัฐ  โดยจะได้พิจารณาจากหน่วยงานของมลรัฐแคลิฟอร์เนียคือ 
California State Board of Accountancy ซ่ึงเป็นหน่วยงานของมลรัฐท่ีอยูภ่ายใต ้การกาํกบัดูแลของ 
Department of Consumer Affairs โดยมีลกัษณะเป็นหน่วยงานคุม้ครองผูบ้ริโภค เน่ืองจาก
หน่วยงานดังกล่าวจะมีหน้าท่ีความรับผิดชอบด้านการสุขภาพอนามยั ความปลอดภยัและการ
ดาํเนินงานดา้นความสงบเรียบร้อยและความเป็นอยูข่องประชาชน นอกจากน้ีไดมี้การประชุมและ
กลุ่มผูเ้ช่ียวชาญว่าดว้ยมาตรฐานสากลเก่ียวกบัการบญัชีและการรายงาน (The Intergovernmental 
Working Group of Experts on International Standards of Accounting and Reporting : ISAR ) เพื่อ
ใช้เป็นแนวทางในการกาํหนดคุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพของประเทศต่างๆ ให้เป็นไปใน
แนวทางเดียวกนั 

ทั้ งน้ีเน่ืองจากองค์การการค้าโลกได้มีการกําหนดวินัยว่าด้วยกฎระเบียบ
ภายในประเทศสาขาบญัชีไวแ้ลว้ แต่ไม่ได้กาํหนดรายละเอียดเก่ียวกับการออกใบอนุญาตและ
คุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพไว  ้เพียงแต่กาํหนดกวา้งๆ ว่าหลกัเกณฑ์ต่างๆ จะตอ้งไม่เป็น

                                                        
79 รายงานสาํนกังาน ก.บช. ฉบบัท่ี 2 ปีท่ี 15 เดือนกมุภาพนัธ์ 2535 หนา้  2-8 
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อุปสรรคทางการคา้ ประกอบกบัจากภาวการณ์ต่ืนตวัในวิกฤตทางการเงินในปัจจุบนั ส่งผลใหมี้การ
เปิดเผยขอ้มูลทางการบญัชี และการสอบบญัชีมากข้ึนเพื่อจะนาํไปสู่การใช้มาตรฐานการบญัชี
ระหวา่งประเทศ ทั้งน้ีอุปสรรคประการหน่ึงของวิชาชีพกคื็อผูป้ระกอบวิชาชีพท่ีไดรั้บใบอนุญาตใน
ประเทศของตนแลว้ หากประสงคจ์ะไปประกอบวิชาชีพในประเทศอ่ืนจะตอ้งไปขอใบอนุญาตใน
ประเทศนั้นๆ ดว้ย ซ่ึงโดยทัว่ไปความรู้ทางวิชาชีพมกัจะไดรั้บหลงัความรู้ขั้นพื้นฐาน อยา่งไรก็ตาม
สถาบนัการศึกษาอาจกาํหนดใหศึ้กษาความรู้ทางวิชาชีพในบางรายวิชาไปพร้อมๆ กนักไ็ด ้ทั้งน้ีการ
ทดสอบทางวิชาชีพอาจจะมีก่อนหรือหลงัการฝึกหัดงานก็ได ้นอกจากน้ีการศึกษาและการฝึกหัด
งานจะเป็นประโยชน์ต่อวิชาชีพและสังคม โดยกาํหนดให้ผูป้ระกอบวิชาชีพตอ้งมีความรู้พื้นฐาน 
ความชาํนาญ และมีจรรยาบรรณ ซ่ึงจะช่วยให้ผูป้ระกอบวิชาชีพไดมี้การพฒันาและปรับปรุงอยู่
ตลอดเวลา ความรู้ท่ีผูป้ระกอบวิชาชีพจะตอ้งศึกษาจะประกอบด้วยความรู้พื้นฐานและความรู้
เก่ียวกบัวิชาชีพ ทั้งน้ี  สหพนัธ์นกับญัชีระหว่างประเทศ (International Federation of Accountants: 
IFAC) ไดแ้บ่งความรู้เก่ียวกบัวิชาชีพเป็น 3 ดา้น คือ ความรู้ดา้นธุรกิจและการจดัองคก์ร ความรู้ดา้น
เทคโนโลยสีารสนเทศและความรู้ดา้นการบญัชีและความรู้ท่ีเก่ียวขอ้ง ทั้งน้ีนกับญัชีตอ้งสามารถนาํ
ความรู้ในทางทฤษฏีมาปฏิบติัได ้ โดยใชห้ลกัการวิเคราะห์ตีความ การประเมิน การส่ือสารและ
อ่ืนๆ ซ่ึง IFAC เห็นว่าผูป้ระกอบวิชาชีพตอ้งมีทกัษะ 4 ประการดงัน้ี ทกัษะในการใชเ้หตุผล ไดแ้ก่
การสอบถาม การวิจยั การใชเ้หตุผล การวิเคราะห์ การแกปั้ญหาและความสามารถในการปรับตวัต่อ
การเปล่ียนแปลงต่างๆ เป็นตน้ รวมทั้งทกัษะในการปฎิสัมพนัธ์ ไดแ้ก่ ความสามารถในการทาํงาน
ร่วมกบัผูอ่ื้น การทาํงานเป็นกลุ่ม การจูงใจและการพฒันาคน การแกปั้ญหาความขดัแยง้ การเป็น
ผูน้าํ เป็นตน้ หรือทกัษะในการส่ือสาร ไดแ้ก่ ความสามารถในการอภิปราย การใชภ้าษาในการพูด 
การเขียน การฟังและการอ่าน ความสามารถในการรายงาน การใชข้อ้มูล เป็นตน้ และทกัษะดา้น
เทคโนโลยสีารสนเทศ ไดแ้ก่ ความสามารถในการใชเ้คร่ืองคอมพิวเตอร์ การใช ้ E-mail การรับและ
ดึงขอ้มูลจากคอมพิวเตอร์ในระบบเครือข่าย การใชโ้ปรแกรมสาํเร็จรูป เป็นตน้80 

 

                                                        
80 สรุปจากการประชุมของกลุ่มผูเ้ช่ียวชาญวา่ดว้ยมาตรฐานสากลเก่ียวกบัการบญัชีและการรายงาน  

(The Intergovernmental Working Group of Experts on International Standards of ACCOUNTING AND 
Reporting : IASR คร้ังท่ี 16 ระหวา่งวนัท่ี 17 – 19 กุมภาพนัธ์ 2542 ในหวัขอ้เร่ือง  The Development of a Global 
Accounting Curriculum and Other Qualification Requirements .อา้งอิงใน ผอ่งพรรณ เจียรวิริยะพนัธ์ ปฏิรูป : 
วิชาชีพบัญชีเราพร้อมหรือยัง  ในการเอกสารประกอบการสัมมนาการประชุมนกับญัชีทัว่ประเทศ  ณ โรงแรมอิมพี
เรียล ควนีปาร์ค  25-26 มิถุนายน 2542  หนา้ 89-90. 
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2.2.1  หลักเกณฑ์เกี่ยวกับการกําหนดคุณสมบัติของผู้ประกอบวิชาชีพสอบบัญชี
ของมลรัฐแคลฟิอร์เนีย 

การกาํหนดหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัคุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชี
จะไดพ้ิจารณาหลกัเกณฑห์รือกฎระเบียบของมลรัฐแคลิฟอร์เนีย (California) เพื่อใชเ้ป็นตวัอยา่ง
และแนวทางสําหรับประเทศไทยในการพิจารณาแกไ้ขเพ่ิมเติมหรือการตรากฎหมายเก่ียวกบัการ
ควบคุมการประกอบวิชาชีพสอบบญัชีต่อไป ทั้งน้ีหากพิจารณาถึงหลกัเกณฑเ์ก่ียวกบัการกาํหนด
คุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพจะเห็นไดว้่าในมลรัฐ California จะมีการออกใบอนุญาตให้
ผูส้อบบญัชี ซ่ึงหมายถึงผูส้อบบญัชีรับอนุญาต (Certified Public Accountant หรือ CPA) ท่ีจะตอ้ง
ผา่นการทดสอบของสมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของอเมริกา (AICPA) และมีขอ้กาํหนดเก่ียวกบั
การศึกษาและคุณสมบติั นอกจากน้ียงัมีการข้ึนทะเบียนนักบญัชีอิสระหรือนักบญัชีสาธารณะ 
(Public Accountant) หรือ PA ซ่ึงนกับญัชีดงักล่าวน้ีไม่ตอ้งผา่นการทดสอบเหมือนผูส้อบบญัชีรับ
อนุญาตหรือบุคคลท่ีจะเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตในมลรัฐแคลิฟอร์เนีย (California) สาํหรับการ
พิจารณาเก่ียวกบัหลกัเกณฑใ์นการกาํหนดคุณสมบติัของผูป้ระกอบวิชาชีพสอบบญัชี มีขอ้พิจารณา
กนัต่อไปน้ี 

1) หลกัเกณฑด์า้นการศึกษา 
การศึกษาต้องสําเร็จการศึกษาจากวิทยาลยัหรือมหาวิทยาลยั หรือ

มหาวิทยาลยัท่ีมีการศึกษาเก่ียวกบัวิชาการบญัชี กรณีท่ีไม่สาํเร็จการศึกษาดา้นการบญัชีจะตอ้งเขา้
รับการทดสอบความรู้ใหเ้ทียบเท่าผูมี้ความรู้ขั้นตํ่าเก่ียวกบัวิชาการบญัชี ดงักล่าว นอกจากน้ีหากจะ
พิจารณาถึงความรู้พื้นฐาน ซ่ึงจากขอ้มูลแบบสอบถามดา้นวิชาชีพการบญัชีขององคก์ารการคา้โลก 
ปรากฏว่าประเทศส่วนใหญ่กาํหนดให้ผูป้ระกอบวิชาชีพตอ้งสําเร็จการศึกษาในระดบัปริญญาตรี 
โดยใชร้ะยะเวลา 3-5 ปี ทั้งน้ีการศึกษาในส่วนของความรู้พื้นฐาน และความรู้เก่ียวกบัวิชาชีพ อาจ
เป็นหลกัสูตรท่ีรวมหรือแยกกนัข้ึนอยู่กบันโยบายและหลกัเกณฑ์ของแต่ละประเทศ สหพนัธ์นัก
บญัชีระหว่างประเทศ (IFAC) และในการประชุมสหประชาชาติว่าดว้ยการคา้และการพฒันา 
(UNCTAD) ไม่ได้กาํหนดรายละเอียดหลกัสูตรเก่ียวกับความรู้พื้นฐาน เน่ืองจากเห็นว่าแต่ละ
ประเทศมีความแตกต่างกนัดา้นวฒันธรรม สังคมและปัจจยัแวดลอ้มจึงข้ึนอยูก่บัแต่ละประเทศท่ีจะ
กาํหนดเอง อยา่งไรก็ตาม สหพนัธ์นกับญัชีระหว่างประเทศ (IFAC) ไดก้าํหนดแนวทางว่าผูป้ระกอบ
วิชาชีพควรมีความรู้พื้นฐานกวา้งๆ ไดแ้ก่ ประวติัศาสตร์ ความแตกต่างของวฒันธรรมในปัจจุบนั
และวิสัยทศัน์ของนานาประเทศ พฤติกรรมมนุษย ์เศรษฐศาตร์ การเมือง สังคม การจดัทาํและ
วิเคราะห์ขอ้มูลเชิงปริมาณ การใชเ้หตุผล ในการวิเคราะห์ปัญหา ศิลปะ  วรรณกรรมและวิทยาศาสตร์ 
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เป็นตน้ อน่ึง คณะท่ีปรึกษาของ UNCTAD เห็นวา่ ควรกาํหนดใหผู้ป้ระกอบวิชาชีพสาํเร็จการศึกษา
ในระดบัปริญญาตรีจากสถาบนัการศึกษาท่ีไดรั้บการรับรองก่อนการประกอบวิชาชีพ81 

2) หลกัเกณฑด์า้นการทดสอบ 
  การทดสอบ ตอ้งผา่นการทดสอบ The Uniform CPA Examination ซ่ึงออก
และตรวจขอ้สอบโดยสมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของอเมริกา (AICPA) แต่การสมคัรสอบและ
การประกาศผลสอบจะดาํเนินการโดย State Board of Accountancy ในแต่ละมลรัฐ ซ่ึงหากพิจารณา
ถึงหลกัเกณฑ์ดา้นการทดสอบวิธีการอ่ืนจะเห็นไดว้่าสหพนัธ์นักบญัชีระหว่างประเทศ (IFAC) 
เสนอใหใ้ชแ้นวทางตามท่ีกาํหนดใน IEG No.9 ซ่ึงกาํหนดใหมี้การทดสอบโดยหน่วยงานควบคุม
หรือสถาบนัวิชาชีพ การทดสอบจะเป็นการสอบขอ้เขียนท่ีวดัความรู้ความเขา้ใจเน้ือหาแบบรวม
ยอด โดยจะทดสอบเม่ือใกลห้รือสําเร็จการศึกษาแลว้ประกอบกบัประสบการณ์วิชาชีพ วิธีการ
ทดสอบทาํไดห้ลายวิธีซ่ึงอาจแยกเป็นส่วนๆ ก็ไดแ้ต่ควรครอบคลุมถึงความรู้และประสบการณ์ท่ี
จาํเป็น นอกจากน้ีอาจมีการสัมภาษณ์หรือการประเมินเป็นกลุ่มด้วยก็ได้ ทั้งน้ีการทดสอบทาง
วิชาชีพควรจะตอ้งครอบคลุมทุกเร่ืองไม่แต่เฉพาะความรู้ทางทฤษฏีเท่านั้น เพื่อให้แน่ใจว่าผูเ้ขา้
ทดสอบมีความรู้ในเชิงเทคนิคตามเน้ือหาวิชาในหลักสูตร และมีความสามารถนําความรู้มา
ประยกุตใ์ชไ้ดอ้ยา่งเป็นรูปธรรม หรือสามารถกาํหนดประเด็นจาํแนกขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้ง ตลอดจนใช้
วิจารณญาณในการแกปั้ญหาอย่างเป็นขั้นตอน รวมทั้งสามารถติดต่อและประสานงานไดอ้ย่างมี
ประสิทธิภาพ และมีจรรยาบรรณในวิชาชีพ อน่ึง คณะท่ีปรึกษาของ UNCTAD เห็นควรจะใช้
แนวทางท่ีสหพนัธ์นกับญัชีระหว่างประเทศ (IFAC) กาํหนดใน IEG No.9 และเอกสารเร่ือง “An 
Advision on Examination Administration” ของสหพนัธ์นกับญัชีระหว่างประเทศ (IFAC) เป็น
แนวทางปฏิบติั82  

3) หลกัเกณฑด์า้นการฝึกหดังานเก่ียวกบัการสอบบญัชี 
หลกัการฝึกหัดงานดา้นการบญัชี จะตอ้งมีประสบการณ์เก่ียวกบังาน

ดา้นการสอบบญัชีในกรณีใดกรณีหน่ึง ดงัต่อไปน้ี 
(1) กาํหนดระยะเวลาประมาณ 36 เดือน หรือ 3 ปี โดยตอ้งปฏิบติังาน

เป็นพนกังานในสาํนกังานสอบบญัชี 2 ปี 

                                                        
81 ผอ่งพรรณ เจียรวริิยะพนัธ์  “ปฎิรูป:วิชาชีพบญัชีเราพร้อมหรือยงั” ใน เอกสารประกอบการ

สัมมนานกับญัชีทัว่ประเทศ ณ โรงแรมอิมพีเรียล ควนีปาร์ค 25-26 มิถุนายน 2542 หนา้ 91 
82 ผอ่งพรรณ เจียรวริิยะพนัธ์  เร่ืองเดิม  หนา้ 92 
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(2) กําหนดระยะเวลาประมาณ 42 เดือน หรือ 3 ปีคร่ึง โดยต้อง
ปฏิบติังานเป็นพนกังานในสาํนกังานสอบบญัชี 1 ปี 
 (3) กาํหนดระยะเวลาประมาณ 48 เดือน หรือ 4 ปี สาํหรับกรณีท่ี
ไม่ไดป้ฏิบติังานในสาํนกังานสอบบญัชี 
 (4) ประเภทการฝึกหัดงาน หรือประสบการณ์เทียบเท่าโดยอาจมี
ประสบการณ์ในด้านการทาํบญัชีภายในมลรัฐ หรืองานสอบบญัชีในระยะเวลาท่ี Board of 
Accountancy เห็นวา่เพียงพอและเหมาะสม แต่จะใหฝึ้กงานไดอ้ยา่งมาก ไม่เกิน 4 ปี ทั้งน้ีการฝึกหดั
งานสอบบญัชีในลกัษณะดงักล่าวจะตอ้งพิจารณาจากความรู้ความสามารถในปัจจุบนัเป็นเกณฑ ์
กล่าวคือ ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะตอ้งแสดงหลกัฐานเพ่ิมเติมกรณีหากยอ้นหลงัไปเกินกว่า 5 ปี 
เพื่อแสดงว่าตนยงัมีความรู้ความสามารถในมาตรฐานของวิชาชีพ ซ่ึงการฝึกหัดงานนั้นอาจจะ
กระทาํก่อนหรือหลงัจากท่ีผ่านการทดสอบเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตแลว้ก็ได ้แต่ Board of 
Accountancy  จะยงัไม่ออกใบอนุญาตใหจ้นกว่าผูส้มคัรเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต จะมีคุณสมบติั
ครบถว้นตามหลกัเกณฑท่ี์กาํหนดไวแ้ลว้ 
  4) หลกัเกณฑ์เก่ียวกบัโครงการฝึกอบรมต่อเน่ืองทางวิชาชีพ (Continuing 
Professional Education หรือ CPE) 
  ถือเป็นหนา้ท่ีของ State Board of Accountancy ท่ีจะตอ้งดาํเนินการเพื่อ
ส่งเสริมให้ผูป้ระกอบวิชาชีพในมลรัฐนั้นไดท้าํการติดตามความกา้วหนา้ของวิชาชีพอยา่งต่อเน่ือง 
และถือเป็นการเพิ่มพนูความรู้ความสามารถทางดา้นวิชาชีพแก่สมาชิกซ่ึงสมาชิกจะตอ้งรักษาระดบั
มาตรฐานวิชาชีพโดยการเลือกโครงการศึกษาอบรมต่อเน่ืองเพ่ือให้เป็นไปตามขอ้บงัคบัท่ีมีการ
กําหนดไว้ในแต่ละมลรัฐ การศึกษาตามโครงการศึกษาอบรมต่อเน่ืองทางวิชาชีพน้ีถือว่ามี
ความสําคญั เน่ืองจากว่าหากสมาชิกผูใ้ดไม่ปฏิบติัตามขอ้กาํหนดมาตรฐานหลกัเกณฑ์เก่ียวกับ
โครงการฝึกอบรมต่อเน่ืองทางวิชาชีพ (Continuing Professional Education หรือ CPE) น้ีแลว้ 
อาจจะทาํให้สมาชิกผูน้ั้นหมดสมาชิกภาพของสมาคมวิชาชีพนั้นได ้ในประเทศสหรัฐอเมริกาไม่มี
กฎหมายบงัคบัวา่ในงบการเงินต่างๆ จะตอ้งมีผูส้อบบญัชีเป็นผูต้รวจและลงลายมือช่ือในงบการเงิน
นั้น กล่าวคือ การจดัทาํบญัชีหรืองบการเงินของกิจการต่างๆ จะมีผูส้อบบญัชีทาํการตรวจและลง
ลายมือช่ือหรือไม่ก็ได ้เวน้แต่กิจการท่ีมีการซ้ือขายหุน้ในตลาดหลกัทรัพย ์เน่ืองจากว่างบการเงินมี
ผลกระทบต่อบุคคลหลายฝ่าย และผูใ้ชง้บการเงินจะตอ้งอาศยัขอ้มูลในงบการเงิน เพื่อประโยชน์ใน
การลงทุนและตดัสินใจดาํเนินงานดา้นต่างๆ อย่างกวา้งขวางสาํหรับกิจการท่ีไดรั้บเงินสนบัสนุน
จากหน่วยงานของรัฐ ทั้งน้ีเพื่อก่อใหเ้กิดความมัน่ใจในความถูกตอ้งของการจ่ายเงินต่อไป 
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  นอกจากน้ีหากดาํเนินการศึกษาตามแนวทางของสหพนัธ์นักบญัชี
ระหวา่งประเทศ (IFAC) จะเห็นไดว้า่แนวทางตาม IEG NO.2 ของสหพนัธ์นกับญัชีระหวา่งประเทศ 
(IFAC)  กาํหนดแนวทางสําหรับการศึกษาต่อเน่ืองทางวิชาชีพเพื่อให้ผูป้ระกอบวิชาชีพมีความรู้
ความชาํนาญในวิชาชีพ สามารถนาํความรู้มาประยกุตใ์ชก้ารวิเคราะห์ผลกระทบต่อลูกคา้ผูช่้วยและ
ตนเอง เพื่อสร้างความมัน่ใจให้แก่สังคมโดยส่วนรวม การศึกษาต่อเน่ืองทางวิชาชีพควรเก่ียวขอ้ง
กบัการปฏิบติังานแต่ไม่จาํเป็นจะตอ้งกาํหนดหวัขอ้ในรายละเอียดไว ้ตวัอยา่งของการศึกษาต่อเน่ือง
ทางวิชาชีพ ไดแ้ก่ หลกัสูตรท่ีจดัโดยสถาบนัการศึกษา หรือหน่วยงานวิชาชีพ การศึกษาดว้ยตนเอง 
การเขา้ร่วมประชุมสัมมนา และการเป็นวิทยากร เป็นตน้ ทั้งน้ีสหพนัธ์นักบญัชีระหว่างประเทศ 
(IFAC) ไดเ้สนอให้ผูป้ระกอบวิชาชีพควรไดรั้บการศึกษาต่อเน่ืองทางวิชาชีพอยา่งนอ้ย 30 ชัว่โมง
ต่อปี หรืออย่างน้อย 90 ชัว่โมงตลอด 3 ปี และ ISAR เห็นดว้ยกบัขอ้เสนอของ สหพนัธ์นักบญัชี
ระหวา่งประเทศ (IFAC) 83  
 2.2.2  การควบคมุมรรยาทผู้สอบบัญชี 
 ผูส้อบบญัชีในประเทศสหรัฐอเมริกาถือว่าเป็นผูป้ระกอบวิชาชีพไดรั้บการ
ยอมรับในสังคมและเป็นท่ีไวว้างใจแก่สาธารณชนโดยทัว่ไป ดงันั้น ผูส้อบบญัชีจะตอ้งมีความ
สาํนึกท่ีจะมุ่งดาํรงมาตรฐานในการประกอบวิชาชีพ ตอ้งมีความอิสระทางความคิดและการกระทาํ
ต่างๆ จะตอ้งทาํการรักษาความลบัทางการคา้ของลูกคา้อยา่งเขม้งวด ตอ้งใชม้าตรฐานการสอบบญัชี
ท่ีได้รับการยอมรับทัว่ไปส่งให้มีการรายงานฐานะทางการเงินท่ีมีคุณภาพและให้ขอ้มูลท่ีเป็น
ประโยชน์ ส่งเสริมเกียรติภูมิและช่ือเสียงของวิชาชีพ และกฎขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวขอ้งดว้ย84 หากมีการ
ประพฤติปฏิบติัอนัถือเป็นการฝ่าฝืนต่อกฎขอ้บงัคบัแลว้ยอ่มจะตอ้งมีการสั่งลงโทษในทางวิชาชีพ
โดยคณะกรรมการในแต่ละมลรัฐ85 การสั่งลงโทษเป็น 4 ระดบั คือ การเตือน ภาคทณัฑ ์การสั่งพกั

                                                        
83 ผอ่งพรรณ เจียรวริิยะพนัธ์  เร่ืองเดิม  หนา้ 94 
84 หากเปรียบเทียบกบัสมาคมผูส้อบบญัชีรับอนุญาตแห่งองักฤษและเวลล ์(The Institute Chartered 

Accountants in England & Wales) เน่ืองจากประเทศองักฤษเปิดโอกาสใหค้นต่างชาติเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาต
ได ้โดยมีหลกัเกณฑเ์หมือนกบัพลเมืองของประเทศองักฤษ สมาคมจึงไดก้าํหนดหลกัเกณฑค์วบคุมผูส้อบบญัชี
รับอนุญาตเพ่ือให้สมาชิกทัว่โลกไดป้ฏิบติัตาม เช่นหลกัเกณฑก์ารรักษาความลบัและความเป็นอิสระของวิชาชีพ
สอบบญัชี การรักษามาตรฐานในการปฏิบติังานของผูส้อบบญัชี รวมถึงการรักษาจรรยาบรรณของผูส้อบบญัชีให้
เป็นไปตามหลกัสากล เป็นตน้ จากรายงานสาํนกังาน ก.บช.  ปีท่ี 14 ฉบบัท่ี 8 สิงหาคม 2534 หนา้ 8 

85 ในประเทศองักฤษบุคคลท่ีเป็นผูส้อบบญัชีรับอนุญาตและเป็นสมาชิก สมาคมตอ้งปฏิบติัและ
ประพฤติตามมรรยาท หรือจรรยาบรรณ ขอ้บงัคบัต่าง ๆ ท่ีกาํหนดโดยสมาคมและพระบรมราชานุญาตท่ีตราในปี 
ค.ศ.1880 ซ่ึงหากมีการละเมิดขอ้กาํหนดดงักล่าวผูส้อบบญัชีอาจถูกลงโทษถา้กระทาํการละเมิดกฎขอ้บงัคบั
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ใบอนุญาตและการเพิกถอนใบอนุญาต ซ่ึงการดาํเนินการสั่งลงโทษผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของ
คณะกรรมการนั้น อาจจะเร่ิมตน้จากการไดรั้บขอ้ร้องเรียนจากบุคคลภายนอก หรืออาจเกิดจากการ
ตรวจสอบหรือสอบสวนเองโดยคณะกรรมการไม่จาํเป็นตอ้งไดรั้บคาํร้องเรียน ซ่ึงการสอบสวนจะ
ดาํเนินการโดยอนุกรรมการ (Administrative Committee) แลว้จะส่งเร่ืองใหก้บันกักฎหมายเพื่อทาํ
การพิจารณาถึงขอ้เท็จจริงท่ีเกิดข้ึนกบัขอ้กฎหมายก่อนจะส่งให้คณะกรรมการพิจารณาตดัสินสั่ง
ลงโทษต่อไป 
  จากลกัษณะการดาํเนินการควบคุม การประกอบวิชาชีพสอบบญัชีในประเทศ
สหรัฐอเมริกาท่ีมี Board of Accountancy ในแต่ละมลรัฐซ่ึงเป็นผูด้าํเนินการควบคุมโดยมีลกัษณะ
คลา้ยคลึงกบัของประเทศไทย กล่าวคือการออกใบอนุญาตและการควบคุมการปฏิบติังาน และการ
กาํหนดจรรยาบรรณของผูส้อบบญัชีรับอนุญาตจะดาํเนินการ โดย สภาวิชาชีพบญัชี ซ่ึงมีฐานะเป็น
นิติบุคคล และบริหารงานโดยคณะกรรมการกาํกบัดูแลการประกอบวิชาชีพ ซ่ึงเป็นผูท้รงคุณวุฒิใน
หลายด้าน  อย่างไรก็ตามมีข้อแตกต่างประการหน่ึงคือผูส้อบบัญชีรับอนุญาตของประเทศ
สหรัฐอเมริกาจะเป็นสมาชิกขององคก์รวิชาชีพหรือไม่ก็ได ้โดยไม่มีกฎขอ้บงัคบัหรือหลกัเกณฑ์
กาํหนดไวแ้ต่ประการใด ในขณะท่ีผูส้อบบญัชีรับอนุญาตของประเทศไทย จะตอ้งเป็นสมาชิกของ
องคก์รวิชาชีพบญัชี 
 2.3  กฎหมายทีใ่ช้ในการควบคุมจรรยาบรรณวชิาชีพของผู้สอบบัญชี 
 กฎหมายปฏิรูปการบญัชีของบริษทัมหาชนและคุม้ครองนกัลงทุน (Public Company 
Accounting Reform and Investor Protection of 2002 หรือ Sarbanes-Oxley Act of 2002: SOX) 
 2.3.1  ความเป็นมาของกฎหมาย 

 ธุรกิจการซ้ือขายหลกัทรัพยใ์นประเทศสหรัฐอเมริกามีประวติัการพฒันามา
ยาวนาน ในฐานะผูน้าํตลาดทุนของโลก และเป็นตน้แบบในการพฒันาตลาดทุนของประเทศต่างๆ 
ทัว่โลก โดยมีการจดัตั้งตลาดหุน้แห่งแรกในมลรัฐฟิลลาเดเฟียในปี ค.ศ. 1791 และในปีถดัมามีการ
จดัตั้งตลาดหุน้ข้ึนอีกแห่งหน่ึงในกรุงนิวยอร์ก เม่ือวนัท่ี 17 พฤษภาคม ค.ศ. 1792 โดยกลุ่มนายหนา้
ซ้ือขายหุน้ จาํนวน 24 หุน้ ในประเทศสหรัฐอเมริกา ไดต้กลงนดัหมายกนัเพือ่หารือในเร่ืองท่ีรัฐสภา

                                                                                                                                                               
เบ้ืองตน้ของสถาบนัหรือกระทาํการในลกัษณะท่ีเป็นความผิดทางอาญา ไม่วา่จะเป็นความผิดท่ีมีโทษรุนแรงหรือ
โทษเบาก็ตาม หรือเป็นการกระทาํท่ีมีลกัษณะเป็นการฉ้อโกง รวมทั้งการพบว่าผูส้อบบญัชีไดก้ระทาํการใด ๆ 
หรือไดมี้การเพิกเฉยต่อหนา้ท่ี ซ่ึงอาจจะก่อใหเ้กิดความเสียหายแก่ผูส้อบบญัชีรับอนุญาตคนอ่ืน ๆ หรือแก่สถาบนั
หรือกรณีผูส้อบบญัชีท่ีไดถู้กคาํพิพากษาของศาลให้เป็นคนลม้ละลายและเม่ือปรากฏวา่ไม่สามารถจะกระทาํการ
ใดๆ ท่ีอาจจะเป็นประโยชน์ต่อลูกหน้ีได ้รวมทั้งกรณีจงใจท่ีจะทาํให้เกิดความเส่ือมเสียแก่สถาบนั เป็นตน้ จาก 
American Institute of Certified Public Accountants, Professional Accounting in 30 Countries  pp.605-606 
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ของประเทศสหรัฐอเมริกาทาํการออกพนัธบตัรมูลค่า 80 ลา้นดอลลาร์สหรัฐ จาํหน่าย เพื่อนาํเงินไป
ใชจ่้ายการทาํสงครามปฏิวติั ซ่ึงจากผลการประชุมในคร้ังนั้น ไดต้กลงกนัว่าจะจดัให้มีการซ้ือขาย
หลกัทรัพยข้ึ์นท่ีใตต้น้บตัตนัวดู บนถนนวอลสตรีท86 ทั้งน้ี การพฒันาตลาดทุนและพฒันากฎหมาย
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัตลาดทุนของประเทศสหรัฐอเมริกามีวิวฒันาการและเหตุการณ์ท่ีสาํคญั ดงัน้ี 

ในปี ค.ศ. 1929 เกิดวิกฤตตลาดหุ้นในเดือนตุลาคม ส่งผลให้กิจการภาคเอกชน
จาํนวนมากในประเทศสหรัฐอเมริกาประสบกบัภาวะขาดทุนและส่งผลต่อเน่ืองถึงสถาบนัการเงิน
รวมทั้ งธนาคารพาณิชย์ท่ีต้องประสบกับความล้มเหลวเชิงระบบ เน่ืองจากภาคเอกชนขาด
ความสามารถในการชาํระหน้ี ส่งผลให้เกิดหน้ีท่ีไม่ก่อให้เกิดรายไดข้องธนาคารพาณิชย ์เม่ือเป็น
เช่นน้ีธนาคารพาณิชยจึ์งไม่สามารถปล่อยสินเช่ือได ้ทาํใหภ้าคเอกชนขาดสภาพคล่องในการดาํเนิน
ธุรกิจ 

ในปี ค.ศ. 1933 สภาคองเกรสของประเทศสหรัฐอเมริกา ให้ความเห็นชอบ
ประกาศใชก้ฎหมายหลกัทรัพย ์ค.ศ. 1933 (Securities Act of 1933) และในปีเดียวกนัก็ไดใ้หค้วาม
เห็นชอบประกาศใชก้ฎหมายแลกเปล่ียนหลกัทรัพย ์ค.ศ. 1934 (Securities Exchange Act 1994) 
เพื่อฟ้ืนฟูความเช่ือมัน่ให้กบันกัลงทุนในตลาดทุนของประเทศสหรัฐอเมริกา โดยการจดัให้ตลาด
ทุนมีโครงสร้างท่ีหลากหลายและกาํกบัดูแลขอ้ผิดพลาดท่ีถูกมองขา้มตลอดช่วงระยะเวลาท่ีผา่นมา 
ภายใตก้ฎหมายหลกัทรัพย ์ค.ศ. 1934 (Securities Exchange Act 1994) สภาคองเกรสประเทศ
สหรัฐอเมริกา ได้กาํหนดให้มีการจัดตั้ งคณะกรรมการกาํกับหลกัทรัพย์และตลาดหลักทรัพย ์
(United State Securities and Exchange Commission: SEC) ข้ึน ใหป้ระกอบดว้ยคณะกรรมการ
ทาํงานเต็มเวลาจาํนวน 5 คน ซ่ึงไดรั้บการแต่งตั้งโดยประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกาและผ่านการ
รับรองจากรัฐสภาสหรัฐอเมริกา เพ่ือเป็นหน่วยงานอิสระของรัฐท่ีควบคุมการเสนอขายหลกัทรัพย ์
การแลกเปล่ียนหลักทรัพย์และการจัดทาํรายงานทางการเงินของบริษัทจดทะเบียนในตลาด
หลกัทรัพยใ์นประเทศสหรัฐอเมริกาใหเ้ป็นไปตามกฎเกณฑข์อ้บงัคบัและกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้ง โดย
ผลของกฎหมายฉบบัน้ีไดใ้ห้อาํนาจคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์(SEC) มี
อาํนาจในการควบคุมทุกดา้นในระบบตลาดทุน ซ่ึงรวมถึงการเป็นนายทะเบียน การประกาศและ
บงัคบัใชก้ฎหมาย รวมทั้งกาํกบัดูแลบริษทันายหนา้ซ้ือขายหลกัทรัพย ์กิจการจดัจาํหน่ายหลกัทรัพย ์
กิจการคา้หลกัทรัพย ์เช่นเดียวกบัองคก์รกาํกบัดูแลตวัเอง (Self  Regulatory  Organizations: SROs) 
อาทิ ตลาดหลกัทรัพยจ์าํนวนมากในประเทศสหรัฐอเมริกา เช่น ตลาดหลกัทรัพยนิ์วยอร์ก (New 

                                                        
86 วกิรม เกษมวฒิุ  นักลงทุนผู้ชาญฉลาด  พิมพค์ร้ังท่ี 8  กรุงเทพมหานคร  บุญศิริการพิมพ ์2547. 



89 

York Stock Exchange) รวมทั้งสมาคมผูค้า้หลกัทรัพยป์ระเทศสหรัฐอเมริกาซ่ึงดาํเนินการผ่าน
ระบบ The national Association of Securities Dealers Automated Quotation: (NASDAQ) 

นอกจากน้ี กฎหมายฉบบัน้ียงัให้อาํนาจคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาด
หลกัทรัพยน์อกเหนือจากท่ีระบุไวใ้นกฎหมาย เก่ียวกบัการดาํเนินการทางวินยักบัผูมี้ส่วนเก่ียวขอ้ง
ในตลาดทุน รวมทั้งกาํหนดรายงานการเปิดเผยขอ้มูลของบริษทัท่ีทาํการจดทะเบียนใหมี้การซ้ือขาย
หลกัทรัพยใ์นตลาดทุนของประเทศสหรัฐอเมริกา ตลอดจนเป็นผูอ้อกกฎเกณฑ์ทางการบญัชีท่ี
สําคญัสําหรับบริษทัท่ีจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยข์องประเทศสหรัฐอเมริกา เช่น Regulation   
S-X ซ่ึงเป็นกฎเกณฑ์เก่ียวกบัคาํสั่งและแบบฟอร์มท่ีแสดงในรายงานการเงิน และ Accounting 
Series Release เพ่ือให้ความรู้ทางการบญัชีท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัจดทะเบียน87 ทั้งน้ีคณะกรรมการ
กาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์(SEC) ไดก้าํหนดให้บริษทัมีการจดัทาํบญัชีตามมาตรฐาน
การบญัชีท่ียอมรับทัว่ไป (Generally Accepted Principles: GAAP) ท่ีไดมี้การกาํหนดโดย
คณะกรรมการมาตรฐานการบญัชี (Financial Accounting Standards Board: FASB) 

ในปี ค.ศ. 1938 เกิดคดีฉอ้โกงโดยผูบ้ริหารของบริษทั McKesson Robbins ส่งผล
ให้คณะกรรมการกํากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (SEC) หันมาให้ความสําคญักับการ
ตรวจสอบการทาํงานของบริษทัจดทะเบียนเพิ่มมากข้ึน ทั้งน้ีคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละ
ตลาดหลักทรัพย์ (SEC) ได้เสนอแนะให้บริษัทมีการแต่งตั้ งคณะกรรมการตรวจสอบ (Audit 
Committee) ข้ึนเพื่อทาํหน้าท่ีตรวจสอบการทาํงานของฝ่ายบริหารและเป็นกลไกถ่วงดุลอาํนาจ
ภายในคณะกรรมการ (Check and Balance)  

ในปี ค.ศ. 1978 ตลาดหลกัทรัพยนิ์วยอร์ก (New York Stock Exchange: NYSE) 
ไดป้ระกาศขอ้บงัคบัให้ทุกบริษทัท่ีจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยข์องตนแต่งตั้งคณะกรรมการ
ตรวจสอบ ซ่ึงตอ้งประกอบดว้ยกรรมการภายนอกที่เป็นอิสระทุกคน ภายในวนัที่ 30 มิถุนายน 
ค.ศ. 1978 ตามดว้ยตลาดหลกัทรัพยส์หรัฐอเมริกา (American Stock Exchange: AMEX) และ
สมาคม ผูค้า้หลกัทรัพยป์ระเทศสหรัฐอเมริกา (The National Association of Securities Dealers: 
NASD)  

ในปี ค.ศ. 2001 เกิดเหตุการณ์การลม้ละลายของบริษทั Enron บริษทัยกัษใ์หญ่ท่ี
ประกอบธุรกิจเก่ียวกบัพลงังาน ซ่ึงมีสาํนกังานใหญ่ตั้งอยูท่ี่เมือง Houston มลรัฐเทก็ซสั ในประเทศ

                                                        
87 ศิลปพร ศรีจัน่เพชร  กฎหมายและวัฒนธรรมใหม่ในการกาํกับดูแลกิจการ: Sarbanes-Oxley Ac 

การกาํกับดูแลกิจการท่ีดี: Corporate Governance กรุงเทพมหานคร คณะพาณิชยศาสตร์และการบญัชี 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์  2548  หนา้  155-166. 
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สหรัฐอเมริกา บริษทั Enron ไดน้าํวิธีการหลากหลายรูปแบบมาใชใ้นการตกแต่งตวัเลขทางบญัชี 
การสร้างเอกสาร หลกัฐานต่างๆ เพื่อสร้างภาพท่ีดีต่อสาธารณชน รวมถึงองคก์รกาํกบัดูแลว่าบริษทั
มีผลประกอบการท่ีดี 

ในปี  ค .ศ .  2002  เ กิด เหตุการณ์ล้มละลายของบริษัท  WorldCom บริษัท
โทรคมนาคมยกัษใ์หญ่ ซ่ึงมีสาเหตุหลกัเกิดจากการตกแต่งตวัเลขทางบญัชี สร้างหลกัฐานเพื่อให้
สาธารณชนหลงผดิในสาระสาํคญัของงบการเงินโดยท่ีบริษทั WorldCom ไดใ้ชว้ิธีบนัทึกค่าใชจ่้าย
ให้ต ํ่ากว่าความเป็นจริงดว้ยการบนัทึกค่าใชจ่้ายเป็นสินทรัพยร์อการตดัจ่าย มูลค่ากว่า 3.8 พนัลา้น
เหรียญสหรัฐ ภายหลงัจากท่ีเกิดเหตุการณ์การล่มสลายของ Enron และ WorldCom ในประเทศ
สหรัฐอเมริกา ทาํให้ตลาดหุ้นของสหรัฐอเมริกาถูกกระทบอยา่งรุนแรงจนทาํให้นกัลงทุนมีความ
ลงัเลในความถูกตอ้งของงบการเงินและการเปิดเผยขอ้มูลของบริษทัจดทะเบียนอ่ืนๆตลอดจนการ
ขาดความเช่ือมั่นต่อการปฏิบัติงานของผู ้สอบบัญชีจนหน่วยงานท่ีเ ก่ียวข้องกับเ ร่ืองน้ีใน
สหรัฐอเมริกาตอ้งออกกฎหมายท่ีเรียกว่าเป็นกฎหมายปฏิรูปการบญัชีของบริษัทมหาชนและ
คุม้ครองนกัลงทุน (Public Company Accounting Reform and Investor Protection of 2002 หรือ 
Sarbanes-Oxley Act of 2002: SOX) ข้ึนมาเม่ือวนัท่ี 30 กรกฎาคม พ.ศ.2545 เพื่อปกป้องนกัลงทุน 
โดยการปฏิรูปความถูกตอ้งและความน่าเช่ือถือไดข้องการเปิดเผยขอ้มูลของบริษทัจดทะเบียนใน
สหรัฐอเมริกา ช่ือของกฎหมายดงักล่าวมีท่ีมาจากช่ือของวุฒิสมาชิก Paul Sarbanes (Senator Paul 
Sarbanes) กบัช่ือของสมาชิกสภาผูแ้ทน Michael Oxley (Representative Michael Oxley) ซ่ึงได้
ร่วมกนัเป็นคนสาํคญัในการก่อร่างแนวคิด (Architect) กฎหมายฉบบัน้ีข้ึนมา และประธานาธิบดี
ของประเทศสหรัฐอเมริกาในขณะนั้น ซ่ึงไดแ้ก่ จอร์ช ดบัเบิลยู บุชไดก้ล่าวไวเ้ก่ียวกบักฎหมาย
ฉบบัน้ีว่า “เป็นกฎหมายท่ีตั้งใจมีไวเ้พ่ือกีดขวางการฉ้อฉลทางบญัชี (Accounting fraud) และ
ลงโทษองคก์รท่ีกระทาํผดิและเพื่อใหเ้กิดความมัน่ใจในการตดัสินพิจารณาโทษสาํหรับผูก้ระทาํผดิ
อีกทั้งยงัปกป้องผลประโยชน์ของพนกังานและผูถื้อหุน้”88 

2.3.2  สาระสําคัญของกฎหมายที่เกีย่วข้องกบัการควบคุมจรรยาบรรณของผู้สอบ
บัญชีในประเทศสหรัฐอเมริกา (กฎหมายปฏิรูปการบัญชีของบริษทัมหาชนและคุ้มครองนักลงทุน 
(Public Company Accounting Reform and Investor Protection of 2002 หรือ Sarbanes-Oxley 
Act of 2002: SOX)) 

ในส่วนน้ีจะนาํเสนอกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการควบคุมจรรยาบรรณของ
ผูส้อบบญัชีในประเทศสหรัฐอเมริกา และสรุปสาระสาํคญัเป็นบางหมวด โดยเนน้เฉพาะประเด็น

                                                        
88 สาธิต กิตติภมิูชยั บญัชีรายปักษ ์Sarbanes-Oxley Act ของอเมริกาท่ีไทยควรรู้ (ตอนท่ี 1) 2548 
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หลกัท่ีเก่ียวขอ้งกบัการตรวจสอบบญัชี ซ่ึงอยู่ในหมวดท่ี 1 เก่ียวกบัคณะกรรมการกาํกบัดูแลดา้น
บญัชีของบริษทัมหาชน จาํกดั หมวดท่ี 2 เก่ียวกบัความเป็นอิสระของผูส้อบบญัชี หมวดท่ี 3 ความ
รับผิดชอบของบริษทั ในส่วนท่ีเก่ียวกบัคณะกรรมการตรวจสอบ, ความรับผิดชอบของบริษทัใน
การจดัทาํรายงานทางการเงิน หมวดท่ี 4 การเปิดเผยขอ้มูลทางการเงินท่ีมากข้ึน เป็นตน้ สาํหรับ
สาระสาํคญัของกฎหมายกฎหมายปฏิรูปการบญัชีของบริษทัมหาชนและคุม้ครองนกัลงทุน (SOX) 
โดยภาพรวม มีทั้งหมด 11 หมวด ดงัน้ี 

หมวด 1  คณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชน
จาํกดั (Public Company Accounting Oversight Board: PCAOB)  

หมวด 2  ความเป็นอิสระของผูส้อบบญัชี (Auditor Independence) 
หมวด 3  ความรับผดิชอบของบริษทั (Corporate Responsibility) 
หมวด 4  การเปิดเผยขอ้มูลทางการเงินท่ีมากข้ึน (Enhanced Financial Disclosures) 
หมวด 5  ผูว้ิเคราะห์ความขดัแยง้ทางผลประโยชน์ (Analyst Conflicts of Interest) 
หมวด 6  คณะกรรมการทรัพยากรและผูมี้อาํนาจ (Commission Resources and 

Authority) 
หมวด 7  การศึกษาและการรายงาน (Studies and Reports) 
หมวด 8  องคก์รและความรับผดิการฉอ้ฉลทางอาญา (Corporate and Criminal Fraud 

Accountability) 
หมวด 9  การเพิ่มบทลงโทษสาํหรับการฉอ้ฉลทางอาญา (White-Collar Crime Penalty 

Enhancements) 
หมวด 10. แบบแสดงรายการเสียภาษีประจาํปี (Corporate Tax Returns) 
หมวด 11  การฉอ้ฉลขององคก์ารและความรับผดิ (Corporate Fraud and Accountability) 

 
หมวดที่ 1 กาํหนดให้มีคณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของ

บริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) ทาํหนา้ท่ีในการกาํกบัดูแลงานสอบบญัชีบริษทัจดทะเบียน เพื่อ
ปกป้องผลประโยชน์ของนกัลงทุนและผลประโยชน์สาธารณะอ่ืนๆ ในการใหข้อ้มูล ความถูกตอ้ง
และความเป็นอิสระของรายงานการสอบบญัชี สอบสวนการปฏิบติังานการสอบบญัชีของสาํนกั
งานสอบบญัชี คณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั 
(PCAOB) ไดรั้บการแต่งตั้งและข้ึนตรงต่อคณะกรรมการกาํกบัหลกัทรัพยแ์ละตลาดหลกัทรัพย ์
(ก.ล.ต.) ของอเมริกา โดยองคป์ระกอบของคณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชี
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ของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) กาํหนดไวใ้นมาตรา 101e89 ประกอบดว้ยสมาชิก 5 รายซ่ึง
ปฏิบติังานเตม็เวลา โดยมีขอ้กาํหนดว่า ใน 2 ราย ตอ้งเป็นผูส้อบบญัชี (Certified Public Accountant-
CPA) และหากประธานคณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชน
จาํกดั (PCAOB) เป็นผูส้อบบญัชี  ประธานกรรมการนั้นตอ้งไม่ไดป้ฏิบติังานสอบบญัชีมาเป็น
ระยะเวลาไม่นอ้ยกว่า 5 ปีก่อนท่ีจะเขา้รับตาํแหน่ง  การกาํหนดดงัน้ีก็เพื่อใหเ้กิดความเป็นอิสระใน
การปฏิบติัหนา้ท่ีท่ีตอ้งเก่ียวขอ้งกบังานสอบบญัชี 
  อาํนาจหนา้ท่ีของคณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทั
มหาชนจาํกดั (PCAOB) มีดงัน้ี 

1. รับจดทะเบียนสาํนกังานสอบบญัชี 
2. กาํหนดกฎเกณฑด์า้นการสอบบญัชี การควบคุมคุณภาพ มรรยาท ความเป็น

อิสระ และมาตรฐานอ่ืนๆท่ีเก่ียวขอ้งกบัการรายงานการสอบบญัชีสาํหรับบริษทัจดทะเบียน 
3. ตรวจสอบสาํนกังานสอบบญัชี 
4. สอบสวนและดาํเนินการทางวินยัตลอดจนการออกกฎขอ้บงัคบัท่ีเหมาะสมกบั

สาํนกังานสอบบญัชีและบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัสาํนกังานสอบบญัชี 
5. ปฏิบติังานหรือหนา้ท่ีอ่ืนๆ ตามท่ีคณะกรรมการ PCAOB เห็นว่าจาํเป็นและ

สมควรเพื่อการส่งเสริมมาตรฐานวิชาชีพให้สูงข้ึนและพฒันาคุณภาพของงานสอบบญัชีของสาํนกั
งานสอบบญัชีและบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัสํา นักงานสอบบญัชีเพื่อท่ีจะปกป้องนักลงทุนและ
ผลประโยชน์สาธารณะอ่ืนๆ 

6. ใชม้าตรการลงโทษเพ่ือใหป้ฏิบติัตามกฎหมาย 

                                                        
 89 Section 101(e) provides that the Board will have five members. The initial Board will be 
appointed by the Commission, after consultation with the Federal Reserve Board and the Department of the 
Treasury, within 90 days of the date of enactment; vacancies will be filled by the Commission after similar 
consultations. Board members will serve full-time, for five-year (staggered) terms, with a two-term limit. All 
Board members must have an understanding of the responsibilities for and the nature of the financial 
disclosures and accountants' responsibilities required by the securities laws. Three members of the Board will 
have a general background, and two members will have an accountancy background; the Board's Chairperson 
may be one of the two Board members with an accountancy background, but if so, he or she may not have been 
a practicing accountant for at least five years prior to appointment to the Board. Internal Board standard of 
conduct rules must include a one-year ban on practice before the Board (or before the Commission, with respect 
to Board-related matters) for former Board members and appropriate ``cooling off'' periods (not to exceed one 
year) for former Board staff…. 
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7. กาํหนดงบประมาณและจดัการการปฏิบติังานของคณะกรรมการและพนกังาน
ของ PCAOB   

การตรวจสอบสํานักงานสอบบัญชีจดทะเบียนของคณะกรรมการ PCAOB  
มาตรา 10490 (Inspections of Registered Public Accounting Firms) โดยทุกๆ ปี

คณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) จะตรวจสอบ

                                                        
 90 Section 104 outlines the duty of the staff of the Board to undertake annual inspections of 
registered public accounting firms that prepare audit reports for more than 100 public companies, and triennial 
inspections of firms that prepare audit reports for 100 or fewer public companies, to assess the degree of 
compliance by those firms with the Act, the rules of the Board, and professional standards relating to audits of 
public companies. (The inspection cycles for different-sized accounting firms may be subsequently changed by 
the Board.) The Board is to (i) identify in the course of each inspection any act, practice, or omission by the 
firm or its partners or employees revealed by the inspection that may violate the Act, the Board's or related 
Commission rules, the firm's own quality control policies, or professional standards, (ii) report any such 
finding, if appropriate, to the Commission and each state accountancy board with jurisdiction over the matter, 
and (iii) commence a formal investigation or take any appropriate disciplinary action with respect to the 
violation. 
 The scope of each inspection will include both particular audit and review engagements (which may 
include engagements that are otherwise the subject of ongoing controversy between the accounting firm under 
inspection and third parties), selected solely by the Board, as well as a review of each firm's quality control 
system and its compliance with professional standards relating to audit reports for public companies. The term 
``professional standards'' means, for purposes of title I and the Board's authorization, (i) generally accepted 
accounting principles, (ii) auditing standards, standards for attestation engagements and quality control policies, 
and ethical and competency standards that the Board adopts, and (iii) independence standards that the Board 
adopts to implement title II of the Act. 
 The rules of the Board are to provide a procedure for review and comment on a draft inspection report 
by the firm inspected; the text of any comment by the firm on a draft inspection report is to be attached, with 
appropriate redactions to protect confidential information, to the final report. That report is to be sent to the 
Commission and the appropriate state board of accountancy and made available to the public (subject, again, to 
protection of confidential and proprietary information). Portions of an inspection report which deal with 
criticisms of or potential defects in the quality control systems of a firm will not be made public if the defects 
are addressed to the satisfaction of the Board within 12 months of the date of the report. In certain cases interim 
Commission review of certain inspection-related disputes is available. 
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การปฏิบติังานของสาํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนท่ีแสดงความเห็นต่องบการเงินของบริษทัลูกคา้
มากกว่า 100 รายข้ึนไป ส่วนท่ีเหลือจะถูกตรวจสอบอยา่งนอ้ย 1 คร้ังทุกๆ 3 ปี แต่ตารางการ
ตรวจสอบดงักล่าวสามารถเปล่ียนแปลงไดโ้ดยคณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชี
ของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) ซ่ึงกระบวนการในการตรวจสอบของคณะกรรมการกาํกบัดูแล
การบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) จะครอบคลุมถึงการตรวจสอบการ
ละเมิดไม่ปฏิบติัตามกฎหมายฉบบัน้ี ไม่ปฏิบติัตามกฎเกณฑท่ี์กาํหนดโดยคณะกรรมการกาํกบัดูแล
การบญัชีและการสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) ไม่ปฏิบติัตามกฎเกณฑข์องก.ล.ต.
ในอเมริกา และแมก้ระทัง่การไม่ปฏิบติัตามนโยบายการควบคุมคุณภาพของสาํนกังานเอง หรือการ
ไม่ปฏิบติัตามมาตรฐานวิชาชีพ 

หมวดที่ 2 ความเป็นอสิระของผู้สอบบัญชี (Auditor Independence) มีสาระสาํคญั
ดงัน้ี91 

ในมาตรา 20192 กาํหนดหา้มใหส้าํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียน ไม่สามารถใหบ้ริการ
ในงานท่ีอาจจะกระทบกระเทือนต่อความเป็นอิสระของการแสดงความเห็นต่องบการเงิน ซ่ึงมีอยู ่9 
บริการ ดงัน้ี 

                                                        
91  สาธิต กิตติภมิูชยั บญัชีรายปักษ ์Sarbanes-Oxley Act ของอเมริกาท่ีไทยควรรู้ (ตอนท่ี 2) 2548 

 92 Section 201. Services outside the auditor scope of practice 
    The Act restricts a registered public accounting firm in the non-audit services it may provide to 
its audit clients that are public companies in order to preserve the firm's independence. The Act specifies eight 
categories of activities that an auditor may not provide to a public company that is its audit client. These 
include: (1) bookkeeping or other services related to the accounting records or financial statements of the issuer; 
(2) financial information systems design and implementation consulting services; (3) appraisal or valuation 
services, fairness opinions, or contribution-in-kind reports; (4) actuarial services; (5) internal audit services; (6) 
any management or human resources function; (7) broker, dealer, investment adviser, or investment banking 
services; and (8) legal services and expert services unrelated to the auditing service. In addition, the Public 
Company Accounting Oversight Board may determine that any other non-audit service is prohibited. The Board 
has the authority to grant exemptions on a case-by-case basis to the extent necessary or appropriate in the public 
interest and consistent with the protection of investors, subject to SEC review. A registered public accounting 
firm would be permitted to perform for a public company audit client any other non-audit service, including tax 
services, that the public company's Audit Committee pre-approves in accordance with the requirements adopted 
in Section 202. 
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1. การจดัทาํบญัชีหรืองานบริการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบนัทึกรายการบญัชีหรือ
งบการเงินของลูกคา้ท่ีรับสอบบญัชี 

2. การออกแบบระบบขอ้มูลทางการเงินและการนาํมาปฏิบติั 
3. การประเมินราคาทรัพยสิ์นหรือการประเมินมูลค่าของกิจการ 
4. การคาํนวณคณิตศาสตร์ประกนัภยั 
5. การใหบ้ริการตรวจสอบภายใน 
6. การบริหารหรือทรัพยากรมนุษย ์
7. การเป็นนายหนา้ หรือท่ีปรึกษาการลงทุนหรือการเป็นธนาคารการลงทุน (Investment 

Banking) 
8. การใหบ้ริการดา้นท่ีปรึกษากฎหมายและบริการผูเ้ช่ียวชาญท่ีไม่เก่ียวขอ้งกบัการ

สอบบญัชี 
9. การบริการอ่ืนๆ ตามท่ี คณะกรรมการกาํกบัดูแลการบญัชีและการสอบบญัชี

ของบริษทัมหาชนจาํกดั (PCAOB) จะกาํหนดเป็นระยะๆ  
 

การรายงานของสํานักงานสอบบัญชีจดทะเบียนต่อคณะกรรมการตรวจสอบ 
(Auditor reports to audit committee)   

มาตรา  20493 กาํหนดใหส้าํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนรายงานเร่ืองต่างๆ ต่อไปน้ีไป
ยงัคณะกรรมการการตรวจสอบ ไดแ้ก่ 

 

                                                                                                                                                               
 The Act would not affect the services that a registered public accounting firm provides to non-
public companies or to public companies that are not its audit clients. Thus, a firm could provide any consulting 
service to any public company for which it does not provide audit services as well as to any non-public 
company. 
 93 Section 204. Auditor report to Audit Committees 
        A registered independent public accounting firm performing an audit for a public company will 
timely report to that company's Audit Committee the critical accounting policies and practices to be used and all 
alternative treatments of  
financial information within GAAP that have been discussed with management, any accounting disagreements 
between the auditor and management and other material written communications between the auditor and 
management. 
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1. นโยบายและการปฏิบติัทางบญัชีท่ีสาํคญัๆ 
2. ทางเลือกในการบนัทึกรายการบญัชีเก่ียวกบัขอ้มูลทางการเงินภายใตห้ลกัการ

บญัชีท่ีรับรองทัว่ไปตามท่ีไดห้ารือกบัผูบ้ริหารของลูกคา้ตลอดจนการเปิดเผยขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้ง
รวมถึงการปฏิบติัทางบญัชีในทศันะของสาํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนเอง  

3. การติดต่อส่ือสารกบัผูบ้ริหารของลูกคา้ท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษร เช่น รายงานเร่ือง
ระบบการควบคุมภายใน (Management Letter) และตารางสรุปรายการท่ีไม่ไดป้รับปรุงในงบ
การเงิน (Schedule of unadjusted differences) 

ความขัดแย้งทางผลประโยชน์ (Conflict of Interest)  
มาตรา 20694 กาํหนดให้ สาํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนใดๆ ท่ีภายในระยะ 1 ปี

ก่อนการรับงานสอบบญัชีไดเ้คยรับจา้งบริษทัลูกคา้ดว้ยการเป็น ประธานเจา้หนา้ท่ีบริหาร (Chief 
Executive Officer, CEO) ประธานเจา้หนา้ท่ีการเงิน (Chief Financial Officer, CFO) ประธาน
เจา้หนา้ท่ีบญัชี (Chief Accounting Officer, CAO) หรือตาํแหน่งใกลเ้คียงใดๆ จะไม่สามารถรับ
งานสอบบญัชีบริษทัลูกคา้รายนั้นได ้

การหมุนเวยีนสับเปลีย่นหุ้นส่วนผู้สอบบัญชี (Audit Partner Rotation)  
มาตรา 20395 กาํหนดใหส้าํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนมีการหมุนเวียนสับเปล่ียน

หุน้ส่วนผูส้อบบญัชี (Auditor Partner Rotation) ท่ีทาํการสอบทานหรือตรวจสอบบญัชีของบริษทั 
ทั้ งน้ีสํานักงานสอบบัญชีจดทะเบียนจะต้องเปล่ียนแปลงตัวผูส้อบบัญชีท่ีรับผิดชอบต่อการ
ตรวจสอบบญัชีของลูกคา้รายนั้น รวมถึงผูส้อบบญัชีท่ีรับผิดชอบต่อการกลัน่กรองงานและสอบ
ทานรายงานของผูส้อบบญัชีทุกๆ 5 ปี ทั้งน้ี กฎหมายปฏิรูปการบญัชีของบริษทัมหาชนและคุม้ครอง
นกัลงทุน (Public Company Accounting Reform and Investor Protection of 2002 หรือ Sarbanes-
Oxley Act of 2002: SOX) ไดร้ะบุขอบเขตของการสบัเปล่ียนหมุนเวียนผูเ้ป็นหุน้ส่วนไว ้ใหร้วมถึง 

                                                        
 94 Section 206. Conflicts of interest 
 An accounting firm may not provide audit services for a public company if that company's chief 
executive officer, controller, chief financial officer, chief accounting officer, or other individual serving in an 
equivalent position, was employed by the accounting firm and worked on the audit of the public company 
during the one year before the start of the audit services. 

95 Section 203 Audit partner rotation 
 A registered public accounting firm must rotate its lead partner and review partner on its audits of 
a public company so that no partner performs an audit on the same issuer as a lead partner or review partner for 
more than five consecutive years. 
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- หวัหนา้หุน้ส่วนผูส้อบบญัชี (Lead Audit Partner) 
- ผูส้อบบญัชีร่วม 
- ผูเ้ป็นหุน้ส่วนในการใหบ้ริการลูกคา้ (Client Services Partner) ซ่ึงไดแ้ก่ ผูเ้ป็น

หุน้ส่วนท่ีคอยติดต่อประสานงานระหวา่งคระกรรมการบริหารกบัคระกรรมการตรวจสอบ 
- ผู ้เป็นหุ้นส่วน  ยกเว้นหุ้นส่วนผู ้สอบบัญชีท่ีมีความเช่ียวชาญเฉพาะด้าน 

(Specially Partners) ท่ีใหบ้ริการเป็นระยะเวลา 10 ชัว่โมงหรือมากกว่าน้ีสาํหรับการตรวจสอบบญัชี 
การสอบทาน และบริการพิสูจน์ความเป็นจริงกบับริษทัผูอ้อกหลกัทรัพย ์

- หัวหนา้ผูเ้ป็นหุ้นส่วนการตรวจสอบของบริษทัย่อยท่ีสาํคญั ซ่ึงมีสินทรัพยห์รือ
รายได้รวมกัน 20 % ของสินทรัพย์หรือรายได้เม่ือนํามาจัดทาํงบการเงินรวมกับบริษัทผูอ้อก
หลกัทรัพย ์

 
หมวดที ่3  ความรับผดิชอบของบริษัท (Corporate Responsibility) มีสาระสาํคญั 

ดงัน้ี 
คณะกรรมการตรวจสอบ (Public Company Audit Committees)  
มาตรา 30196 กาํหนดใหค้ณะกรรมการตรวจสอบมีหนา้ท่ีในการแต่งตั้ง  การกาํหนด

ค่าตอบแทนและการกาํกบัดูแลการปฏิบติังานของสาํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนท่ีรับสอบบญัชีให้
บริษทัจดทะเบียนนั้นๆ รวมถึงทางออกของขอ้โตแ้ยง้ท่ีมีระหว่างผูบ้ริหารของบริษทัจดทะเบียนกบั
ผูส้อบบญัชีเก่ียวกบัเร่ืองการรายงานทางการเงิน และรายงานการสอบบญัชีของผูส้อบบญัชีจะตอ้ง
รายงานโดยตรงไปยงัคณะกรรมการตรวจสอบ นอกจากน้ีคณะกรรมการตรวจสอบยงัมีอาํนาจใน

                                                        
 96 Section 301. Issuer Audit Committees 
 The Exchange Act is amended to require the SEC to draft rules directing national securities 
exchanges and national securities associations to require listed companies to make Audit Committees 
responsible for the appointment, compensation, and oversight of the work of auditors and to require auditors to 
report directly to the Audit Committee. The amendments also: bar Audit Committee members from accepting 
consulting fees or being affiliated persons of the issuer or the issuer's subsidiaries other than in the member's 
capacity as a member of the board of directors or any board committee; require Audit Committees to have in 
place procedures to receive and address complaints regarding accounting, internal control or auditing issues; 
require Audit Committees to establish procedures for employees' anonymous submission of concerns regarding 
accounting or auditing matters; and require public companies to provide their Audit Committees with authority 
and funding to engage independent counsel and other advisers as they determine necessary. 
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การวา่จา้งท่ีปรึกษาอิสระไดต้ามท่ีเห็นสมควรในขณะปฏิบติัหนา้ท่ีเป็นคณะกรรมการตรวจสอบ แต่
คณะกรรมการตรวจสอบไม่สามารถรับเงินสินจา้ง ค่าท่ีปรึกษา ค่าแนะนาํ หรือค่าธรรมเนียมอ่ืนใด 
จากบริษทัจดทะเบียนนอกจากเบ้ียประจาํตาํแหน่ง เพื่อแสดงให้เห็นถึงความเป็นอิสระของ
คณะกรรมการตรวจสอบ นอกจากน้ีคณะกรรมการตรวจสอบยงัไม่สามารถเป็นบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง
กนักบับริษทัจดทะเบียน 

ความรับผดิชอบของบริษัทในการจัดทํารายงานทางการเงิน (Corporate Responsibility 
for Financial Reports)  

มาตรา 302 กาํหนดใหผู้บ้ริหารท่ีเป็น CEO และ CFO จะตอ้ง 
1. รับรองในรายงานทุกรายงาน (ทั้งประจาํปีและประจาํไตรมาส) ท่ีส่งให้กบั ก.ล.ต. 

อเมริกาวา่ตนไดส้อบทานรายงานนั้นๆ แลว้ 
2. รับรองว่าตามความรู้ความเขา้ใจของตน รายงานทุกรายงานปราศจากขอ้มูลอนั

เป็นเทจ็ซ่ึงมีสาระสาํคญั หรือไม่มีการละเวน้ท่ีจะกล่าวถึงขอ้เทจ็จริงอนัมีสาระสาํคญัจนทาํใหเ้กิด
ความหลงผดิไปได ้

3. รับรองว่าตามความรู้ความเขา้ใจของตน งบการเงินและขอ้มูลทางการเงิน
อ่ืนๆ ท่ีอยูใ่นรายงานแสดงฐานะทางการเงินและผลการดาํเนินงานของบริษทัโดยถูกตอ้งตามท่ีควร
ในสาระสาํคญั ณ วนัท่ีหรือในงวดบญัชีท่ีรายงาน 

4. รับผดิชอบเก่ียวกบัการควบคุมภายในดงัน้ี: 
- จดัใหมี้ระบบการควบคุมภายใน 
- ออกแบบระบบการควบคุมภายในเพื่อให้มัน่ใจไดว้่าขอ้มูลท่ีมีสาระสาํคญัของ

บริษทัและบริษทัย่อยท่ีนาํมาจดัทาํงบการเงินรวมไดมี้การรับทราบระหว่างผูบ้ริหารของบริษทั
ดว้ยกนั โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในช่วงระหวา่งท่ีมีการจดัทาํรายงาน 

- ประเมินประสิทธิภาพการควบคุมภายในภายในระยะเวลา 90 วนัก่อนการรายงาน 
- นาํเสนอขอ้สรุปเก่ียวกบัประสิทธิภาพการควบคุมภายใน ณ วนัท่ีรายงาน 
5. เปิดเผยต่อผูส้อบบญัชี คณะกรรมการตรวจสอบ หรือบุคคลอ่ืนท่ีมีหนา้ท่ีใน

ทาํนองเดียวกนัในเร่ืองดงัต่อไปน้ี 
- ขอ้บกพร่องทั้งหมดท่ีมีในการออกแบบหรือการดาํเนินการดา้นการควบคุม

ภายในซ่ึงอาจจะมีผลกระทบอยา่งร้ายแรงต่อความสามารถของบริษทัในการบนัทึกรายการ การจดัทาํ 
การสรุปและการรายงานขอ้มูลทางการเงิน ตลอดจนการแจง้ผูส้อบบญัชีถึงจุดอ่อนท่ีสาระสาํคญั
ของการควบคุมภายใน และ 
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- การฉอ้ฉลใดๆ (ไม่ว่าจะมีสาระสาํคญัหรือไม่เพียงใด) ท่ีเก่ียวโยงกบัผูบ้ริหาร
หรือพนกังานอ่ืนๆผูซ่ึ้งมีบทบาทสาํคญัในการควบคุมภายในของบริษทั 

6. เปิดเผยไวใ้นรายงานถึงการเปล่ียนแปลงการควบคุมภายในท่ีมีสาระสาํ คญัหรือ
การเปล่ียนแปลงในตวัแปรใดๆ อนัอาจจะมีผลกระทบต่อการควบคุมภายในอย่างมีสาระสาํคญัท่ี
เกิดข้ึนภายหลงัจากการประเมินประสิทธิภาพการควบคุมภายใน ซ่ึงรวมถึงการแกไ้ขขอ้บกพร่อง
และจุดอ่อนใดๆ ท่ีมีสาระสาํคญัดว้ย 

 
  หมวดที ่4 การเปิดเผยข้อมูลทางการเงินทีม่ากขึน้ (Enhanced Financial Disclosures)  

มาตรา  40497 กาํหนดเก่ียวกับการประเมินการควบคุมภายในของผูบ้ริหาร 
(Management Assessment of Internal Control) โดยท่ี กลต.ของอเมริกาไดต้ั้งกฎเกณฑข้ึ์นมาว่าใน
รายงานประจาํปีของบริษทัจดทะเบียนจะตอ้งมีการกล่าวถึงการควบคุมภายใน 2 ขอ้ดงัต่อไปน้ี 

- ผูบ้ริหารเป็นผูมี้ความรับผดิชอบในการจดัใหมี้และดาํรงใหมี้ซ่ึงโครงสร้างและ
วิธีการในการควบคุมภายในท่ีพอเพียงในการรายงานทางการเงิน  

- จดัให้มีการประเมินความมีประสิทธิภาพของโครงสร้างและวิธีการในการ
ควบคุมภายในของบริษทัจดทะเบียนในการรายงานทางการเงิน 

นอกจากน้ีสาํนกังานสอบบญัชีจดทะเบียนจะเป็นผูป้ระเมินและออกรายงานแสดง
ความเห็นเก่ียวกบัการควบคุมภายในของบริษทัจดทะเบียน ซ่ึงผูส้อบบญัชีตอ้งปฏิบติัตามมาตรฐาน
การสอบบญัชี ฉบบัท่ี 2 ซ่ึงคณะกรรมการ PCAOB อนุมติัเม่ือวนัท่ี 9 มีนาคม พ.ศ.2547  

หมวดที่ 9 การเพิม่บทลงโทษสําหรับการฉ้อฉลทางอาญา (White-Collar Crime 
Penalty Enhancements) 

หมวดท่ี  9  ไดก้าํหนดเก่ียวกบัความรับผดิชอบของบริษทัในการรายงานทางการเงิน 
(Corporate Responsibility for Financial Report) ว่าถา้หากผูบ้ริหาร (CEO และ CFO) ผูซ่ึ้งลง
ลายมือช่ือรับรองในรายงานทางการเงินทั้งๆท่ีรายงานนั้นไม่เป็นไปตามกฎเกณฑท่ี์กาํหนด ผูบ้ริหาร
จะถูกปรับไม่เกิน 1 ลา้นเหรียญสหรัฐหรือจาํคุกไม่เกิน 10 ปีหรือทั้งจาํทั้งปรับ แต่หากผูบ้ริหารจง

                                                        
 97 Section 404. Management assessment of internal controls 
       Annual reports filed with the SEC must be accompanied by a statement by the management of 
its responsibility for creating and maintaining adequate internal controls. Management must also present its 
assessment of the effectiveness of those controls. In addition, the company's auditor must report on and attest to 
management's assessment of the company's internal controls. Such attestation shall not be the subject of a 
separate engagement. 
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ใจลงลายมือช่ือรับรองในรายงานทางการเงินทั้งๆ ท่ีรายงานนั้นไม่เป็นไปตามกฎเกณฑ์ท่ีกาํหนด
ผูบ้ริหารจะตอ้งถูกปรับไม่เกิน 5 ลา้นเหรียญ หรือจาํคุกไม่เกิน 20 ปี หรือทั้งจาํ ทั้งปรับ98 

 

3.  การควบคุมจรรยาบรรณวชิาชีพของผู้สอบบัญชีในประเทศสิงคโปร์ 
 
 ในประเทศสิงคโปร์ มีกฎหมายและจรรยาบรรณของผูส้อบบัญชี 3 ฉบับ ได้แก่  
พระราชบญัญติันกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 (Accountants Act, 2004) กฎระเบียบสาํหรับนกัวิชาชีพ
บญัชี ค.ศ. 2004 (Accountants (Public Accounts) Rules, 2004) และกฎระเบียบสาํหรับบริษทัจด
ทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยสิ์งคโปร์ (SGX-ST Listing Rules) สาํหรับวิทยานิพนธ์เล่มน้ี นกัวิชาชีพ
บญัชี หมายความรวมถึง นกัวิชาชีพบญัชี และนกัวิชาชีพดา้นการสอบบญัชี99 
 

3.1  ข้อมูลทัว่ไปเกีย่วกบัการประกอบวชิาชีพบัญชีในประเทศสิงคโปร์ 
สถาบนันกัวิชาชีพบญัชีแห่งประเทศสิงคโปร์ (The Institution of Certified Public 

Accountant of Singapore: ICPAS) ก่อตั้งข้ึนในเดือนมิถุนายน ค.ศ.1963 เพื่อเป็นองคก์รท่ีส่งเสริม
และสนบัสนุนให้เกิดความเท่ียงธรรม ความเป็นปึกแผ่นและผลประโยชน์ของนกัวิชาชีพบญัชีใน
ประเทศสิงคโปร์ สถาบนันกัวิชาชีพบญัชีไดผ้ลิตนกัวิชาชีพบญัชีท่ีมีความรู้ความสามารถรอบดา้น 
ทั้งทางดา้นการบญัชี ดา้นการเงิน และดา้นธุรกิจจนกลายเป็นท่ียอมรับและเป็นท่ีตอ้งการอยา่งมาก
ในกิจการทางดา้นการบญัชี ดา้นการเงิน และธุรกิจต่างๆ โดยมีการจดัฝึกอบรมและการพฒันาอยา่ง
ต่อเน่ืองทางดา้นการบญัชีแก่สมาชิกผา่นสถาบนัการศึกษาวิชาชีพบญัชีแห่งประเทศสิงคโปร์ (The 
Singapore Accountancy Academy: SAA) จนทาํใหปั้จจุบนัสถาบนันกัวิชาชีพบญัชีมีสมาชิกซ่ึงเป็น
นกัวิชาชีพบญัชีท่ีปฏิบติังานอยูท่ ัว่โลกแลว้กวา่ 20,000 คน 

3.1.1  คณุสมบัติของผู้สอบบัญชี 
 1)  พระราชบญัญติันกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ.2004 (Accountants Act, 2004) ได้

กาํหนดใหมี้นกัวิชาชีพบญัชี 9 ดา้น ไดแ้ก่ ผูท้าํบญัชีนิติบุคคล (Company Secretarial) ผูส้อบบญัชี 
(Auditing) นกับญัชีการเงิน (Financial Management) นกัภาษีอากร (Taxation) ผูป้ระกอบวิชาชีพ
ดา้นการลม้ละลาย (Insolvency) ผูใ้ห้คาํปรึกษาเก่ียวกบัการบริหาร (Management Consultancy) 

                                                        
98 สาธิต กิตติภมิูชยั บัญชีรายปักษ์ Sarbanes-Oxley Act ของอเมริกาท่ีไทยควรรู้ (ตอนท่ี 3) 2548 
99 ครีบูน โปธา  การศึกษาเปรียบเทียบข้อบังคับสาํหรับนักวิชาชีพบัญชีระหว่างประเทศไทย ประเทศ

สิงคโปร์และประเทศอินเดีย  การคน้ควา้แบบอิสระบญัชีมหาบณัฑิต  มหาวทิยาลยัเชียงใหม่ 2551  หนา้ 28 
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และนกัวิชาชีพดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ (Information Technology) โดยนกัวิชาชีพบญัชีทุกดา้น
ของประเทศสิงคโปร์ตอ้งเป็นนกับญัชีรับอนุญาต (Certified Public Accountant) ซ่ึงนกัวิชาชีพสอบ
บญัชี ตอ้งมีคุณสมบติั ดงัน้ี 

  1. มีอายไุม่ตํ่ากวา่ 21 ปีบริบูรณ์100 

  2. สาํเร็จการศึกษาระดบัปริญญาตรีสาขาการบญัชี หรือปริญญาโทสาขา
บริหารธุรกิจ หรือผา่นการทดสอบทางวิชาชีพบญัชี (Professional Examination) จากสถาบนัการศึกษา
ท่ีคณะกรรมการวิชาชีพบญัชี (Public Accountant Oversight Committee) กาํหนด 

  3. มีประสบการณ์การฝึกหัดงานวิชาชีพบญัชี (Practical Experience) อย่าง
นอ้ย 3 ปี101 

  4. ไดรั้บการพฒันาความรู้ต่อเน่ืองทางวิชาชีพ (Continuing Professional 
Education) ตามหลกัสูตรท่ีคณะกรรมการวิชาชีพบญัชีกาํหนด อยา่งนอ้ย 40 ชัว่โมงภายในระยะเวลา 
12 เดือนก่อนวนัท่ียืน่ขอข้ึนทะเบียนเป็นนกัวิชาชีพบญัชี102 

                                                        
100ACCOUNTANTS ACT, 2004 
10. —(1) Any person who —  
(a) has attained the age of 21 years; and  
(b) satisfies the prescribed requirements relating to —  
(i) qualifications;  
(ii) practical experience; and  
(iii) membership in any professional accountancy body or organization, shall be entitled, on 

payment of the prescribed fee, to be registered as a public accountant under this Part.  
101 Accountants (Public Accountants) Rules,2004 
2. An applicant must at the time of his application for registration — 
(a) have passed the final examination in accountancy of one of the following: 
(i) the Singapore Polytechnic for the professional diploma and for the degree course in 

accountancy for the years 1961 to 1969; 
(ii) the University of Singapore for the degree of Bachelor of Accountancy; 
(iii) the Nan yang University of Singapore for the degree of Bachelor of Commerce 

(Accountancy) or Bachelor of Accountancy;…. 
102 1. A public accountant applying for the renewal of his registration for the calendar year 2005 

or any calendar year subsequent thereto must acquire at least 40 hours of continuing professional education 
during the period of 12 months immediately preceding the date of his application 
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  5. ผ่านหลกัสูตรเก่ียวกบัจรรยาบรรณและหัวขอ้เก่ียวกบัการปฏิบติังาน
ทางวิชาชีพบญัชีตามคาํสัง่ของคณะกรรมการวิชาชีพบญัชี 

  6. สาํหรับผูท่ี้มีประสบการณ์การฝึกงานภายในประเทศไม่ถึง 2 ปี และไม่ได้
สําเร็จการศึกษาทางการบญัชี หรือผ่านการทดสอบทางวิชาชีพบญัชีจากสถาบนัท่ีคณะกรรมการ
วิชาชีพบัญชีกําหนด ต้องผ่านการทดสอบเก่ียวกับกฎหมายของประเทศสิงคโปร์ในหัวข้อ
ดงัต่อไปน้ี103 

  6.1 กฎหมายบริษทัของประเทศสิงคโปร์ (Singapore Company Law) 
 6.2 ภาษีอากรและการบริหารจดัการภาษีอากรของประเทศสิงคโปร์ 

(Singapore Taxation and Tax Management)  
 7. เป็นสมาชิกของสถาบนันกัวิชาชีพบญัชีแห่งประเทศสิงคโปร์ 
 8. ไม่เคยมีประวติักระทาํการอนัทาํให้ตนเส่ือมเสียช่ือเสียงตามขอ้วินิจฉัย

ของคณะกรรมการวิชาชีพบญัชี 
 9. ไม่มีความเก่ียวขอ้งกับธุรกิจ หรืออาชีพท่ีทาํให้นักวิชาชีพบญัชีขาด

ความเป็นกลางในการปฏิบติังาน 
 10. ไม่ถูกระงบัใช้ หรือถูกเพิกถอนใบอนุญาตประกอบวิชาชีพบญัชีใน

ประเทศอ่ืน 
  3.1.2  คุณสมบัติของผู้สอบบัญชีสําหรับบริษัทที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์
สิงคโปร์ (Singapore Exchange Securities Trading Limited, 2004)104  
   กาํหนดให้นักวิชาชีพดา้นการสอบบญัชีท่ีสามารถลงลายมือช่ือในรายงาน
การตรวจสอบงบการเงินของนิติบุคคลในตลาดหลกัทรัพยข์องประเทศสิงคโปร์ได ้ตอ้งมีคุณสมบติั
และไม่มีลกัษณะตอ้งหา้ม ดงัต่อไปน้ี 

1. มีคุณสมบติัและไม่มีลกัษณะตอ้งห้ามเช่นเดียวกบันกัวิชาชีพบญัชี
ตามท่ีกาํหนดในพระราชบญัญติันกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 

                                                        
103 6.—(1) Subject to sub-paragraph (2), an applicant for registration as a public accountant who 

has not passed any of the final examinations in accountancy referred to in paragraph 2 (a) must satisfy the 
Oversight Committee of his proficiency in local laws by passing an examination in the following subjects: 

(a) Singapore Company Law; and 
(b) Singapore Taxation and Tax Management. 

104 ท่ีมา : http://info.sgx.com 
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2. เป็นผูส้อบบญัชีท่ีแสดงความเห็นต่อการตรวจสอบงบการเงินของ
บริษทัเดิมติดต่อกนัไม่เกิน 5 รอบระยะเวลาบญัชี เวน้แต่ไดห้ยุดแสดงความเห็นต่อการตรวจสอบ
งบการเงินของบริษทัดงักล่าวแลว้เกินกวา่ 2 รอบระยะเวลาบญัชี 
 3.2  การควบคุม กาํกบัดูแลการปฏิบตัิงานของผู้สอบบัญชี 

 3.2.1  องค์กรทีเ่กีย่วข้องกบันักวิชาชีพบัญชีทีสํ่าคญั 
 1. สถาบนันกัวิชาชีพบญัชีแห่งประเทศสิงคโปร์ (The Institution of Certified 
Public Accountants of Singapore, 2008)105 
 เป็นองค์กรของนักวิชาชีพบญัชีในประเทศสิงคโปร์ จัดตั้ งข้ึนเม่ือเดือน
มิถุนายน ค.ศ.1963 โดยมีวตัถุประสงค์เพื่อพฒันา ส่งเสริมและสนับสนุนให้เกิดความเป็นหน่ึง
เดียวกนัของนกัวิชาชีพบญัชี ซ่ึงมีภาระหนา้ท่ี ดงัต่อไปน้ี  

1) ดาํรงไวซ่ึ้งมาตรฐานทางวิชาชีพของสมาชิก 
2) สนบัสนุนใหเ้กิดความเป็นอิสระ (Independence) และความเท่ียงธรรม 

(Integrity) ของวิชาชีพบญัชี 
3) ส่งเสริมใหเ้กิดภาพลกัษณ์ท่ีดีต่อวิชาชีพบญัชีและองคก์ารวิชาชีพบญัชี 
4) ส่งเสริมการใหบ้ริการต่างๆ แก่สงัคม 
5) ดาํรงไวซ่ึ้งมาตรฐานในการใหบ้ริการแก่สมาชิก 
6) กาํหนดให้มีหลกัสูตรและการฝึกอบรมเพ่ือพฒันาวิชาชีพแก่สมาชิก ซ่ึง

ดาํเนินการภายใตส้ถาบนัการศึกษาวิชาชีพบญัชีแห่งประเทศสิงคโปร์ 
2.  ตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศสิงคโปร์ (Singapore Exchange Securities 

Trading Limited, 2008) 
 เป็นองคก์รท่ีกาํหนดระเบียบสําหรับบริษทัจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพย์

สิงคโปร์ และกาํกบัดูแลให้บริษทัจดทะเบียนในตลาดหลกัทรัพยสิ์งคโปร์ ปฏิบติัตามกฎระเบียบ
ดงักล่าว ซ่ึงถือเป็นการสนบัสนุนให้การเปิดเผยขอ้มูลและการกาํกบัดูแลท่ีดีของบริษทัจดทะเบียน
ในตลาดหลกัทรัพยสิ์งคโปร์มีมาตรฐานอยูใ่นระดบัสูง 

3.2.2  ข้อบังคบัสําหรับนักวชิาชีพบัญชี 
มีการกําหนดให้นักวิชาชีพบัญชีต้องปฏิบัติตามข้อบังคับต่างๆ  ใน

พระราชบญัญติันกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 (Accountants Act, 2004) ดงัน้ี 

                                                        
105 http://www.icpas.com.sg/general/abt_icpas.asp (28 October 2008). 
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1) นกัวิชาชีพบญัชีหรือสาํนักงานบญัชี มีหนา้ท่ีตอ้งรายงานการเปล่ียนแปลง
ช่ือ หรือขอ้มูลอ่ืนในทะเบียนนกัวิชาชีพบญัชีต่อคณะกรรมการกาํกบัดูแล (Oversight Committee) 
ภายใน 30 วนั นบัจากวนัท่ีมีการเปล่ียนแปลง หากนกัวิชาชีพบญัชีหรือสาํนกังานบญัชีใด ไม่ปฏิบติั
ตามโดยไม่มีเหตุผลอนัสมควร ตอ้งถูกปรับไม่เกิน 1,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ ($) 

2)  นกัวิชาชีพบญัชีหรือสาํนกังานบญัชีตอ้งถูกเพิกถอนใบอนุญาต หากเกิด
กรณี ดงัน้ี106 

 1) เสียชีวิต 
 2) ไม่สามารถปฏิบติังานวิชาชีพบญัชีได ้เน่ืองจากมีความบกพร่องทาง

ร่างกายหรือทางจิต 
 3) ถูกตดัสินใหล้ม้ละลาย 
 4) ไม่สามารถต่อใบอนุญาตได้โดยไม่มีเหตุผลอันสมควร ภายใน 1 

เดือน นบัจากวนัท่ีใบอนุญาตนั้นหมดอาย ุ
 5) นกัวิชาชีพบญัชีนั้นถูกยกเลิกการข้ึนทะเบียน เน่ืองจากคณะกรรมการ

กาํกบัดูแลพิจารณาแลว้วา่นกัวิชาชีพบญัชีนั้นไดก้ระทาํการดงัต่อไปน้ีจริง 
 5.1) ไดรั้บการข้ึนทะเบียน โดยการทุจริตหรือประพฤติมิชอบ 
 5.2) ขาดคุณสมบติัของผูข้อข้ึนทะเบียนเป็นนกัวิชาชีพ 
 5.3) อยูใ่นสถานะท่ีไม่สามารถปฏิบติัหนา้ท่ีของนกัวิชาชีพบญัชีได้

อีกต่อไป 

                                                        
106 15. —(1) The Registrar shall remove from the Register of Public Accountants the name and 

relevant particulars of any public accountant —  
(a) who has died;  
(b) who has become unfit to practice as a public accountant by reason of any physical or mental 

condition;  
(c) who has been adjudged a bankrupt;  
(d) who, without reasonable excuse, has failed to renew his certificate of registration after one 

month from the date of the expiry thereof;  
(e) whose registration has been cancelled under the provisions of Part V or VI; or  
(f) Who has applied to the Oversight Committee for his registration to be cancelled and whose 

application has been granted by the Oversight Committee.  
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6) สาํนกังานบญัชีนั้นถูกยกเลิกการข้ึนทะเบียน เน่ืองจากคณะกรรมการ
กาํกบัดูแลพิจารณาแลว้เห็นวา่สาํนกังานบญัชีนั้นไดก้ระทาํการดงัต่อไปน้ีจริง 

 6.1) ไดรั้บการข้ึนทะเบียน โดยการทุจริต หรือประพฤติมิชอบ 
 6.2) ไดย้ติุการใหบ้ริการทางวิชาชีพบญัชีในประเทศสิงคโปร์แลว้ 
 6.3) อยูใ่นสถานะท่ีไม่สามารถใหบ้ริการทางวิชาชีพบญัชีไดอี้กต่อไป 

3.3  จรรยาบรรณของผู้สอบบัญชีในประเทศสิงคโปร์ 
ตามกฎระเบียบสาํหรับนกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 ไดก้าํหนดจรรยาบรรณของนกั

วิชาชีพบญัชี (Code of Professional conduct and Ethics)107 สาํหรับนกัวิชาชีพบญัชีทุกดา้น ในเร่ือง
ต่างๆ ดงัต่อไปน้ี 

3.3.1  หลกัการพืน้ฐาน (Fundamental Principles) 
  เป็นหลกัการพื้นฐานท่ีใชใ้นการควบคุมการปฏิบติังานของนกัวิชาชีพบญัชี 

ซ่ึงกาํหนดใหน้กัวิชาชีพบญัชีตอ้งหลีกเล่ียงปัจจยัต่างๆ ท่ีจะทาํใหน้กัวิชาชีพบญัชีขาดความซ่ือสัตย ์
(Integrity) และความเป็นกลาง (Objectivity) ในการปฏิบัติงานวิชาชีพ ดังรายละเอียดต่างๆ 
ดงัต่อไปน้ี 
   1) นกัวิชาชีพบญัชีตอ้งแสดงใหเ้ห็นว่าตนไม่มีผลประโยชน์ใดๆ ท่ีทาํใหข้ดั
ต่อความซ่ือสตัยแ์ละความเป็นกลางในการปฏิบติังาน 
   2) นกัวิชาชีพบญัชีตอ้งปฏิบติังานอยา่งเตม็ความสามารถเยีย่งนกัวิชาชีพ108 
   3) นกัวิชาชีพบญัชีตอ้งรักษาความลบัของลูกคา้ (Confidentiality of Information) 
กล่าวคือ ตอ้งไม่เปิดเผยความลับของลูกคา้แก่ผูอ่ื้น เวน้แต่ได้รับความยินยอมจากลูกคา้ หรือ
กฎหมายกาํหนดใหต้อ้งเปิดเผย109 
   4) นักวิชาชีพบญัชีตอ้งติดตามและปฏิบติัตามประกาศของคณะกรรมการ
วิชาชีพบญัชี110 

                                                        
107ท่ีมา : http://www.ifac.org/Members/DownLoads/2005_Code_of_Ethics.pdf  (24 August 2008). 
108 (4) A public accountant shall conduct himself in a manner consistent with the good reputation 

of the accountancy profession and refrain from any act or default which is likely to bring discredit to the 
profession or to himself in his capacity as a public accountant. 

109 (5) A public accountant shall respect the confidentiality of information acquired in the course 
of his work and shall not disclose any such information to a third party without specific authority or unless there 
is a legal or professional duty to disclose. 
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   5) นกัวิชาชีพบญัชี ตอ้งไม่รับจา้งทาํงานใหลู้กคา้เกินกว่าหนา้ท่ีของนกัวิชาชีพ
บญัชี111 
   6) นักวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่ช่วยเหลือหรือให้บริการโดยใชช่ื้อหรือลกัษณะ
อ่ืนของนกัวิชาชีพบญัชีเพื่อเพิ่มมูลค่าหรือส่งเสริมการกระทาํท่ีผดิกฎหมายของลูกคา้112 
   7) นกัวิชาชีพบญัชีตอ้งไม่จดัทาํ จดัเตรียม พิสูจน์ให้เห็นหรือใหก้ารรับรอง
งานการเงินซ่ึงนกัวิชาชีพบญัชีทราบวา่113 
   7.1) เป็นงบการเงินท่ีไม่ถูกตอ้ง หรือไม่ตรงกบัความเป็นจริง 
   7.2) ทาํให้เกิดการเขา้ใจผดิ เน่ืองจากความผดิพลาด การละเลย หรือการ
ทาํลายขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสาระสาํคญั 
   8) นกัวิชาชีพบญัชี ตอ้งช้ีแจงใหลู้กคา้เขา้ใจเก่ียวกบัอิทธิพลของความสัมพนัธ์
ทางธุรกิจ การควบรวมธุรกิจ หรือความเก่ียวขอ้งกนัของธุรกิจท่ีมีต่อผลการตดัสินใจหรือการแสดง
ความเห็นของนกัวิชาชีพบญัชี114 
 

                                                                                                                                                               
110 (6) Public accountants who assume responsibilities in respect of financial statements or as 

auditors shall observe the professional and technical pronouncements of the Oversight Committee and such other 
professional and technical pronouncements as the Oversight Committee may adopt from those issued by any other 
professional accountancy body. 

111 (8) No public accountant shall be substantially engaged in any business other than that of a 
public accountant. 

112 (9) No public accountant shall give any assistance or his services by the use of his name or in 
any other manner to advance or promote any illegal activity of a client. 

113 (10) No public accountant shall make, prepare, attest to or certify any statement which he 
knows to be — 

(a) False, incorrect or misleading; or 
(b) Open to misconstruction by reason of any error, omission or suppression of a material fact or 

otherwise. 
114 (11) A public accountant shall inform a client of the nature of any business connection, 

affiliation or interest which might influence his judgment or impair the disinterested quality of his services to 
such client. 
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 3.3.2  ความเป็นอิสระ (Independence) 
   ความเป็นอิสระของนักวิชาชีพบญัชี โดยเฉพาะอย่างยิ่งผูส้อบบญัชีหรือ
สํานักงานสอบบญัชี ความเป็นอิสระดงักล่าวรวมถึงบุคคลหรือกลุ่มบุคคลท่ีมีความเก่ียวขอ้งกบั
ผูส้อบบญัชีหรือสาํนกังานสอบบญัชีนั้นดว้ย ซ่ึงมีรายละเอียดต่างๆ ดงัต่อไปน้ี 
   1)  คาํศพัทท่ี์เก่ียวขอ้ง ไดแ้ก่ 
   (1) บุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสาํนกังานสอบบญัชีหรือ
ผูส้อบบญัชี (Affiliated Entity) หมายถึง บุคคลหรือกิจการท่ีควบคุม เป็นเจา้ของ บริหารจดัการ 
หรือเป็นหุน้ส่วน ของสาํนกังานสอบบญัชีหรือผูส้อบบญัชี115 
 (2) กิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ (Audit Client) หมายความรวมถึง กิจการ
ซ่ึงถูกควบคุมโดยกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ เป็น Holding Company หรือบริษทัในเครือของ
กิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ หรือกิจการซ่ึงกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบเป็นผูถื้อหุน้รายใหญ่116 
 (3) กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ (Covered Party) หมายถึง
สาํนกังานสอบบญัชี ผูส้อบบญัชี หรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีซ่ึงมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ117 

                                                        
115 ‘‘affiliated entity’’, in relation to an accounting corporation, an accounting firm or a public 

accountant directly involved in the audit, means — 
(a) an entity that is directly or indirectly under common control, ownership or management with 

the accounting corporation or accounting firm; 
(b) an entity that is directly or indirectly under the control, ownership or management of the 

public accountant or his immediate family members; 
(c) an entity that is, or holds itself out to be, part of the accounting corporation or accounting firm 

nationally or internationally; or 
(d) an entity that a reasonable and informed third party having knowledge of all relevant 

information would reasonably conclude is part of the accounting corporation or accounting firm nationally or 
internationally; 

116 ‘‘audit client’’ means an entity in respect of which an audit is conducted and, in the case of a 
public entity, includes its holding companies, subsidiary companies and associated companies where the audit 
client is the single largest shareholder; 

117 ‘‘covered party’’ means — 
(a) an accounting corporation or accounting firm involved in an audit; or 
(b) a public accountant or staff member of the accounting corporation or accounting firm who is 

directly involved in the audit; 
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 (4) ผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจ (Economic Interest) หมายถึง ผลตอบแทน
ทั้งทางตรงและทางออ้ม จากการถือหุน้ การใหกู้ย้มื หรือการถือครองเคร่ืองมือทางการเงินอ่ืนๆ118 
 (5) สมาชิกในครอบครัว (Immediate Family Member) หมายถึง คู่สมรส 
บุตร บุตรบุญธรรม ลูกเล้ียง พี่ชาย พี่สาวหรือบิดามารดา119 
 2)  หลกัการท่ีสาํคญั (Overriding Principles) กาํหนดใหก้ลุ่มบุคคลท่ีมีส่วน
ร่วมในการตรวจสอบ ปฏิบติังานตรวจสอบโดยตอ้งไม่ไดรั้บผลกระทบจากอุปสรรค (Threat) ต่างๆ 
ดงัต่อไปน้ี 
 (1) อุปสรรคจากผลประโยชน์ส่วนตวั (Self-interest Threat) ซ่ึงเกิดจาก
กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ ไดรั้บผลประโยชน์จากกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ หรือ
ไดรั้บผลประโยชน์อ่ืนซ่ึงขดัแยง้กบัผลประโยชน์ของกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ120 
 (2) อุปสรรคจากการใชว้ิจารณญาณส่วนตวั (Self-review Threat) ซ่ึงเกิด
จากขอ้ตกลงในการตรวจสอบ ทั้งท่ีเก่ียวกบัการตรวจสอบและไม่เก่ียวกบัการตรวจสอบ หรือการท่ี
สมาชิกของคณะตรวจสอบเคยเป็นผูบ้ริหาร หรือพนกังานซ่ึงอยูใ่นตาํแหน่งท่ีมีอิทธิพลต่อขอ้ตกลง
ในการตรวจสอบ121 

                                                        
118 “economic interest’’ includes shareholding interests, loans, bonds or other financial 

instruments held directly or indirectly, but does not include independently managed public unit trusts, mutual 
funds and tracker funds; 

119 ‘‘immediate family member’’ means a spouse, child, adopted child, step-child, brother, sister 
or parent. 

120 (a) a self-interest threat occurs when a covered party is likely to benefit from an economic 
interest in, or other self-interest conflict with, an audit client; 

121 (b) a self-review threat occurs when — 
(i) any product or judgment of a previous audit engagement or non-audit engagement needs to be 

re-evaluated in reaching conclusions on the audit engagement; or 
(ii) a member of the audit team was previously a director or an officer of the audit client, or was 

an employee in a position to influence the subject-matter of the audit engagement; 



109 

 (3) อุปสรรคจากการสนับสนุน (Advocacy Threat) ซ่ึงเกิดจากกลุ่ม
บุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ เป็นผูใ้ห้การสนับสนุนในด้านต่างๆ แก่กิจการท่ีได้รับการ
ตรวจสอบ122 
 (4) อุปสรรคจากความสนิทสนม (Familiarity Threat) ซ่ึงเกิดจากการท่ี
กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ มีความสัมพนัธ์ใกลชิ้ดกบัผูบ้ริหาร พนกังาน หรือลูกจา้ง
ของกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ123 
 (5) อุปสรรคจากการถูกขดัขวาง (Intimidation Threat) ซ่ึงเกิดข้ึนเม่ือ
กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ ถูกขดัขวางการปฏิบติังานการตรวจสอบ โดยผูบ้ริหาร 
พนกังาน หรือลูกจา้งของกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ124 
 3)  ผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจ (Economic Interest) มีขอ้กาํหนดเก่ียวกบั
ผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจ ดงัน้ี 
 (1) กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ หรือสมาชิกในครอบครัว
ของผู ้สอบบัญชี  หรือผู ้ช่วยผู ้สอบบัญชีท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกับการตรวจสอบ ต้องไม่ได้รับ
ผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจจากกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ125 
 (2) กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ หรือสมาชิกในครอบครัว
ของผูส้อบบญัชี หรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัการตรวจสอบ ตอ้งถือหุน้ในกิจการท่ี
ไดรั้บการตรวจสอบรวมกนัแลว้ไม่เกินร้อยละ 5126 

                                                        
122(c) an advocacy threat occurs when a covered party promotes, or may be perceived to promote, 

an audit client’s position or opinion such that objectivity may or may be perceived to be compromised such as 
when the covered party involved in the audit subordinates its judgment to that of the audit client;   

123 (d) a familiarity threat occurs when, by virtue of a close relationship with an audit client, its 
directors, officers or employees, a covered party becomes too sympathetic to the interests of the audit client; 
and 

124 (e) an intimidation threat occurs when a covered party may be deterred from acting objectively 
and exercising professional skepticism by threats (actual or perceived) from the directors, officers or employees 
of an audit client. 

125 4.—(1) A covered party or any financially dependent immediate family member of the public 
accountant or staff member directly involved in the audit shall not have any economic interest in an audit client 
or its holding companies, subsidiaries or associates. 



110 

 (3) กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ หรือสมาชิกในครอบครัว
ของผูส้อบบญัชีหรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีท่ีเก่ียวขอ้งโดยตรงกบัการตรวจสอบท่ีมีผลประโยชน์เชิง
เศรษฐกิจใดๆ ในกิจการท่ีทาํการตรวจสอบตอ้งดาํเนินการเพื่อทาํให้ผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจนั้น
หมดไปภายใน 90 วนั นบัตั้งแต่วนัท่ียอมรับขอ้ตกลงในการตรวจสอบและตอ้งดาํเนินการให้แลว้
เสร็จก่อนวนัท่ีลงช่ือแสดงความเห็นในรายงานผูส้อบบญัชี127 
 (4) ตอ้งเปิดเผยถึงผลประโยชน์เชิงเศรษฐกิจใดๆ ท่ีกลุ่มบุคคลท่ีมีส่วน
ร่วมในการตรวจสอบ หรือสมาชิกในครอบครัวของผูส้อบบญัชี หรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีท่ีเก่ียวขอ้ง
กบัการตรวจสอบไดรั้บจากกิจการท่ีไดรั้บการตรวจสอบ ในรายงานผูส้อบบญัชี128 
 4)  ครอบครัวและความสัมพนัธ์ส่วนตวั (Family and Personal Relationships) 
กาํหนดไม่ใหผู้ส้อบบญัชีหรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีตอบรับสอบบญัชีในกิจการซ่ึงสมาชิกในครอบครัว
ของตนทาํหนา้ท่ีเป็นผูจ้ดัทาํบญัชีหรืองบการเงินในรอบระยะเวลาบญัชีท่ีตนตอบรับสอบบญัชีหรือ
ในรอบระยะเวลาบญัชีท่ีเก่ียวขอ้งกบัการสอบบญัชีนั้น129 
 5)  การไดรั้บการว่าจา้งจากกิจการท่ีเขา้ทาํการตรวจสอบ (Employment by 
audit Client) กาํหนดไม่ให้ผูส้อบบญัชีรับงานสอบบญัชี หากมีผูส้อบบญัชีเดิม หรือผูช่้วยผูส้อบ
บญัชีเดิมของสาํนกังานสอบบญัชีของตน ไดรั้บการว่าจา้งใหท้าํงานในหนา้ท่ีงานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ

                                                                                                                                                               
126 (2) Any public accountant or staff member of an accounting corporation or accounting firm 

who is not directly involved in the audit shall not have, in aggregate, economic interests in the audit client 
exceeding an amount equivalent to 5% of the equity share capital of the audit client and each of its holding 
companies, subsidiaries and associates. 

127 (3) A covered party or any person referred to in sub-paragraph (1) or (2) shall dispose of any 
economic interest prohibited under this paragraph within 90 days of the covered party accepting the audit 
engagement and, in any event, before signing of the auditor’s report. 

128 (4) The auditor’s report shall disclose on an annual basis — 
(a) any economic interest held by a covered party or any person referred to in sub-paragraph (1) 

or (2) in the audit client and each of its holding companies, subsidiaries and associates at the beginning and end 
of the relevant financial year; 

129 5. A public accountant or staff member of an accounting corporation or accounting firm shall 
not undertake an audit engagement if his immediate family member — 

(a) is employed by the audit client in a role that involves accounting or financial reporting oversight; or 
(b) is an officer of the audit client at any time during the relevant financial period or during the 

audit engagement period. 
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บญัชีหรือรายงานทางการเงินของกิจการท่ีเขา้ทาํการตรวจสอบนั้ น หรือได้รับการว่าจ้างเป็น
พนักงานของกิจการท่ีเขา้ทาํการตรวจสอบนั้น เวน้แต่จะมีเง่ือนไขท่ีเขม้งวดจาํกัดขอบเขตการ
ทาํงานของผูส้อบบญัชีเดิม หรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีเดิมนั้น หรือผูส้อบบญัชีเดิมหรือผูช่้วยผูส้อบบญัชี
เดิมนั้นไดยุ้ติบทบาทดงักล่าวลง หรือไดรั้บผลตอบแทนคงท่ี (ไม่แปรผนัตามรายได ้หรือผลกาํไร
ของสาํนกังานสอบบญัชี)130 
 6) การให้บริการอ่ืนๆ แก่ลูกคา้ก่อนเขา้ทาํการตรวจสอบ (Recent Service 
with Audit Client) กาํหนดไม่ใหผู้ส้อบบญัชีรับงานสอบบญัชีนั้น หากตนเคยเป็นลูกจา้ง ผูบ้ริหาร
หรือพนกังานของกิจการนั้นก่อนหนา้ท่ีจะรับงานสอบบญัชีไม่เกิน 3 ปี หรือหากนกัวิชาชีพบญัชีซ่ึง
เป็นพนกังานของสาํนกังานสอบบญัชีของตนเคยเป็นลูกจา้ง ผูบ้ริหาร หรือพนกังานของกิจการนั้น
ก่อนหนา้ท่ีจะรับงานสอบบญัชีไม่เกิน 3 ปี131 
 7)  การมีความสัมพนัธ์ใกลชิ้ดทางธุรกิจกบัลูกคา้ (Close Business Relationship 
with Audit Client) กาํหนดไม่ใหก้ลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ หรือบุคคลหรือกิจการท่ี
มีความเก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชีหรือผูส้อบบญัชีมีความสัมพนัธ์ใกลชิ้ดทางธุรกิจกบั
ลูกคา้ ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี 

                                                        
130 6. A public accountant shall not undertake an audit engagement if his former partner or former 

professional employee of his accounting corporation or accounting firm is employed by the audit client in a role 
that involves accounting or financial reporting oversight or as an officer of the audit client except where — 

(a) the former partner or former professional employee has severed his financial ties with the 
accounting corporation or accounting firm; or 

(b) the only financial ties the former partner or former professional employee has with the 
accounting corporation or accounting firm are pre-determined or fixed arrangements (such as pensions) that are 
not dependent on the revenues, profits or earnings of the accounting corporation or accounting firm. 

131 7.—(1) A public accountant shall not undertake an audit engagement if he was an employee, a 
director or an officer of the audit client within the last 3 years. 

(2) A public accountant shall not allow a professional employee of the accounting corporation or 
accounting firm to be directly involved in an audit if that person was an employee, a director or an officer of the 
audit client within the last 3 years. 
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 (1) บุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสาํนกังานสอบบญัชีหรือ
ผูส้อบบญัชี หรือผูช่้วยผูส้อบบญัชีของสํานักงานสอบบญัชี แต่ไม่ไดมี้ความเก่ียวขอ้งโดยตรงกบั
งานสอบบญัชีนั้น จะตอ้งมีส่วนไดรั้บผลประโยชน์ในธุรกิจของลูกคา้ไม่เกินร้อยละ 5132 
 (2) ธุรกิจของลูกคา้ (Client Party) หมายถึง ธุรกิจซ่ึงเป็นของ133 
 2.1 ลูกคา้ 

2.2 กรรมการผูจ้ดัการ (Controlling owner) หรือผูถื้อหุ้นใหญ่ใน
ธุรกิจของลูกคา้ 

2.3 ผูบ้ริหารหรือพนกังานในธุรกิจของลูกคา้ 
2.4 บุคคลซ่ึงทาํหนา้ท่ีเป็นผูใ้ห้คาํปรึกษาอาวุโสในการบริหารงานดา้น

ต่างๆ แก่ธุรกิจของลูกคา้ 
(3)  ความสมัพนัธ์ใกลชิ้ดทางธุรกิจ (Close Business Relationship) หมายถึง134 
3.1 การมีผลประโยชน์ใดๆ ในธุรกิจของลูกคา้ 
3.2 การเตรียมการ หรือดาํเนินการรวมธุรกิจใดๆ ของสาํนกังานสอบ

บญัชี หรือผูส้อบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชีหรือ
ผูส้อบบญัชีหรือธุรกิจของลูกคา้ 

3.3 การเป็นผูแ้ทนจาํหน่าย หรือเป็นผูซ้ื้อขายสินคา้หรือบริการของลูกคา้ 

                                                        
132 (2) An affiliated entity may have an economic interest of not more than 5% in a business 

venture with a client party. 
133 ‘‘client party’’ means — 
(a) an audit client; 
(b) the controlling owner or substantial shareholder of an audit client; 
(c) a director or an officer of an audit client; or 
(d) a person who performs senior managerial functions for an audit client; 
134 ‘‘close business relationship’’ means — 
(a) any economic interest in any business venture with a client party; 
(b) arrangements to combine one or more services or products of the covered party or affiliated 

entity with one or more services or products of the client party; 
(c) distribution or marketing arrangements under which the covered party or affiliated entity acts 

as a distributor or marketer of the client party’s products or services; or 
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 8)  การจดัทาํบญัชีและงบการเงินของบริษทัมหาชนจาํกดั (Preparing Accounting 
Records and Financial Statements for Public Company) กาํหนดใหก้ลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการ
ตรวจสอบ หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสาํนกังานสอบบญัชีหรือผูส้อบบญัชีซ่ึง
สาํนกังานสอบบญัชีหรือผูส้อบบญัชีนั้นเป็นผูรั้บงานสอบบญัชีของบริษทัมหาชนจาํกดั ตอ้งปฏิบติั
ดงัต่อไปน้ี135 
 1) ตอ้งไม่ใหบ้ริการดงัต่อไปน้ีแก่ลูกคา้ 

(1) บริการจดัทาํบญัชี หรือบญัชีเงินเดือน (Payroll) 
(2) บริการอ่ืนๆ ซ่ึงเก่ียวขอ้งกบัการจดัทาํบญัชี หรืองบการเงินของ

ลูกคา้ ซ่ึงเป็นการบริการท่ีอาจกระทบต่อความเป็นอิสระของผูส้อบบญัชีได ้
2. แต่หากมีความจาํเป็นเร่งด่วน (Emergency) เกิดข้ึน สามารถ

ใหบ้ริการตามขอ้ 1) แก่ลูกคา้ได ้โดยมีรายละเอียด ดงัน้ี136 

                                                        
135 9.—(1) Subject to sub-paragraphs (2) and (3), where an audit client is a public company, a 

covered party or an affiliated entity shall not provide the following services to the audit client: 
(a) book-keeping or payroll services; and 

(b) services relating to the audit client’s accounting records or financial statements that may 
impair auditors’ independence. 

136 (2) Where an emergency arises, the services referred to in sub-paragraph (1) may be provided if — 
(a) no managerial actions or decisions are taken by the covered party involved in the audit or its 

affiliated entity; and 
(b) the services are not performed by a member of the audit team. 
(3) The services referred to in sub-paragraph (1) may be provided for a foreign division or 

foreign subsidiary of the audit client only if — 
(a) the services are limited, routine or mechanical; 
(b) it is impractical for the foreign division or foreign subsidiary to make other arrangements; 
(c) the foreign division or foreign subsidiary is not material to the consolidated financial 

statements; 
(d) the foreign division or foreign subsidiary does not have employees who are able to perform 

the services; 
(e) the services are performed consistently with local professional ethics rules; and 
(f) the total fees for such services for the group do not exceed $10,000 or 5% of the consolidated 

audit fee, whichever is the higher. 
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2.1 ผูส้อบบญัชีนั้นตอ้งไม่มีส่วนในการบริหารจดัการ หรือการ
ตดัสินใจเก่ียวกบัธุรกิจของลูกคา้ และตอ้งไม่เป็นสมาชิกของคณะผูต้รวจสอบบญัชีของลูกคา้ดว้ย 

2.2 เป็นการให้บริการแก่แผนกต่างประเทศ หรือสาขาใน
ต่างประเทศของลูกคา้ โดยท่ีการใหบ้ริการนั้น  

2.2.1 ตอ้งถูกกาํหนดขอบเขตไวอ้ย่างชัดเจน หรือเป็น
การใหบ้ริการประจาํ 

2.2.2 แผนกต่างประเทศ หรือสาขาในต่างประเทศ ไม่
สามารถวา่จา้งผูอ่ื้นได ้

2.2.3  แผนกต่างประเทศ หรือสาขาในต่างประทศนั้น 
ไม่ไดมี้ความสาํคญัอยา่งเป็นสาระสาํคญัต่องบการเงินรวม 

2.2.4  แผนกต่างประเทศ หรือสาขาในต่างประทศนั้น
ไม่มีพนกังานท่ีสามารถใหบ้ริการดงักล่าวได ้

2.2.5  การให้บริการดงักล่าว ตอ้งมีความสอดคลอ้งกบั
ระเบียบปฏิบติัทางวิชาชีพของแต่ละประเทศ (Local Professional Ethics Rules) 

2.2.6  ค่าธรรมเนียมในการให้บริการดงักล่าวแก่แผนก
ต่างประเทศหรือสาขาในต่างประเทศของลูกคา้รวมกนัแลว้ตอ้งไม่เกิน 10,000 $ หรือร้อยละ 5 ของ
ค่าธรรมเนียมในการใหบ้ริการสอบบญัชีรวมทั้งกลุ่มบริษทั 

2.3 ตอ้งเปิดเผยการใหบ้ริการดงักล่าวของสาํนกังานบญัชีซ่ึง
เก่ียวขอ้งกบัการตรวจสอบ ในรายงานประจาํปีของลูกคา้ดว้ย 

9)  การจดัทาํบญัชีและงบการเงินของบริษทัเอกชน (Preparing Accounting 
Records and Financial Statements for Private Company) กาํหนดใหส้าํนกังานสอบบญัชีหรือ
บุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสาํนักงานสอบบญัชี ซ่ึงรับงานสอบบญัชีของลูกคา้ซ่ึง
เป็นบริษทัเอกชน (Private Company) สามารถให้บริการจดัทาํบญัชี หรือบญัชีเงินเดือน หรือ
ให้บริการประจาํอ่ืนเก่ียวกับการจดัทาํบญัชี หรืองบการเงินแก่ลูกคา้ได้ แต่เพื่อป้องกันไม่ให้มี
อุปสรรคจากการใชว้ิจารณญาณส่วนตวัของผูส้อบบญัชี ตอ้งปฏิบติัดงัต่อไปน้ี137 

                                                                                                                                                               
(4) The accounting corporation or accounting firm involved in the audit shall ensure that any 

services provided under sub-paragraph (2) or (3), including details of the services and the circumstances under 
which they were provided, are disclosed in the annual report of the audit client. 

137 10.—(1) Where an audit client is a private company, an accounting corporation, accounting 
firm or affiliated entity may provide to the audit client or any of its subsidiaries book-keeping or payroll 
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1) ผูใ้หบ้ริการแก่ลูกคา้ ตอ้งไม่ใช่สมาชิกของคณะผูต้รวจสอบบญัชี 
2) กาํหนดนโยบายและแนวปฏิบติัเพื่อหา้มไม่ใหผู้ใ้หบ้ริการแก่ลูกคา้ 

เป็นผูต้ดัสินใจเก่ียวกบัการบริหารจดัการในกิจการของลูกคา้ 
3) ตอ้งไดรั้บขอ้มูลรายงานทางการบญัชีจากลูกคา้ 
4) ตอ้งไดรั้บขอ้สมมติฐานเบ้ืองตน้ซ่ึงผา่นความเห็นชอบจากลูกคา้แลว้ 
5) ตอ้งไดรั้บขอ้มูลรายการบนัทึกบญัชี (Accounting Journal Entry) 

ซ่ึงผา่นการเห็นชอบจากลูกคา้แลว้ 
10)  การให้บริการประเมินโดยผูเ้ช่ียวชาญพิเศษ (Specialist Valuation 

Services) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี138 

                                                                                                                                                               
services or services relating to the audit client’s accounting records or financial statements and of a routine or 
mechanical nature, provided that any threat of self-review is clearly insignificant. 

(2) In assessing whether any threat of self-review is clearly insignificant, the accounting 
corporation or accounting firm shall have regard to all of the following safeguards: 

(a) making arrangements so that the services are not performed by a member of the audit team; 
(b) implementing policies and procedures to prohibit the individual providing the services from 

making any managerial decision on behalf of the audit client; 
(c) requiring the source data for the accounting entries to be originated by the audit client; 
(d) requiring the underlying assumptions to be originated and approved by the audit client; and 
(e) obtaining the audit client’s approval for any proposed accounting journal entry. 
138 11.—(1) An accounting corporation or accounting firm shall not audit a client’s financial 

statements if the financial statements include the product of a specialist valuation carried out by the accounting 
corporation, accounting firm or affiliated entity except where — 

(a) the valuation relates to a foreign subsidiary of the audit client; 
(b) the valuation was carried out by an affiliated entity in a foreign jurisdiction that does not have 

a similar prohibition as in this paragraph; 
(c) the product of the specialist valuation is less than 10% of the last audited consolidated non-

current assets; and 
(d) the auditor ensures that the circumstances referred to in sub-paragraphs (a), (b) and (c) are 

disclosed in the annual report of the audit client. 
(2) In this paragraph, ‘‘specialist valuation’’ includes actuarial valuation and valuation of 

intellectual property and brands, other intangible assets, property and unquoted investments. 
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1) การประเมินโดยผูเ้ช่ียวชาญพิเศษ (Specialist Valuation) ไดแ้ก่ 
การประเมินเก่ียวกบัการประกันภยั (Actuarial Valuation) การประเมินทรัพยสิ์นทางปัญญา 
(Intellectual Property) เคร่ืองหมายการคา้ (Brands) สินทรัพยไ์ม่มีตวัตนอ่ืน (Other Intangible Assets) 
อสงัหาริมทรัพย ์(Property) และการลงทุนอ่ืน (Unquoted Investments) 

2) สาํนกังานสอบบญัชีนั้นตอ้งไม่รับตรวจสอบงบการเงินท่ีมีส่วนซ่ึง
ถูกประเมินโดยผูเ้ช่ียวชาญพิเศษของสาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้ง
กนักบัสาํนกังานสอบบญัชี เวน้แต่ 

2.1 เป็นการใหบ้ริการประเมินแก่สาขาในต่างประเทศของลูกคา้ 
2.2 เป็นการให้บริการประเมินโดยบุคคลหรือกิจการท่ีมีความ

เก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชี ภายใตก้ฎหมายระหว่างประเทศ ซ่ึงไม่ไดมี้ขอ้ห้ามเหมือน
กฎระเบียบสาํหรับนกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 น้ี 

2.3 ให้บริการประเมินสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียน (None Current 
Assets) ไม่เกินร้อยละ 10 ของสินทรัพยไ์ม่หมุนเวียนรวมในการตรวจสอบบญัชีคร้ังก่อน 

2.4 ผูส้อบบญัชีตอ้งเปิดเผยเหตุการณ์ต่างๆ ดังกล่าวขา้งตน้ใน
รายงานประจาํปีของลูกคา้ 

11)  การให้บริการทางการเงินแก่กิจการของลูกคา้ (Corporate Finance 
Services) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี139 

                                                        
139 13.—(1) An accounting corporation, accounting firm or affiliated entity shall not provide 

corporate finance services, advice or assistance to an audit client that involves — 
(a) promoting, dealing in or underwriting of the audit client’s shares; 
(b) committing the audit client to the terms of a transaction; or 
(c) consummating a transaction on behalf of the audit client. 
(2) Subject to sub-paragraph (1), an accounting corporation, accounting firm 
or affiliated entity may provide corporate finance services, advice or assistance to an audit client 

provided that threats referred to in paragraph 3 are clearly insignificant. 
(3) Where the threats referred to in paragraph 3 are not clearly insignificant, the accounting 

corporation, accounting firm or affiliated entity shall adopt safeguards to reduce the threat to a clearly 
insignificant level, which may include — 

(a) implementing policies and procedures to prohibit individuals assisting the audit client from 
making managerial decisions on behalf of the client; and 
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 1. สาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบั
สํานักงานสอบบญัชี ตอ้งไม่ให้บริการทางการเงินเก่ียวกบัการเป็นท่ีปรึกษาทางการเงิน หรือให้
ความช่วยเหลือทางการเงินแก่กิจการของลูกคา้ ดงัน้ี 

1.1 ทาํการโฆษณา (Promoting) หรือจาํหน่าย (Dealing in) หรือ
รับประกนั (Underwriting) หุน้ของกิจการของลูกคา้ 

1.2 เป็นผูใ้ห้การรับรองในขอ้ตกลงการซ้ือขายหุ้น (Committing 
Terms of Transaction) 

1.3 ดาํเนินการแทนลูกคา้เพ่ือทาํให้การซ้ือขายหุ้นเสร็จสมบูรณ์ 
(Consummating Transaction on Behalf of Audit Client) 

2. หากสาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้ง
กนักบัสาํนกังานสอบบญัชี ใหบ้ริการทางการเงินเก่ียวกบัการเป็นท่ีปรึกษาทางการเงิน หรือใหค้วาม
ช่วยเหลือทางการเงินแก่กิจการของลูกจา้งดงัรายละเอียดในขอ้ 1) ถือว่าเป็นการกระทาํท่ีก่อให้เกิด
อุปสรรคในการแสดงความเห็นของผูส้อบบญัชีอยา่งมีสาระสาํคญั 

 3. สาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบั
สํานักงานสอบบญัชี สามารถลดอุปสรรคในการแสดงความเห็นดงักล่าวในขอ้ 2) ลงให้เหลือใน
ระดบัท่ีไม่ถือเป็นสาระสาํคญัได ้โดยการดาํเนินการดงัต่อไปน้ี 

 3.1 กาํหนดนโยบายและวิธีการในการปฏิบติังานเพื่อไม่ให้มีการ
ดาํเนินการใดๆ ท่ีเป็นการช่วยลูกคา้ตดัสินใจ หรือตดัสินใจแทนเก่ียวกบัการบริหารงานในกิจการ
ของลูกคา้ และ 

3.2 กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบ ตอ้งไม่ให้การรับรอง
ในขอ้ตกลงการซ้ือขายหุ้นของกิจการลูกคา้ (Committing Terms of Transaction) หรือดาํเนินการ
แทนลูกคา้เพื่อทาํใหก้ารซ้ือขายหุน้เสร็จสมบูรณ์ (Consummating Transaction on Behalf of Audit 
Client) 
 12)  การให้บริการทางดา้นระบบเทคโนโลยีสารสนเทศและระบบอ่ืนๆ แก่
กิจการของลูกคา้ (IT and Other Systems Services) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี140 

                                                                                                                                                               
(b) ensuring that the covered party involved in the audit or its affiliated entity does not commit 

the audit client to the terms of any transaction or consummate a transaction on behalf of the client. 
140 14.—(1) Where an audit client is a public company, an accounting corporation, accounting firm or 

affiliated entity shall not provide to the client services involving the design or implementation of technology or 
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 1) สาํหรับกิจการของลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัมหาชนจาํกดั (Public Company) 
สาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสาํนกังานสอบบญัชีตอ้งไม่เป็น
ผูใ้หบ้ริการแก่กิจการของลูกคา้ เก่ียวกีบการออกแบบและวางระบบเทคโนโลยสีารสนเทศและระบบ
อ่ืนๆ ซ่ึงเป็นระบบท่ีทาํใหเ้กิดขอ้มูลรายการทางการเงินในงบการเงินของลูกคา้ 
 2) สาํหรับกิจการของลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัเอกชนซ่ึงไม่ใช่บริษทัมหาชน
จาํกดั สํานักงานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชี
สามารถให้บริการแก่กิจการของลูกคา้ เก่ียวกบัการออกแบบและวางระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ
และระบบอ่ืนๆ ซ่ึงเป็นระบบท่ีทาํให้เกิดขอ้มูลรายการทางการเงินในงบการเงินของลูกคา้ได ้หาก
ปฏิบติัตามขอ้กาํหนดดงัต่อไปน้ี 

2.1 กิจการของลูกคา้ตอ้งมีคุณสมบติั ดงัน้ี 
 2.1.1 ไม่เป็นบริษทัร่วม หรือบริษทัย่อย (Subsidiary) ของบริษทั
มหาชนจาํกดัซ่ึงเป็นลูกคา้ของสาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบั
สาํนกังานสอบบญัชี 

                                                                                                                                                               
other systems if the system is used to generate financial information forming part of the client’s financial 
statements. 

(2) Where an audit client is a private company, an accounting corporation, accounting firm or 
affiliated entity may provide to the client or any of its subsidiaries services involving the design or 
implementation of technology or other systems, whether or not used to generate financial information forming 
part of the client’s financial statements, if — 

(a) the audit client — 
(i) is not a subsidiary of a public company audited by the accounting corporation, accounting 

firm or affiliated entity; 
(ii) acknowledges its responsibility for establishing and monitoring a system of internal controls; 
(iii) makes a competent senior employee responsible for making all management decisions with 

respect to the design and implementation of the hardware or software system; 
(iv) evaluates the adequacy and results of the design and implementation of the system itself; and 
(v) is responsible for the operation of the system (hardware or software) and the data used or 

generated by the system; and 
(b) the services are provided by personnel who — 
(i) are not involved in the audit engagement; and 
(ii) have different reporting lines in the accounting corporation or accounting firm. 
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 2.1.2 เป็นผูรั้บผดิชอบในการสร้าง (Establishing) และควบคุมดูแล 
(Monitoring) ระบบการควบคุมภายใน 
 2.1.3 กาํหนดให้พนกังานท่ีมีความรู้ความสามารถเป็นผูรั้บผิดชอบ
ในการตดัสินใจเก่ียวกบัการบริหารจดัการ โดยคาํนึงถึงการออกแบบและการใชง้านของอุปกรณ์
เคร่ืองมือ (Hardware) และ ซอฟทแ์วร์ของระบบ 
 2.1.4 ทําการประเมินผลด้วยตนเองเก่ียวกับความเพียงพอ
เหมาะสมและผลลพัธ์ของการออกแบบและการใชง้านระบบ 
 2.1.5 เป็นผูรั้บผิดชอบการปฏิบติังานของระบบและขอ้มูลใน
ระบบ 
 3) ผูใ้หบ้ริการ ตอ้งมีคุณสมบติัดงัน้ี 
 3.1 ไม่มีส่วนเก่ียวขอ้งในงานสอบบญัชีนั้น 
 3.2 ในสาํนกังานสอบบญัชีนั้น ประกอบดว้ยหลายสายงานซ่ึงมี
ความแตกต่างกนั 
 13)  การให้บริการตรวจสอบภายในแก่กิจการของลูกคา้ (Internal Audit 
Services) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี141 

                                                        
141 15.—(1) Where an audit client is a public company, an accounting corporation, accounting 

firm or affiliated entity shall not provide internal audit services to the client. 
(2) Where the audit client is a private company, an accounting corporation, accounting firm or 

affiliated entity may provide internal audit services to the client 
or any of its subsidiaries if — 
(a) the audit client is not a subsidiary of a public company audited by the accounting corporation, 

accounting firm or affiliated entity; 
(b) the audit client is responsible for — 
(i) establishing, maintaining and monitoring internal controls; 
(ii) evaluating and determining which recommendations should be implemented; and 
(iii) evaluating its own internal audit procedures; 
(c) a competent senior employee of the audit client is responsible for internal audit activities; 
(d) the board of directors of the audit client approves the scope, risk and frequency of internal 

audit work; 
(e) the findings and recommendations resulting from the internal audit activities are reported to 

the board of directors of the audit client; and 
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 1. การตรวจสอบภายใน (Internal Audit Services) ในจรรยาบรรณของ
นักวิชาชีพบญัชี มีขอ้กาํหนดเฉพาะในเร่ืองการปฏิบติังานตรวจสอบภายในเก่ียวกบัการควบคุม
ภายในทางการบญัชี (Internal Accounting Controls) ระบบการเงิน (Financial Systems) หรืองบ
การเงิน (Financial Statements) ของกิจการลูกคา้ 
 2. สําหรับกิจการของลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัมหาชนจาํกดั สาํนักงานสอบ
บญัชีหรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชี ตอ้งไม่เป็นผูใ้ห้บริการ
ตรวจสอบภายในแก่กิจการของลูกคา้ 
 3. สาํหรับกิจการของลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัเอกชนซ่ึงไม่ใช่บริษทัมหาชน
จาํกดั สํานักงานสอบบญัชีหรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบัสํานักงานสอบบญัชี 
สามารถใหบ้ริการตรวจสอบภายในแก่กิจการของลูกคา้ได ้หาก 
 3.1 กิจการของลูกค้าไม่ใช่บริษัทร่วมหรือบริษัทย่อยของบริษัท
มหาชนจาํกดั ซ่ึงเป็นลูกคา้ของสาํนกังานสอบบญัชี หรือบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกนักบั
สาํนกังานสอบบญัชี 
 3.2 กิจการของลูกคา้เป็นผูรั้บผดิชอบในการ 
 3.2.1 สร้าง ดาํเนินการต่อและควบคุมดูแลการควบคุมภายใน 
 3 . 2 .2  ประเ มินและตัด สินใจเ ก่ียวกับการนําข้อแนะนํา 
ขอ้เสนอแนะต่างๆ ไปปฏิบติั 
 3.2.3 ประเมินกระบวนการตรวจสอบภายในของตนเอง 
 3.3 กิจการของลูกคา้กาํหนดให้พนักงานท่ีมีความรู้ความสามารถ
เป็นผูรั้บผดิชอบในการดาํเนินกิจกรรมการตรวจสอบภายใน 
 3.4) คณะกรรมการบริหารของบริษทัลูกคา้ เห็นชอบเก่ียวกบัขอบเขต
ความเสียงและความถ่ีของการตรวจสอบภายใน 
 3.5  ตอ้งรายงานขอ้คน้พบ (Findings) และขอ้เสนอแนะ (Recommendations) 
ซ่ึงไดจ้ากการตรวจสอบภายในใหแ้ก่คณะกรรมการบริหารของบริษทัทราบ 
 3.6  ผูใ้หบ้ริการตอ้งมีคุณสมบติัดงัน้ี 
 3.6.1 ไม่มีส่วนเก่ียวขอ้งในงานสอบบญัชีนั้น 

                                                                                                                                                               
(f) the services are provided by personnel who — 
(i) are not involved in the audit engagement; and 
(ii) have different reporting lines in the accounting corporation or accounting firm. 
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 3.6.2 ในสํานักงานสอบบญัชีนั้น ประกอบดว้ยสายงานซ่ึงมี
ความแตกต่างกนั 
 14)  ค่าธรรมเนียม (Fees) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี142 

                                                        
142 16.—(1) Where an audit client is a public company, the accounting corporation or accounting 

firm shall conduct a review with the audit client to ensure that auditors’ independence is not compromised if — 

(a) the amount of fees received for the non-audit services compared to the total audit 
fees is 50% or more; or 

(b) the total size of the non-audit fees paid for the services is significant. 
(2) For the purposes of sub-paragraph (1), the fees earned by an affiliated entity shall 

be taken into account. 
(3) An accounting corporation or accounting firm shall undertake a review to ensure 

that any threat of self-interest is clearly insignificant if total fees generated by an audit client are 
of the following amounts: 

(a) where the audit client is a private company, 15% or more of the accounting 
corporation or accounting firm’s total fees; 

(b) where the audit client is a public company, 5% or more of the accounting 
corporation or accounting firm’s total fees; or 

(c) 50% or more of the public accountant’s total fees. 
(4) Where the threat of self-interest is not clearly insignificant, the accounting 

corporation or accounting firm shall adopt safeguards to reduce the threat to a clearly insignificant 
level, which may include — 

(a) discussing the extent and nature of fees charged with the audit committee or 
others charged with governance; 

(b) reducing dependency on the client; 
(c) undertaking external quality control reviews; 
(d) implementing policies and procedures to monitor quality control of the audit 

engagements; and 
(e) involving an additional professional accountant (who was not a member of the 

audit team) to review the work done or advise as necessary 
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 1) สาํหรับกิจการลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัมหาชนจาํกดั สาํนกังานสอบบญัชี
ตอ้งควบคุมการตรวจสอบกิจการลูกคา้เพื่อให้มัน่ใจไดว้่า ผูส้อบบญัชีท่ีรับงานสอบบญัชีนั้นจะไม่
ขาดความเป็นอิสระ หากเกิดกรณีดงัต่อไปน้ี 
 (1) ค่าธรรมเนียมท่ีสาํนกังานสอบบญัชีจะไดรั้บจากการใหบ้ริการท่ี
ไม่เก่ียวกบัการสอบบญัชี (Non-Audit Services) มีสัดส่วนร้อยละ 50 ข้ึนไปเม่ือเทียบกบัสัดส่วน
ของค่าธรรมเนียมในการตรวจสอบทั้งหมด (Total Audit Fees) ท่ีสาํนกังานสอบบญัชีจะไดรั้บจาก
กิจการลูกคา้นั้น 
 (2) ค่าธรรมเนียมในการใหบ้ริการท่ีไม่เก่ียวกบัการสอบบญัชีมีมูลค่า
สูงอยา่งเป็นสาระสาํคญั 
 2) ค่าธรรมเนียมท่ีบุคคลหรือกิจการท่ีมีความเก่ียวขอ้งกันกับสํานัก
งานสอบบญัชีไดรั้บจากกิจการลูกคา้ ตอ้งบนัทึกลงในบญัชีดว้ย 
 3) สํานักงานสอบบญัชีตอ้งควบคุมการตรวจสอบกิจการลูกคา้เพื่อให้
มัน่ใจไดว้่าผูส้อบบญัชีท่ีรับงานสอบบญัชีนั้นจะไม่มีอุปสรรคในการแสดงความเห็นต่องบการเงิน 
อนัเน่ืองมาจากผลประโยชน์ส่วนตวั หากค่าธรรมเนียมรวมจากการให้บริการกิจการลูกคา้นั้นมี
สดัส่วนดงัต่อไปน้ี 
 (1) สาํหรับกิจการของลูกคา้ท่ีเป็นบริษทัมหาชนจาํกดั ร้อยละ 5 ข้ึน
ไปเม่ือเทียบกบัรายไดค่้าธรรมเนียมรวมทั้งหมดของสาํนกังานสอบบญัชี 
 (2) สําหรับกิจการของลูกค้าท่ีเป็นบริษัทเอกชนซ่ึงไม่ใช่บริษัท
มหาชนจาํกดั ร้อยละ 15 ข้ึนไปเม่ือเทียบกบัรายไดค่้าธรรมเนียมรวมทั้งหมดของสาํนกังานสอบบญัชี 
 (3) ร้อยละ 50 ข้ึนไปเม่ือเทียบกบัรายไดค่้าธรรมเนียมรวมทั้งหมด
ของผูส้อบบญัชีนั้น 
 4) กรณีท่ีอุปสรรคจากผลประโยชน์ส่วนตวัอยูใ่นระดบัท่ีมีสาระสาํคญั 
สาํนกังานสอบบญัชีสามารถลดอุปสรรคดงักล่าวลงให้อยูใ่นระดบัท่ีไม่ถือเป็นสาระสาํคญัได ้โดย
การดาํเนินการดงัต่อไปน้ี 
 (1) ปรึกษาหารือกัน (Discussing) เก่ียวกับขอบเขต (Extent) และ
หลกัการ (Nature) ของค่าธรรมเนียมจากการตรวจสอบและการใหบ้ริการอ่ืน 
 (2) ลดระดบั (Reducing) การพึ่งพาอาศยักิจการลูกคา้ 
 (3) สอบทาน (Review) การควบคุมคุณภาพภายนอก (External Quality 
Control) ปฏิบติัตามนโยบายและวิธีการในการประเมินคุณภาพการควบคุมงาน  สอบบญัชี 
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 (4) สอบทานและให้คาํแนะนาํเก่ียวกบัการทาํงานของนักวิชาชีพ
บญัชีอ่ืนท่ีไม่ไดเ้ป็นสมาชิกของคณะผูต้รวจสอบ 

15) เกินกาํหนด (Overdue Fees) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี143 
1) สาํนกังานสอบบญัชีตอ้งไดรั้บชาํระค่าธรรมเนียมท่ีเกินกาํหนดจาก

การตรวจสอบบญัชีในงวดก่อน ก่อนวนัท่ีออกรายงานของผูส้อบบญัชีในงวดบญัชีปัจจุบนั 
2) หากยงัไม่ไดรั้บชาํระค่าธรรมเนียมเกินกาํหนด สาํนกังานสอบบญัชี

ควรดาํเนินการดงัน้ี 
(1) ปรึกษาพูดคุยกนัเก่ียวกบัระดบัของค่าธรรมเนียมคา้งรับชาํระ

จากการใหบ้ริการสอบบญัชีและหารใหบ้ริการอ่ืน รวมทั้ง 
(2) ค่าธรรมเนียมอ่ืนท่ีจะไดรั้บจากการให้บริการสอบทานผลการ

ปฏิบติังาน หรือให้คาํแนะนาํอ่ืนท่ีจาํเป็น โดยนักวิชาชีพบญัชีท่ีเป็นผูเ้ช่ียวชาญดา้นอ่ืนเพ่ิมเติม 
(Additional Professional Accountant) ซ่ึงไม่ใช่สมาชิกของคณะผูต้รวจสอบ 

3) หากยงัไม่ไดรั้บชาํระค่าธรรมเนียมเกินกาํหนด สํานักงานสอบบญัชี
ควรพิจารณาว่าควรรับงานตรวจสอบในงวดบญัชีปัจจุบนัหรือไม่ และตอ้งบนัทึกรายการบญัชี
ดงัต่อไปน้ี 

(1) ใหต้ั้งค่าธรรมเนียมเกินกาํหนดเป็นเงินใหกู้ย้มืแก่ลูกคา้ (Loan to 
Client) และ 

(2) นยัสาํคญัของค่าธรรมเนียมเกินกาํหนด 
 16)  ค่าธรรมเนียมท่ีอาจเกิดข้ึน (Contingency Fees) มีรายละเอียดดงัต่อไปน้ี144 
                                                        

143 17.—(1) An accounting corporation or accounting firm shall ensure that any overdue fees for 
previous engagements are paid before an audit report is issued. 

(2) If overdue fees are not paid, the accounting corporation or accounting firm may implement 
safeguards, which may include — 

(a) discussing the level of outstanding fees with the audit committee or others charged with 
governance; and 

(b) involving an additional professional accountant (who was not a member of the audit team) to 
review work performed or advise as necessary. 

(3) If overdue fees are not paid, the accounting corporation or accounting firm shall consider 
whether it is appropriate for it to be re-appointed, taking into account  

(a) whether the overdue fees might be regarded as equivalent to a loan to the client; and 
(b) the significance of the overdue fees. 
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 1) สํานักงานสอบบัญชีต้องไม่คํานวณค่าธรรมเนียมสําหรับการ
ใหบ้ริการทางวิชาชีพใดๆ เป็นร้อยละ เวน้แต่มีกฎหมายกาํหนดใหค้าํนวณค่าธรรมเนียมนั้นเป็นร้อยละ 
 2) สาํนกังานสอบบญัชีตอ้งไม่ใชห้ลกัค่าธรรมเนียมท่ีอาจเกิดข้ึน 
 17)  ของกาํนัลและการรับรอง (Gifts and Hospitality) มีรายละเอียด
ดงัต่อไปน้ี145 
 1)  กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบตอ้งไม่รับของกาํนัลใดๆ 
จากลูกคา้ เวน้แต่ 
 (1) ของกาํนลันั้น เป็นของกาํนลัตามธรรมเนียมปกติ  
 (2) มูลค่าของของกาํนลัดงักล่าวขา้งตน้ตอ้งรวมกนัแลว้ไม่เกินปีละ 
200 $ 
 2)  สาํหรับสาํนกังานสอบบญัชี ผูส้อบบญัชีหรือสมาชิกในคณะตรวจสอบ 
จะตอ้งไดรั้บของกาํลงัจากลูกคา้รายเดียวกนัท่ีมีมูลค่ารวมกนัแลว้ไม่เกินตามท่ีกาํหนดในขอ้ 1) คือ 
ไม่เกินปีละ 200 $ 
 3) กลุ่มบุคคลท่ีมีส่วนร่วมในการตรวจสอบตอ้งไม่รับการรับรองใดๆ 
จากลูกคา้ เวน้แต่ มูลค่าของการรับรองนั้นรวมกนัแลว้ไม่เกินมูลค่าตามขอ้กาํหนดเช่นเดียวกบัของ
กาํนลั 
 18)  การมีคดีความ หรือการฟ้องร้อง (Actual or Threatened Litigation) หากมี
คดีความ (Actual Litigation) หรือการฟ้องร้อง (Threatened Litigation) กนัระหว่างสาํนกังาน  สอบบญัชี 

                                                                                                                                                               
144 18.—(1) No accounting corporation or accounting firm shall accept or charge a fee for any form of 

professional work on a percentage basis except where such remuneration is provided for under the provisions of any written law. 

(2) No accounting corporation or accounting firm shall accept instructions on a contingency fee 
basis. 

145 19.—(1) A covered party shall not accept gifts from an audit client except where — 
(a) the gifts are token in nature; and 
(b) the total value of the gifts does not exceed $200 annually. 
(2) For the purposes of sub-paragraph (1) (b), where the covered party is an accounting 

corporation or accounting firm, the limit of the value of gifts applies to the aggregate value of gifts received by 
the individual public accountants or staff members of the accounting corporation or accounting firm from the 
same audit client. 

(3) A covered party shall not accept hospitality from an audit client unless the value is clearly 
insignificant having regard to the limit of the value of gifts referred to in sub-paragraph (1). 
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หรือสมาชิกในคณะตรวจสอบกบักิจการลูกคา้ สํานักงานสอบบญัชีจะตอ้งยกเลิกการปฏิบติังาน
สอบบญัชี หรือปฏิเสธการรับงานสอบบญัชีของกิจการลูกคา้นั้น เวน้แต่คดีความหรือการฟ้องร้อง
นั้นเก่ียวขอ้งกบัค่าธรรมเนียมเกินกาํหนดจากการตรวจสอบในงวดบญัชีท่ีผา่นมา146 
 3.3.3  การปฏิบัติตามแนวทางในการปฏิบัติ (Method of Practice) แนวทางในการ
ปฏิบติังาน กาํหนดใหน้กัวิชาชีพบญัชีท่ีสามารถจดัทาํงบการเงิน หรือแสดงความเห็นในงบการเงิน
ได ้ตอ้งไดรั้บการข้ึนทะเบียนเป็นนักวิชาชีพบญัชีหรือเป็นสมาชิกของสาํนักงานบญัชีหรือสํานัก
งานสอบบญัชีท่ีไดข้ึ้นทะเบียนไวก้บัคณะกรรมการสภาวิชาชีพบญัชีแลว้เท่านั้น147 
 3.3.4  ค่าธรรมเนียมในการให้บริการทางวิชาชีพ (Fees) มีขอ้กาํหนดต่างๆ เก่ียวกบั
ค่าธรรมเนียม ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี148 
 1) นกัวิชาชีพบญัชีตอ้งเรียกเก็บค่าธรรมเนียมในการให้บริการทางวิชาชีพ
บญัชีจากลูกคา้ดว้ยความยติุธรรม ตามมูลค่าของงานท่ีทาํใหก้บัลูกคา้ ดงัน้ี 
 1) ความเช่ียวชาญ (Skill) และความรู้ (Knowledge) ท่ีใชใ้นการทาํงาน
แต่ละประเภท 
 2) ระดบัการฝึกอบรม และประสบการณ์ของบุคคลท่ีใชใ้นการปฏิบติังานนั้น 
 3) ระยะเวลาท่ีแต่ละบุคคลใชใ้นการปฏิบติังาน 

                                                        
146 20. An accounting corporation or accounting firm shall take necessary steps to withdraw from, 

or refuse to accept, an audit engagement if litigation occurs or is threatened between an audit client and the 
accounting corporation, accounting firm or  member of the audit team except where the litigation relates to 
prior years’ audit fees which are overdue. 

147 21. No public accountant, accounting corporation or accounting firm shall report or express an 
opinion on financial statements examined for the purposes of such report or opinion unless the examination is 
carried out by — 

(a) the public accountant; or 
(b) a member of the corporation or firm or its staff or a person registered with the Oversight Committee. 
148 23.—(1) Professional fees charged by public accountants should be a fair reflection of the 

value of the work performed for the client, taking into account — 
(a) the skill and knowledge required for the type of work involved; 
(b) the level of training and experience of the persons necessarily engaged in the work; 
(c) the time necessarily occupied by each person engaged in the work; and 
(d) the degree of responsibility and urgency that the work entails. 
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 4) ระดบัความรับผิดชอบ (Responsibility) และความเร่งด่วน (Urgency) 
ในการปฏิบัติงานตามกฎหมายฉบับใดๆ หรือการได้รับคําสั่งจากทางการเร่ืองหลักการคิด
ค่าธรรมเนียมสาํหรับเหตุการณ์ท่ีอาจเกิดข้ึนได ้(Contingency Fee Basis)  
 2)  นักวิชาชีพบัญชีจะต้องไม่แบ่งปันผลประโยชน์จากการปฏิบัติงาน
วิชาชีพบญัชีทั้งทางตรงและทางออ้ม ให้แก่บุคคลอ่ืนซ่ึงไม่ใช่สมาชิกในการทาํงานของตนทั้ ง
ทางตรงและทางออ้ม หากไม่ไดรั้บการอนุญาตจากลูกคา้149 
 3)  การหา้มมิใหแ้บ่งปันผลประโยชน์ใหแ้ก่บุคคลอ่ืนตามขอ้ 3.3.4) ไม่รวมถึง
การแบ่งปันผลประโยชน์ใหแ้ก่นกัวิชาชีพบญัชีอ่ืนซ่ึงปลดเกษียณ หรือตวัแทนของนกัวิชาชีพบญัชี
อ่ืนซ่ึงเสียชีวิตไปแลว้ เน่ืองจากบุคคลดังกล่าวได้ปฏิบติังานเดียวกับงานท่ีนักวิชาชีพบญัชีรับ
ปฏิบติังานใหแ้ก่ลูกคา้ก่อนท่ีบุคคลดงักล่าวนั้นจะปลดเกษียณ หรือเสียชีวิต150 

 4)  นกัวิชาชีพบญัชีสามารถรับส่วนแบ่งผลประโยชน์หรือค่าตอบแทนจาก
บุคคลอ่ืนได ้หากเขา้เง่ือนไขดงัต่อไปน้ี151  
  1) บุคคลดังกล่าวเป็นนักวิชาชีพบัญชีอ่ืน หรือสมาชิกอ่ืนในคณะ
ตรวจสอบเดียวกบันกัวิชาชีพบญัชี และ 
  2) ไดรั้บการอนุญาตจากลูกคา้ 
 
 
 

                                                        
149 (2) A public accountant shall not, directly or indirectly, allow or agree to allow the 

participation by any person other than a regular member of his staff or another public accountant in the profits 
of his professional work without the consent of his client. 

150 (3) Sub-paragraph (2) shall not apply to any public accountant paying or agreeing to pay any 
sum out of his profits or any remuneration to any retiring partner of the public accountant’s practice or of any 
related practice or to the personal representatives or the widow or dependants of any deceased partner whether 
such partner has retired from practice or not at the date of his death or to any predecessor in the public 
accountant’s practice or the personal representative of such predecessor. 

151 (4) A public accountant may accept any part of the profits or remuneration of any person 
provided that — 

(a) that person is another public accountant or a regular member of his staff; and 
(b) he has the consent of his client. 
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 3.3.5  การรักษาความลบั (Confidentiality) 
 1)  นักวิชาชีพบญัชีตอ้งเก็บรักษาขอ้มูลเก่ียวกบักิจการของลูกคา้ซ่ึงไดม้า
จากการปฏิบติังานวิชาชีพไวเ้ป็นความลบั รวมทั้งหา้มนาํขอ้มูลดงักล่าวไปใชเ้พื่อสร้างผลประโยชน์
แก่ตนเองหรือทาํใหต้นเองมีขอ้ไดเ้ปรียบกวา่บุคคลอ่ืน152 
 2)  นักวิชาชีพบัญชีสามารถเปิดเผยข้อมูลของลูกค้าโดยไม่ต้องได้รับ
อนุญาตจากลูกคา้ได ้ในกรณีดงัต่อไปน้ี153 
 (1) เป็นการปฏิบติัหนา้ท่ีตามท่ีลูกคา้ตอ้งการ 
  (2) เป็นการปฏิบติัตามท่ีกฎหมายกาํหนด 
  (3) เป็นการปฏิบติัตามคาํสัง่ของผูมี้อาํนาจซ่ึงชอบดว้ยกฎหมาย 
  (4) เป็นการปฏิบติัตามคาํสั่งของคณะกรรมการกาํกับดูแลนักวิชาชีพ
บญัชี ซ่ึงไดแ้ก่ 
 (1) คณะกรรมการกาํกบั ดูแล (Oversight Committee) 
 (2) คณะกรรมการรับเร่ืองร้องเรียน (Complaints Committee) 
 (3) คณะกรรมการควบคุมระเบียบวินยั (Disciplinary Committee) 
 3)  หา้มมิใหน้กัวิชาชีพบญัชีนาํขอ้มูลซ่ึงเป็นความลบัของกิจการลูกคา้ไปใช้
เพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงผลประโยชน์ หรือทรัพยสิ์น หรือขอ้ไดเ้ปรียบ หรือตาํแหน่งหนา้ท่ีใดๆ154 
 
 
 

                                                        
152 24.—(1) A public accountant shall treat as confidential any information about a client’s business affairs 

acquired in the course of professional work and neither use nor appear to use that information for his personal advantage or for the 
advantage of a third party. 

153 (2) Notwithstanding sub-paragraph (1), a public accountant may disclose or produce such information, 
documents or records without the consent of his client — 

(a) for the purpose of discharging his duties to his client; 
(b) in accordance with the provisions of any written law; 
(c) upon the lawful order of a competent authority; and 
(d) upon the order of the Oversight Committee, the Complaints Committee or the Disciplinary Committee. 
154 (3) No public accountant shall acquire any interest, property or benefit or take any position by improperly 

using confidential information of a client’s business. 
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 3.3.6  การเปลี่ยนการแต่งต้ังผู้ปฏิบัติงานวิชาชีพ (Changes in Professional 
Appointments)155  
 1) หา้มมิใหน้กัวิชาชีพบญัชีมีส่วนเก่ียวขอ้งในการทาํใหน้กัวิชาชีพบญัชีอ่ืน
เส่ือมเสียเกียรติ หรือเส่ือมเสียช่ือเสียง 

                                                        
155 25.—(1) No public accountant shall act in relation to another public accountant in any way or manner as to 

lower the dignity or honor of the profession or to discredit the profession. 

(2) No public accountant shall directly solicit or encroach upon the business of another public 
accountant. 

(3) No public accountant shall accept nomination as auditor without — 
(a) communicating with the public accountant, if any, who is to be superseded; 
or 
(b) enquiring from such public accountant as to whether there is any professional or other reason 

for the proposed change of which he should be aware before deciding whether or not to accept the appointment 
and, if there are such matters, requesting that public accountant to provide him with all the details necessary to 
enable him to come to a decision. 

(4) The existing public accountant, on receipt of communication referred to in sub-paragraph (3) 
(a), shall immediately — 

(a) reply, in writing, advising whether there are any professional reasons why the proposed 
public accountant shall not accept the appointment; 

(b) if there are any such reasons or other matters which should be disclosed, ensure that he has 
the permission of the client to give details of this information to the proposed public accountant. If permission 
is not granted the existing public accountant shall report that fact to the proposed public accountant; and 

(c) on receipt of permission from the client, disclose all information needed by the proposed 
public accountant to enable him to decide whether or not to accept the appointment and discuss freely with the 
proposed public accountant all matters relevant to the appointment of which the latter should be aware. 

(5) If the proposed public accountant does not receive, within a reasonable time,  a reply to his 
communication to the existing public accountant and he has no reason to believe that there are any exceptional 
circumstances surrounding the proposed change, he shall endeavor to communicate with the existing public 
accountant by some other means. 

(6) If the proposed public accountant is unable to obtain a satisfactory outcome in this way, he 
shall send a final letter by registered post, stating that he assumes there is no professional reason why he should 
not accept the appointment and that he intends to do so. 
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 2) หา้มมิใหน้กัวิชาชีพบญัชีทาํการอนัใดซ่ึงถือเป็นการแยง่งานของนกัวิชาชีพ
บญัชีอ่ืน 
 3) ก่อนท่ีนกัวิชาชีพบญัชีจะตอบรับการแต่งตั้งเป็นผูส้อบบญัชีของกิจการ
ใด นกัวิชาชีพบญัชีนั้นจะตอ้งทาํการสอบถามผูส้อบบญัชีเดิมซ่ึงนักวิชาชีพบญัชีนั้นถูกแต่งตั้งให้
เขา้ไปแทนท่ี เพื่อให้ทราบถึงเหตุผลท่ีแทจ้ริงในการเปล่ียนผูส้อบบญัชี ซ่ึงนกัวิชาชีพบญัชีตอ้งนาํ
ขอ้มูลท่ีไดรั้บดงักล่าวมาพิจารณาอยา่งระมดัระวงัวา่จะตดัสินใจรับงานสอบบญัชีนั้นหรือไม่ 
 4) หากผูส้อบบญัชีเดิมไดรั้บการสอบถามจากนกัวิชาชีพบญัชีผูซ่ึ้งถูกแต่งตั้ง
ให้เขา้ไปปฏิบติังานเป็นผูส้อบบญัชีแทนท่ีตน ผูส้อบบญัชีเดิมนั้นตอ้งการดาํเนินการดงัต่อไปน้ี
ทนัที 
  (1) ตอบกลบัเป็นลายลกัษณ์อกัษร เพื่อแจ้งให้ทราบถึงเหตุผลท่ีนัก
วิชาชีพบญัชีนั้นไม่ควรตอบรับงานสอบบญัชีดงักล่าว 
  (2) เปิดเผยขอ้มูลของกิจการลูกคา้เพื่อแสดงรายละเอียดของเหตุผล
ต่างๆ ไดใ้นกรณีท่ีลูกคา้อนุญาต แต่หากลูกคา้ไม่อนุญาต ผูส้อบบญัชีเดิมตอ้งแจง้แก่นักวิชาชีพ
บญัชีนั้นถึงขอ้เทจ็จริงเก่ียวกบัการท่ีลูกคา้ไม่อนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูล 
  (3) กรณีท่ีลูกคา้อนุญาต ใหผู้ส้อบบญัชีเดิมทาํการเปิดเผยขอ้มูลต่างๆ ท่ี
จาํเป็นต่อนักวิชาชีพบญัชีเพื่อใชป้ระกอบการตดัสินใจรับงานสอบบญัชีดงักล่าว และแลกเปล่ียน
ความคิดเห็นระหว่างกนัอย่างอิสระเก่ียวกบัประเด็นต่างๆ ท่ีนักวิชาชีพบญัชีตอ้งระมดัระวงัเป็น
พิเศษภายหลงัตดัสินใจรับงานสอบบญัชีนั้นแลว้ 
 5)  หากนกัวิชาชีพบญัชีไม่ไดรั้บการตอบกลบัภายในระยะเวลาอนัสมควร 
และไม่มีเหตุผลใดท่ีทาํใหเ้ช่ือไดว้า่มีเหตุการณ์แวดลอ้มใดๆ ท่ีมีสาระสาํคญัเป็นพิเศษต่อการเปล่ียน
การแต่งตั้งผูส้อบบญัชีในคร้ังน้ี ใหน้กัวิชาชีพบญัชีพยายามติดต่อกลบัไปยงัผูส้อบบญัชีเดิมอีกคร้ัง
หน่ึง 
 6)  หากนกัวิชาชีพบญัชียงัไม่ไดรั้บการตอบกลบัอีก ให้นกัวิชาชีพบญัชีส่ง
จดหมายฉบบัสุดทา้ยซ่ึงเป็นแบบลงทะเบียน โดยแจง้ในจดหมายวา่ ตนขอสนันิษฐานวา่ไม่มีเหตุผล
ทางวิชาชีพบญัชีใดท่ีทาํให้ตนไม่ควรตอบรับงานสอบบญัชีนั้น และตนจะตดัสินใจรับงานสอบ
บญัชีนั้น 



130 

 3.5.7  การอ้างอิง (Referrals) นกัวิชาชีพบญัชี ท่ีไดรั้บมอบหมายงานจากนกัวิชาชีพ
บญัชีอ่ืน จะตอ้งแจง้ให้นักวิชาชีพบญัชีผูม้อบหมายงานทราบเก่ียวกบัการให้บริการทางวิชาชีพ
บญัชีของตนแก่ลูกคา้ดงักล่าว156 
 3.5.8  บทสรุปความก้าวหน้าในการดําเนินงานของกจิการ และเอกสารประกอบอ่ืน 
(Prospectuses and Similar Documents) 
 1) งบการเงิน หรือรายงานทางการเงินซ่ึงจดัทาํโดยนกัวิชาชีพบญัชี สาํหรับ
การตีพิมพใ์นบทสรุปความกา้วหนา้ในการดาํเนินงานของกิจการ (Prospectus) หรือเอกสารอ่ืนซ่ึงมี
เน้ือหาคลา้ยคลึงกนั (Similar Document) ซ่ึงเป็นเอกสารท่ีใชใ้นการเชิญชวนให้บุคคลอ่ืนเขา้มา
ลงทุนในบริษทั หรือกลุ่มบริษทั หรือโครงการต่างๆ ของกิจการลูกคา้ ไม่สามารถถูกตีพิมพไ์ดห้าก
ไม่ไดรั้บการตรวจสอบ หรือยนืยนัความถูกตอ้งของขอ้มูลนั้นโดยนกัวิชาชีพบญัชี157 
 2) นักวิชาชีพบญัชีจะตอ้งมัน่ใจได้ว่า ขอ้มูลท่ีตนได้ให้การรับรองไวใ้น
บทสรุปความกา้วหนา้ในการดาํเนินงานของกิจการ หรือเอกสารอ่ืนซ่ึงมีเน้ือหาในทาํนองเดียวกนั
ซ่ึงใชใ้นการเชิญชวนให้บุคคลอ่ืนเขา้มาลงทุนในหุ้น (Shares) หรือหุ้นกู ้(Debentures) ของกิจการ
ไดถู้กจาํกดัขอบเขตการรับรองดงักล่าวให้ครอบคลุมเฉพาะในเร่ืองท่ีตลาดหลกัทรัพยแ์ห่งประเทศ
สิงคโปร์ตอ้งการเท่านั้น ทั้งน้ีตอ้งไม่มีเน้ือหาท่ีแสดงถึงการรับรองในเชิงยกยอ่งช่ืนชมกิจการลูกคา้ 
(Laudatory Reference) รวมอยูด่ว้ย158 
 3.4  บทกาํหนดโทษสําหรับนักวชิาชีพบัญชีของประเทศสิงคโปร์ 
 ตามพระราชบญัญติันกัวิชาชีพบญัชี ค.ศ. 2004 มีการกาํหนดบทลงโทษสาํหรับนกั
วิชาชีพบญัชีทุกดา้น ดงัน้ี 

                                                        
156 26. No public accountant who receives an assignment by referral from another public 

accountant shall provide any other professional services to the referring public accountant’s client without 
informing the referring public accountant. 

157 27.—(1) Statements or reports prepared by a public accountant in his capacity as public 
accountant for publication in a prospectus or similar document which is to be used by promoters or others for 
the purpose of inducing or inviting persons to invest in a company, firm, syndicate or other enterprise shall not 
be made unless the matters contained therein have been verified by the public accountant. 

158 (2) A public accountant shall ensure that any reference to him in any prospectus or document 
inviting the public to subscribe for shares or debentures in any company or proposed company is confined only 
to the requirements of the Singapore Exchange Securities Trading Limited and shall not include any laudatory 
references. 
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 3.4.1  บทกาํหนดโทษสําหรับนักวิชาชีพบัญชี (Public Accountant) มีดงัน้ี 
 1)  นกัวิชาชีพบญัชีจะไดรั้บการลงโทษ หากคณะกรรมการควบคุมระเบียบ
วินยั ไดล้งความเห็นจากผลการไต่สวนอยา่งเป็นทางการ (Formal Inquiry) ตดัสินวา่นกัวิชาชีพบญัชี
นั้นมีความผดิ ดงัต่อไปน้ี159 

                                                        
159 ACCOUNTANTS ACT, 2004 
52. —(1) If, at the conclusion of the formal inquiry, the Disciplinary Committee is satisfied that 

the public accountant —  
(a) has been convicted in Singapore or elsewhere of any offence involving fraud or dishonesty or 

moral turpitude;  
(b) has been convicted in Singapore or elsewhere of any offence implying a defect in character 

which makes him unfit for his profession;  
(c) has been guilty of such improper or dishonorable conduct in the discharge of his professional 

duty or such improper or dishonorable conduct which, in the opinion of the Disciplinary Committee, renders 
him unfit to be a public accountant or would bring the profession of public accountancy into disrepute;  

(d) has carried on by himself or by any of his employees any trade, business or calling that 
detracts from the profession of public accountancy or is in any way incompatible with it, or is employed in any 
such trade, business or calling;  

(e) has, while being a director of an accounting corporation or a partner of an accounting LLP, 
failed to take reasonable steps to prevent the accounting corporation or accounting LLP from acting in a manner 
which would warrant the Oversight Committee imposing any order on the accounting corporation or accounting 
LLP under section 53 (2);  

(f) has rendered public accountancy services as, or purporting to be —  
(i) a director of a company which was not an accounting corporation; or  
(ii) a partner of a limited liability partnership which was not an accounting LLP, when the 

services were rendered;  
(g) has, while being a director of an accounting corporation or partner of an accounting LLP, 

practised public accountancy at such a time when the accounting corporation or accounting LLP was not 
covered by any professional indemnity insurance or was not so covered to the extent required by section 28; or  

(h) has, while being a director of an accounting corporation, failed to comply with section 29 (4), 
the Disciplinary Committee shall report its findings to the Oversight Committee and recommend to the 
Oversight Committee to take any of the actions referred to in subsection (2) (a) to (f).  
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  (1) ความผิดเก่ียวกบัการทุจริต และประพฤติมิชอบ ในประเทศสิงคโปร์ 
หรือในประเทศอ่ืน 
  (2) ความผิดฐานกระทาํการอันทําให้เกิดการเส่ือมเสียช่ือเสียง ใน
ประเทศสิงคโปร์หรือประเทศอ่ืน 
 (3) ความผิดฐานปฏิบติังานวิชาชีพบญัชีอย่างไม่เหมาะสม หรือไม่มี
ความน่าเช่ือถือ ซ่ึงทาํให้คณะกรรมการควบคุมระเบียบวินัยลงความเห็นว่านักวิชาชีพบญัชีนั้นไม่
เหมาะสมท่ีจะเป็นนกัวิชาชีพบญัชีอีกต่อไป 
 (4) หัวหน้าหรือผูบ้ริหารของสํานักงานบญัชีละเวน้การดาํเนินการอนั
เหมาะสมใดๆ เพื่อป้องกนัการกระทาํผดิของนกัวิชาชีพบญัชีของตน 
 (5) ให้บริการทางบัญชี โดยอ้างตนเป็นหัวหน้า หรือผูบ้ริหารของ
สาํนกังานบญัชี ซ่ึง ณ วนัใหบ้ริการนั้น กิจการของตนยงัไม่ไดข้ึ้นทะเบียนเป็นสาํนกังานบญัชี 
 (6) หัวหนา้ หรือผูบ้ริหารของสาํนกังานบญัชีจดัการให้นกัวิชาชีพบญัชี
ของตนปฏิบติังานวิชาชีพในขณะท่ีสาํนกังานบญัชีดงักล่าวยงัไม่ไดท้าํประกนัการชดใชค่้าเสียหาย
จากการปฏิบติังานวิชาชีพ (Professional Indemnity Insurance) ตามขอ้กาํหนดในพระราชบญัญติัน้ี 
 (7) หวัหนา้ หรือผูบ้ริหารของสาํนกังานบญัชีละเลยเก่ียวกบัความถูกตอ้ง
ตรงกนัของเอกสารประกอบการลงบญัชีกบัขอ้มูลท่ีแสดงในงบการเงินของกิจการท่ีสาํนกังานบญัชี
นั้นใหบ้ริการ 
 2)  บทกาํหนดโทษสาํหรับนกัวิชาชีพบญัชีท่ีกระทาํความผิดตามขอ้ 1) มี
ดงัน้ี160 

                                                        
160 (2) Upon receiving the report and recommendation of the Disciplinary Committee under 

subsection (1), the Oversight Committee may —  
(a) by order cancel the registration of the public accountant;  
(b) by order suspend the public accountant from practice for such period not exceeding 2 years as 

may be specified in the order;  
(c) by order impose such conditions as are necessary to restrict the practice of the public 

accountant in such manner as the Oversight Committee thinks fit for a period not exceeding 2 years;  
(d) by order impose on the public accountant a penalty not exceeding $10,000;  
(e) by writing censure the public accountant;  
(f) by order require the public accountant to give such undertaking as the Oversight Committee 

thinks fit; or  
(g) make such other order as it thinks just and expedient in the circumstances of the case.  
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  (1) ถูกยกเลิกการข้ึนทะเบียนเป็นนกัวิชาชีพบญัชี 
  (2) ถูกสัง่ระงบัการปฏิบติังานวิชาชีพบญัชีเป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี 
  (3) ถูกสั่งจาํกัดขอบเขตให้ปฏิบัติงานเฉพาะในรูปแบบ หรือวิธีการ
ปฏิบติังานตามท่ีคณะกรรมการกาํกบัดูแลเห็นสมควรเท่านั้น เป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี 
  (4) ปรับไม่เกิน 10,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ 
  (5) ทาํหนงัสือตกัเตือน 
  (6) ถูกสัง่ใหก้ระทาํการตามท่ีคณะกรรมการกาํกบัดูแลเห็นสมควร 
  (7) มีคาํสัง่อ่ืนๆ ท่ีเหมาะสมกบัแต่ละกรณี 
 3)  นอกเหนือจากบทลงโทษใน 2) คณะกรรมการกาํกบัดูแลยงัสามารถออก
คาํสั่งให้นักวิชาชีพบญัชีจ่ายเงินค่าเสียหายต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการปฏิบติังานผิดพลาดตามท่ีศาล
สูงสุดตดัสิน รวมทั้งภาษีอากรท่ีศาลสูงสุดเรียกเกบ็จากการจ่ายเงินค่าเสียหายนั้น161 
 4)  หากนกัวิชาชีพบญัชีไม่ปฏิบติัตามบทลงโทษในขอ้ 2) ขอ้ 3) ขอ้ 4) และ 
ขอ้ 6) ตอ้งไดรั้บโทษ ดงัน้ี162 
  (1) ถูกถอนช่ือออกจากการข้ึนทะเบียนเป็นนกัวิชาชีพบญัชี 
  (2) ถูกสัง่ระงบัการปฏิบติังานวิชาชีพบญัชีเป็นระยะเวลาไม่เกิน 12 เดือน 
 5)  การบงัคบัใชบ้ทลงโทษดงักล่าวขา้งตน้กบันกัวิชาชีพบญัชีจะส้ินสุดลง
เม่ือ163 

                                                        
161 (3) In addition to its powers under subsection (2), the Oversight Committee may order the 

public accountant concerned to pay to the Authority such sums as it thinks fit in respect of costs and expenses 
of and incidental to any proceedings against him under this Part and the High Court shall have jurisdiction to 
tax such costs and any such order for costs shall be enforceable as if it were ordered in connection with a civil 
action in the High Court.  

162 (4) Where a public accountant in respect of whom an order referred to in subsection (2) (c), 
(d) or (f) has been made fails to comply with any of the requirements imposed on him by the order or breaches 
any undertaking given by him pursuant to such order, the Oversight Committee may, if it thinks fit, order —  

(a) that his name be removed from the Register of Public Accountants; or  
(b) that he be suspended from practice for such period not exceeding 12 months as may be 

specified in the order.  
163 (8) A decision of the Oversight Committee under subsection (2), (3), (4) or (5) shall not take 

effect —  
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 (1) การตดัสินลงโทษนั้นหมดอายุแลว้เกินกว่า 1 เดือน นบัจากวนัท่ีแจง้
ใหน้กัวิชาชีพบญัชีทราบ 
 (2) คดีไดรั้บการพิพากษาจากศาลสูงสุด 
 3.5  บทกาํหนดโทษสําหรับสํานักงานบัญชี (Accounting Corporations and Accounting 
Firms) มีดังนี ้
 3.5.1  สาํนกังานบญัชีจะไดรั้บการลงโทษ หากคณะกรรมการควบคุมระเบียบวินยั
ได้ลงความเห็นจากผลการไต่ส่วนอย่างเป็นทางการ ตัดสินว่าสํานักงานบัญชีนั้ นกระทาํการ
ดงัต่อไปน้ี164 

                                                                                                                                                               
(a) until the expiration of one month from the date on which the decision has been communicated 

to the public accountant concerned; or  
(b) where an appeal against the decision is made to the High Court under section 54, until the 

appeal has been determined or withdrawn.  
164 53. —(1) If, at the conclusion of a formal inquiry, the Disciplinary Committee is satisfied that —  
(a) an accounting corporation or any of its directors, an accounting firm or any of the partners 

therein, or an accounting LLP or any of the partners therein, has falsified or caused to be falsified any 
document, or has made or caused to be made any statement which is material and which the accounting 
corporation, accounting firm, accounting LLP, director or partner (as the case may be) knows is false or does 
not believe to be true in relation to any document;  

(b) an accounting corporation, accounting firm or accounting LLP has done or omitted to do 
something which, if done or omitted to be done by a public accountant, would be regarded as being improper or 
dishonorable conduct that would bring the profession of public accountancy into disrepute;  

(c) an accounting corporation, accounting firm or accounting LLP has carried on by itself or by 
any of its employees any trade, business or calling that detracts from the profession of public accountancy or is 
in any way incompatible with it, or is employed in any such trade, business or calling;  

(d) an accounting corporation, accounting firm or accounting LLP has rendered any public 
accountancy services under a name other than the name approved under section 19;  

(e) an accounting corporation or accounting LLP has provided public accountancy services 
without being covered by professional indemnity insurance at all or to the extent required by section 28; or  

(f) an accounting corporation has contravened or failed to comply with the requirements for 
accounting corporations in section 26, 27 or 29 or in any of the rules,  

the Disciplinary Committee shall report its findings to the Oversight Committee and recommend 
to the Oversight Committee to take any of the actions referred to in subsection (2) (a) to (f).  
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  1) หัวหนา้หรือผูบ้ริหาร หรือหุ้นส่วนของสาํนกังานบญัชี ทาํการบิดเบือน
หรือเป็นเหตุใหเ้กิดการบิดเบือนเอกสาร หรืองบการเงิน อยา่งมีสาระสาํคญั 
  2) ปฏิบติังาน หรือละเวน้การปฏิบติังานอยา่งไม่เหมาะสม หรือไม่น่าเช่ือถือ
ทาํใหเ้กิดความเส่ือมเสียช่ือเสียงต่อวิชาชีพบญัชี 
  3) ให้บริการทางวิชาชีพบญัชีโดยใชช่ื้อสํานักงานบญัชีซ่ึงยงัไม่ไดรั้บการ
รับรองตามพระราชบญัญติัน้ี 
  4) ใหบ้ริการทางวิชาชีพบญัชี ในขณะท่ียงัไม่ไดท้าํประกนัการชดใชค้่าเสียหาย
จากการปฏิบติังานวิชาชีพตามขอ้กาํหนดในพระราชบญัญติัน้ี 
  5) ไม่ปฏิบติัตามขอ้กาํหนดในเร่ือง การเปล่ียนแปลงแก้ไขสัญญา หรือ
ขอ้ตกลงต่างๆ ของกิจการ (Requirements as to Alteration of Memorandum or Articles of Association) 
หุน้ของกิจการสาํนกังานบญัชี (Shares of Accounting Corporation) การบริหารงานของสาํนกังานบญัชี 
(Management of Accounting Corporation) หรือขอ้กาํหนดในเร่ืองอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งกบัสาํนกังานบญัชี 
 3.5.2  บทกาํหนดโทษสําหรับสํานักงานบญัชีท่ีกระทาํความผิดตามขอ้ 3.5.1 มี
ดงัน้ี165 
 1) ถูกเพิกถอนใบอนุญาตการประกอบวิชาชีพบญัชีของสาํนกังานบญัชี 
 2) ถูกสัง่ระงบัการใหบ้ริการทางวิชาชีพบญัชีเป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี 

                                                        
165 (2) Upon receiving the report and recommendation of the Disciplinary Committee under 

subsection (1), the Oversight Committee may —  
(a) by order revoke the approval granted to the accounting corporation, accounting firm or 

accounting LLP under Part IV;  
(b) by order suspend the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP from 

providing public accountancy services for such period not exceeding 2 years as may be specified in the order;  
(c) by order impose such conditions as are necessary to restrict the provision of public 

accountancy services by the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP in such manner as the 
Oversight Committee thinks fit for a period not exceeding 2 years;  

(d) by order impose on the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP a penalty 
not exceeding $100,000;  

(e) by writing censure the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP;  
(f) by order require the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP to give such 

undertaking as the Disciplinary Committee thinks fit; or  
(g) make such other order as it thinks just and expedient in the circumstances of the case.  
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 3) ถูกสั่งจาํกดัขอบเขตให้บริการทางวิชาชีพบญัชีเฉพาะในรูปแบบหรือ
วิธีการตามท่ีคณะกรรมการกาํกบัดูแลเห็นสมควรเท่านั้น เป็นระยะเวลาไม่เกิน 2 ปี 
 4) ปรับไม่เกิน 100,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ 
 5) ทาํหนงัสือตกัเตือน 
 6) ถูกสั่งให้นักวิชาชีพบัญชีกระทาํการตามท่ีคณะกรรมการกํากับดูแล
เห็นสมควรเท่านั้น 
 7) มีคาํสัง่อ่ืนๆ ท่ีเหมาะสมกบัแต่ละกรณี 
 3.5.3  นอกเหนือจากบทกาํหนดโทษในขอ้ 3.5.2 คณะกรรมการกาํกับดูแลยงั
สามารถออกคาํสั่งให้สาํนกังานบญัชีจ่ายเงินค่าเสียหายต่างๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการปฏิบติังานผิดพลาด
ตามท่ีศาลสูงสุด (High Court) ตดัสิน รวมทั้งภาษีอากรท่ีศาลสูงสุดเรียกเก็บจากการจ่ายเงินค่าเสียหาย
นั้นดว้ย166 
 3.5.4  หากสาํนกังานบญัชียงัไม่ปฏิบติัตามบทกาํหนดทาในขอ้ 3.5.2 ขอ้ 3)  ขอ้ 4) 
และขอ้ 6) ตอ้งไดรั้บโทษ ดงัน้ี167 
 1) ถูกเพิกถอนใบอนุญาตของสาํนกังานบญัชี 
 2) ถูกสัง่ระงบัการใหบ้ริการทางวิชาชีพบญัชี ไม่เกิน 12 เดือน 

                                                        
166 (3) In addition to its powers under subsection (2), the Oversight Committee may order the 

accounting corporation, accounting firm or accounting LLP concerned to pay to the Authority such sums as it 
thinks fit in respect of costs and expenses of and incidental to any proceedings against the accounting 
corporation or accounting firm under this Part and the High Court shall have jurisdiction to tax such costs and 
any such order for costs shall be enforceable as if it were ordered in connection with a civil action in the High 
Court.  

167 (4) Where an accounting corporation, accounting firm or accounting LLP in respect of which 
an order referred to in subsection (2) (c), (d) or (f) has been made fails to comply with any of the requirements 
imposed on it by the order or breaches any undertaking given by it pursuant to such order, the Oversight 
Committee may, if it thinks fit —  

(a) by order revoke the approval granted to the accounting corporation, accounting firm or 
accounting LLP under Part IV; or  

(b) by order suspend the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP from 
providing public accountancy services for such period not exceeding 12 months as may be specified in the 
order.  
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 3.5.5  การบงัคบัใชบ้ทกาํหนดโทษดงักล่าวขา้งตน้กบัสํานักงานบญัชีจะส้ินสุดลง
เม่ือ168 
 1) การตดัสินลงโทษนั้นหมดอายุแลว้เกินกว่า 1 เดือน นับจากวนัท่ีแจง้ให้
สาํนกังานบญัชีรับทราบ 
 2) คดีไดรั้บการพิพากษาจากศาลสูงสุด 

                                                        
168 (8) A decision by the Oversight Committee under subsection (2), (3), (4) or (5) shall not take 

effect —  
(a) until the expiration of one month from the date on which the decision has been communicated 

to the accounting corporation, accounting firm or accounting LLP concerned; or  
(b) where an appeal against the decision is made to the High Court under section 54, until the 

appeal has been determined or withdrawn.  


